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1 ZÁKLADNÉ INFORMÁCIE O VYSOKEJ ŠKOLE 
 

Názov vysokej školy:     Prešovská univerzita v Prešove (ďalej len „PU“ alebo „univerzita“) 
Začlenenie vysokej školy:   univerzitná vysoká škola  
Typ vysokej školy:      verejná vysoká škola 

Poslanie vysokej školy: Vychádzajúc z nezastupiteľného miesta vysokého školstva v oblasti 
vzdelávania, výskumu a spolupráce medzi jednotlivými vzdelávacími 
a výskumnými inštitúciami ako aj s inými spoločenskými organizáciami 
a orgánmi štátnej správy a samosprávy,  
hlavné poslanie PU je možné charakterizovať nasledovne: 

 

� poslaním univerzity je rozvíjať harmonickú osobnosť, vedomosti, múdrosť, dobro a tvorivosť 
v človeku a prispievať k rozvoju vzdelanosti, vedy, kultúry a zdravia pre blaho celej spoločnosti, 

� univerzita uskutočňuje tvorivú vedeckú, vzdelávaciu, umeleckú, duchovnú a kultúrnu činnosť; 
pedagogická činnosť na univerzite je založená na najnovších poznatkoch vedy, vrátane výsledkov 
vlastného vedeckého bádania, 

� univerzita poskytuje vzdelávanie v študijných programoch všetkých troch stupňov, ako aj ďalšie 
vzdelávanie podľa osobitných predpisov, 

� univerzita zodpovedá za rozvoj vzdelanosti v duchu národných, humanitných, kresťanských, 
demokratických a etických tradícií a hodnôt, 

� univerzita rešpektuje skutočnosť, že na bohosloveckej a teologickej fakulte a ich kňazských 
seminároch, ktoré sú ich súčasťou, sa dodržiavajú okrem právnych noriem Slovenskej republiky 
aj vnútorné predpisy príslušnej cirkvi, 

� univerzita spolupracuje s domácimi a zahraničnými vysokými školami, vedeckými 
a výskumnými inštitúciami a inými právnickými osobami, podporuje spoločné medzinárodné 
projekty a vytvára podmienky pre účasť členov akademickej obce na tejto spolupráci. Formy 
a spôsoby tejto spolupráce sú upravené zmluvami. 

 
 

1.1 Stručná charakteristika univerzity 
 

PU bola zriadená zákonom č. 361/1996 Z. z. o rozdelení Univerzity Pavla Jozefa Šafárika 
v Košiciach s účinnosťou od 1. januára 1997. Od 1. januára 1997 PU tvorilo päť fakúlt – Filozofická 
fakulta, Fakulta humanitných a prírodných vied, Pedagogická fakulta, Gréckokatolícka bohoslovecká 
fakulta a Pravoslávna bohoslovecká fakulta. V r. 2002 vznikla Fakulta zdravotníctva a v r. 2004 boli 
zriadené Fakulta manažmentu a Fakulta športu. Vznik PU významnou mierou ovplyvnil predpoklady 
a podmienky vzdelávania, resp. výskumu a vývoja najmä v regióne, v ktorom sídli. Jej aktívny 
vzdelávací i výskumný vplyv a dosah však významne presahuje región východného Slovenska. 
Prirodzenú demografickú základňu študujúcich na univerzite tvorí východoslovenský región, 
univerzita však zároveň pôsobí ako vysokoškolská inštitúcia s celonárodnou pôsobnosťou.  

PU je v zmysle zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o VŠ“) verejnou vysokou školou 
univerzitného typu. Uvedené predstavuje jej najvýznamnejšiu charakteristiku, radí ju do systému 
vysokých škôl Slovenskej republiky a vymedzuje jej základné poslanie v oblasti vzdelávania, 
výskumu a vývoja, zahraničnej orientácie i technológie zabezpečovania zdrojov pre jej efektívne 
pôsobenie. V priebehu svojej existencie sa PU vypracovala na modernú a dynamickú univerzitu 
s pedagogicko-výskumnými pracoviskami, vybavenú modernými informačno-komunikačnými 
systémami. Pedagogicko-výskumným zameraním je univerzita orientovaná na oblasť spoločenských 
vied, prírodných vied, teologických vied, telovýchovy a športu, manažmentu, umenia a zdravotníctva. 
V súčasnosti univerzitu tvorí osem fakúlt, 12 celouniverzitných pracovísk, 2 špecializované 
pracoviská a 8 účelových zariadení univerzity. Univerzita prostredníctvom svojich ôsmich fakúlt 
poskytuje vzdelanie v 191 študijných programoch v širokej variete študijných odborov a ich 
špecializácií, v učiteľskom i neučiteľskom zameraní, z čoho je 91 v bakalárskom, 72 v magisterskom  
a 28 v doktorandskom stupni štúdia. 

Počas roka 2012 si univerzita  množstvom aktivít pripomínala 15. výročie od svojho vzniku.
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1.3 Vedenie vysokej školy 
 
 
Rektor:     prof. RNDr. René Matlovič, PhD. 
        2. funkčné obdobie, dátum vymenovania  01. 08. 2011 
 

Prorektori:    prof. PhDr. Peter Kónya, PhD., prorektor pre vedu, umenie a akreditáciu 
        2. funkčné obdobie, dátum vymenovania  01. 08. 2011 
 

doc. Ing. Peter Adamišin, PhD., prorektor pre rozvoj, informatizáciu  
a hodnotenie kvality 

        1. funkčné obdobie, dátum vymenovania  01. 09. 2011 
 
        prof. PhDr. Milan Portik, PhD. , prorektor pre vzdelávanie 
        1. funkčné obdobie, dátum vymenovania  28. 05. 2011 
 
        PaedDr. Ivana Cimermanová, PhD., prorektorka pre vonkajšie vzťahy 

        2. funkčné obdobie, dátum vymenovania  01. 09. 2011 
 
Kvestorka:     Ing. Mária Nováková 
        dátum vymenovania  15. 09. 2007 
 
 
1.4 Akademický senát PU  
  
Funkčné obdobie 2011 – 2015  
 

Zamestnanecká časť: 
 
Predsedníčka:   PaedDr. Helena Galdunová, PhD., (FZO), členstvo od 29.03.2011  
                                                                                                                predsedníčka od 11.04.2011 
Podpredsedníčka: PhDr. Júlia Paračková, PhD., (FF), od 29.03.2011 
 

Členovia:     PhDr. Radovan Bačík, PhD. ,MBA.,(FM), od 29.03.2011   
doc. Ing. arch. Václav Kohlmayer, PhD., (FM),  od 29.03.2011 

        doc. RNDr. Renáta Bernátová, PhD., (PF), od 07.11.2011  
        PaedDr. Klaudia Košalová, PhD., (PF),  od  29.04.2011    
        doc. Dušan Srvátka, akad. mal. (FF), od 29.03.2011 
        doc. PhDr. ThDr. Daniel Slivka, PhD., (GTF), od 19.10.2011 

ThDr. PaedDr. Monika Slodičková, PhD., (GTF), od 29.03.2011 
PhDr. Alena Longauerová,  PhD., (FZO), od 29.03.2011 
doc. ThDr. Alexander Cap, CSc., (PBF), od 19.10.2011 
PhDr. Bohuslav Kuzyšin, PhD., (PBF),  od 29.03.2011 
MUDr. Bibiána Vadašová, PhD., (FŠ), od 29.03.2011 
doc. PaedDr. Marián Vojčík, PhD., (FŠ), od 29.03.2011 
PhDr. Juraj Daňo, PhD., (FHPV), od 29.03.2011 
prof. RNDr. Robert Ištok, PhD., (FHPV), od 29.03.2011 
RNDr. František Franko, PhD., (CUP), od 29.03.2011 
Mgr. Miroslav Baláž (CUP), od 11.12.2012 
Mgr. Michaela Sepešiová, (CUP), od 29.03.2011 do 31.8.2012 

 
Študentská časť:  
 

Podpredseda:    Mgr. Martin Angelovič, (FHPV), od 29.03.2011,  podpredseda od 11.04.2011 
 
Členovia:      Mgr. Petra Andrejčáková, (GTF), od 29.03.2011 
        Peter Zámborský, (FZO), od 29.03.2011 



V ý r o č n á  s p r á v a  o  č i n n o s t i  P r e š o v s k e j  u n i v e r z i t y  v  P r e š o v e  z a  r o k  2 0 1 2 
 

 

 
8 

Bc. Vladimír Bokša, (FF), od 19.10.2011 
Bc. Tomáš Bačinský, (FM), od 19.10.2011 

         Silvia Gomulecová (PF), od 11.12.2012 
Mgr. Martina Kormošová, (PBF), od 11.12.2012 
Tomáš Kravec, (FŠ), od 11.12.2012 

        Kamil Roško, (PBF), od 29.03.2011 do 12.6.2012 
        Bc. Jana Šarišská, (FŠ), od 29.03.2011 do 6.6.2012 
        Bc. Anna Sokolová, (PF) , od 29.03.2011 do 28.8.2012 

Veronika Sopková, (CUP ), od 29.03.2011 do 31.8.2012 
 
 
1.5 Vedecká rada PU  
 
Funkčné obdobie 2011 – 2015  
 
Členovia akademickej obce vysokej školy/oblasť, na ktorú je člen odborníkom: 
 
Predseda:    prof. RNDr. René Matlovič, PhD., rektor PU, FHPV, geografia 
 
Podpredseda:    prof. PhDr. Peter Kónya, PhD., prorektor PU, FF, československé dejiny  
 
Interní členovia:  doc. Ing. Peter Adamišin, PhD., prorektor PU, FM, manažment 

prof. RNDr. Jarmila Bernasovská, PhD., FHPV,  antropológia 
prof. RNDr. Ivan Bernasovský, DrSc., ÚRŠ, antropológia 
doc. Ing. Jana Burgerová, PhD., dekanka PF, technológia vzdelávania 

prof. PhDr. Vasil Gluchman, CSc., dekan FF, filozofia 
prof. PhDr. Jozef Džuka, PhD., FF,  všeobecná a experimentálna psychológia 

Dr.h.c. prof. PhDr. Anna Eliašová, PhD., dekanka FZO, ošetrovateľstvo  

doc. PhDr. Miroslav Frankovský, PhD., FM, psychológia 
prof. PhDr. Karol Horák, CSc., FF, slovenská literatúra 
prof. PhDr. Rudolf Horváth, PhD., PF, teória vyučovania predmetov  
                                                               všeobecnovzdelávacej a odbornej povahy   
prof.h.c. prof. Ing. Ondrej Hronec, DrSc., FM, ekonomika a manažment  
                                                                           poľnohospodárstva a potravinárstva   
prof. RNDr. Robert Ištok, PhD., FHPV, geografia  
Mons. prof. ThDr. Jozef Jakab, PhD., GTF, katolícka teológia 
prof. PaedDr. Ján Junger, PhD., FŠ, športová edukológia 
prof. PhDr. Igor Kominarec, PhD., FHPV,  pedagogika 
doc. PhDr. Nadežda Krajčová, CSc., dekanka FHPV, pedagogika 
doc. ThDr. Kryštof, PhD., metropolita pražský, PBF, pravoslávna teológia 
prof. PaedDr. Jozef Liba, PhD., PF, pedagogika 
doc. MUDr. Ivan Minčík, PhD., FZO, chirurgia  

prof. PhDr. Milan Portik, CSc., prorektor PU, PF, predškolská a elementárna  
                                                                      pedagogika 
prof. RNDr. Marián Reiffers, DrSc., FHPV, aplikovaná fyzika 
doc. PaedDr. Pavel Ružbarský, PhD.,  dekan FŠ, športová edukológia 
prof. PhDr. Jozef Sipko, PhD., FF, všeobecná jazykoveda 
doc. Dušan Srvátka, akad. Maliar, FF, výtvarné umenie 
prof. ThDr. Ján Šafin, PhD., dekan, PBF, pravoslávna teológia 
prof. Ing. Dr. Róbert Štefko, PhD., dekan, FM, podniková ekonomika  
                                                                                                      a management 
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Mons. prof. ThDr. Peter Šturák, PhD., dekan  GTF, katolícka teológia 
prof. Ing. Jozef Vilček, PhD., FHPV, fyzická geografia a geoekológia 
prof. PhDr. Viera Žemberová, CSc., FF, slovenská literatúra 

 

Externí členovia:  Dr.h.c. prof. Ing. Anton Čižmár, CSc., rektor TU Košice, elektronika  
  a komunikačná technika 

Mgr. Ľubomír Falťan, PhD., podpredseda SAV, Bratislava, sociológia 
prof. Dr. MA Ing. Július Horváth, PhD., CEU Budapešť, ekonómia 

PhDr. Eva Kowalská, DrSc., HÚ SAV Bratislava, história 
prof. MUDr. Ladislav Mirossay, DrSc., rektor, UPJŠ Košice, farmakológia 
prof. PhDr. Gabriela Petrová, CSc., UKF Nitra, pedagogika 
doc. RNDr. Luděk Sýkora, PhD., PF KU Praha, sociálna geografia a regionálny   
                                                                                         rozvoj 
Ing. Róbert Šimončič, PhD., generálny riaditeľ, SARIO, Bratislava, informatika                                                                                                                      

prof. RNDr. Ján Turňa, CSc., prorektor UK Bratislava, molekulárna biológia 
doc. RNDr. János Tóth, PhD., rektor UJS Komárno, teória vyučovania matematiky  
prof. Fedir Hryhorovyč Vaščuk, DrSc., rektor, Zakarpatská štátna univerzita Užhorod, 
                                                                                           informatika  
Dr. h. c. prof. Tadeusz Zasepa, PhD., rektor, KU Ružomberok, žurnalistika  
Dr. h. c. prof. Ing. Jozef Živčák, PhD., SjF TU Košice, biomedicínske inžinierstvo   

                                           
 
 

1.6 Disciplinárna komisia PU pre študentov 
 
Predseda:    prof. PhDr. Milan Portik, PhD., zamestnanec  
 
 

Členovia:              PhDr. Milan Slávik, PhD., zamestnanec  
                           Ivana Doričová, študentka 
                           Dorota Špitková, študentka  
 
 

1.7 Súčasti PU 
 
Fakulty: 
 
1. Filozofická fakulta (FF)  
 dekan fakulty:   prof. PhDr. Vasil Gluchman, CSc. 

1. funkčné obdobie,  dátum vymenovania 11.06.2011 
 

2. Gréckokatolícka teologická fakulta (GTF) 
 dekan fakulty:  prof. ThDr. Peter Šturák, PhD. 

2. funkčné obdobie,  dátum vymenovania  01.07.2011 
 

3. Fakulta humanitných a prírodných vied (FHPV) 
 dekanka  fakulty:  doc. PhDr. Nadežda Krajčová, PhD. 

1. funkčné obdobie,  dátum vymenovania  01.07.2011 
 

4. Fakulta manažmentu (FM ) 
dekan fakulty:   doc. Ing. Ladislav Sojka, CSc. 

 1. funkčné obdobie,  dátum vymenovania 13.12.2012 
 prof. Ing. Dr. Róbert Štefko, PhD., 2. funkčné obdobie,  
 dátum vymenovania 13.12.2008, do 12.12.2012 

 

5. Pedagogická fakulta (PF) 
 dekanka fakulty:  doc. Ing. Jana Burgerová, PhD. 

1. funkčné obdobie,  dátum vymenovania  28.05.2011 
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6.  Pravoslávna bohoslovecká fakulta (PBF) 
 dekan fakulty:   prof. ThDr. Ján Šafin, PhD. 

 1. funkčné obdobie, dátum vymenovania  01.07.2011 
 

7.  Fakulta športu (FŠ) 
 dekan fakulty:   doc. PaedDr. Pavel Ružbarský, PhD. 

1. funkčné obdobie,  dátum vymenovania  13.12.2012 
prof. PaedDr. Ján Junger, PhD. 
2. funkčné obdobie, dátum vymenovania 13.12.2008 do 12.12.2012 

 

8. Fakulta zdravotníckych odborov (FZO) 
 dekanka fakulty:  Dr.h.c. prof. PhDr. Anna Eliášová, PhD. 

1. funkčné obdobie,  dátum vymenovania  01.05.2011 
         
  
Celouniverzitné pracoviská  PU (CUP):  
 

1.   Centrum kompetenčného a celoživotného vzdelávania (CCKV PU) 
  riaditeľ: doc. PhDr. Martin Javor, PhD.  

2.   Centrum výpočtovej techniky (CVT PU) 
  riaditeľ: Ing. Vladimír Pisarský 

3.   Centrum excelentnosti ekológie živočíchov a človeka 
  riaditeľ: prof. RNDr. Ivan Bernasovský, DrSc. 

4.   Centrum excelentnosti sociohostorického a kultúrnohistorického výskumu PU 
  riaditeľ: prof. PhDr. Peter Kónya, PhD. 

5.   Rektorát (R PU) 
6.   Univerzitné informačno-poradenské centrum (UNIPOCENTRUM PU) 

  riaditeľka: Mgr. Kamila Urmaničová 
7.   Univerzitná knižnica (UK PU) 

  riaditeľ: Ing. Peter Haľko  
8.   Ústav rusínskeho jazyka a kultúry (URJK PU) 

  riaditeľka: doc. PhDr. Anna Plišková, PhD. 
9.   Ústav ázijských štúdií (UAS PU) 

  riaditeľ: doc. PaedDr. Daniel Šimčík, PhD. 
10. Ústav rómskych štúdií  (ÚRŠ)  

  riaditeľ: prof. RNDr. Ivan Bernasovský, DrSc. 
11. Ústav maďarského jazyka a kultúry  (ÚMJK)   

  riaditeľka:  Mgr. Alžbeta Dobsonyová, PhD.  
12. Vydavateľstvo Prešovskej univerzity (V PU) 

 
 
Špecializované pracoviská: 
 

1. Pravoslávny kňazský seminár (PKS) 
rektor seminára: prot. prof. ThDr. Milan Gerka, CSc.   

2. Gréckokatolícky kňazský seminár blahoslaveného biskupa Pavla Petra Gojdi ča (GKS), 
rektor seminára: ThDr. Miroslav Dancák, PhD. 

 

Účelové zariadenia univerzity: 
 
Celouniverzitné edukačné a výcvikové stredisko (CED) Domaša,  Školský pozemok Pod Kalváriou, 
Športový areál, Športová hala Pod kamennou baňou, Viacúčelové športové ihrisko, Študentský domov 
a jedáleň (ŠDJ), Účelové zariadenie Batizovce, Účelové zariadenie Lodenica Zemplínska Šírava.  
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1.8 Správna rada PU 
  
Členovia navrhnutí ministrom školstva: Dátum vymenovania/Dátum ukončenia členstva 
 

PhDr. Ján Bync                  14.12.2007 
PKB invest, s.r.o. Prešov, stavebníctvo     
Ing. Vladimír Kozák                14.12.2007 
Správa a údržba ciest PSK, Prešov 
PaedDr. Jozef Muránsky               16.09.2011 
Územná vojenská správa, Prešov 
Ing. Jozef Petrík                  12.05.2009 
1. FC Tatran Prešov 
Dr.h.c. Ing. Rudolf Schuster, CSc.          14.12.2007 
exprezident Slovenskej republiky 
Mgr. Rudolf Žiak                 21.05.2008 
Prešovský samosprávny kraj 
 
Členovia navrhnutí rektorom PU: 
 

Ing. Peter Blizniak                 21.09.2007 
Turčan-Delta,s.r.o., Koštany nad Turcom 

JUDr. Pavel Hagyari                21.09.2007 
Mesto Prešov, Prešov 

MUDr. Peter Chudík, predseda           09.08.2011 

Prešovský samosprávny kraj     

JUDr. Ing. Jaroslav Komora             12.05.2009 
Bardejovské Kúpele a.s. 

MVDr. Pavel Ragáč                12.05.2009 
Medicproduct a.s. Lipany 

JUDr. Ing. Miloš Ronec               09.08.2011 
Tipos, a.s. Bratislava 
 
Člen vymenovaný na návrh AS PU: 
 

PhDr. Radovan Bačík, PhD., MBA.          04.01.2012 
PU v Prešove, verejná vysoká škola 
 
 
Člen vymenovaný na návrh študentskej časti AS PU: 
 

Dáša Mikolajová                 24.05.2010/24.05.2012 
PU v Prešove, verejná vysoká škola 
 
Tajomníčka: 
 

Ing. Mária Nováková  
PU v Prešove, verejná vysoká škola  



V ý r o č n á  s p r á v a  o  č i n n o s t i  P r e š o v s k e j  u n i v e r z i t y  v  P r e š o v e  z a  r o k  2 0 1 2 
 

 

 
12 

 
2 PREHĽAD NAJDÔLEŽITEJŠÍCH UDALOSTÍ PU 
 
Počas roka 2012 bola univerzita organizátorom, spoluorganizátorom aj účastníkom viacerých 
významných domácich a medzinárodných udalostí. Podujatia sa konali pod záštitou univerzity, fakúlt, 
celouniverzitných pracovísk a partnerov univerzity. Boli orientované na študentov, pedagogických, 
nepedagogických zamestnancov, aj na širšiu verejnosť. Viacero aktivít sa konalo k 15. výročiu 
založenia Prešovskej univerzity v Prešove. V Prehľade 1 sú uvedené podujatia predovšetkým typu: 
medzinárodné vedecké konferencie, významné návštevy na PU, začlenenie univerzity medzi 
významné organizácie, udalosti v oblasti internacionalizácie, aktivity fakúlt v zmysle ich profilácie  
a ďalšie významné udalosti.  Ostatné podujatia organizované PU sú uvedené v časti 8 Podpora 
študentov. Ocenenia a udelené čestné tituly na pôde PU sú uvedené v časti 2.1. 
 
Prehľad 1:  Významné podujatia PU 
 
Fakulta / 

CUP Podujatie Obdobie 
realizácie 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

R PU 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rektor PU sa zúčastnil rokovania s generálnou konzulkou Ukrajiny v Prešove J.E. 
Olgou Benč. 1/2012 

Uskutočnil sa XV. Reprezentačný ples PU v Prešove 

Rektor PU sa na pozvanie AAG (the Association of American Geographers) sa 
zúčastnil výročného kongresu  v New Yorku 2/2012 

Rektor PU sa zúčastnil na konferencii EUA vo Warwicku vo Veľkej Británii 3/2012 

Prijatie rektora PU na poprednej rumunskej univerzite Universitatea Babeş-Bolyai, 
Cluj-Napoca (UBB) dekanom Fakulty telesnej výchovy a športu UBB prof. 
Vasilem a prorektorom UBB pre vonkajšie vzťahy  

4/2012 

UNIPOFEST 2012 - festival dobrej hudby, športu a zábavy 5/2012 

Rektor PU prevzal Cenu mesta Prešov za r. 2011. Cena udelená za jeho osobný 
vklad a významný prínos k rozvoju PU, za šírenie dobrého mena PU a mesta 
Prešov doma i v zahraničí. 

6/2012 Rektor PU sa zúčastnil na konferencii EUA v Salzburgu v Rakúsku 

Rektor PU prijal na pôde univerzity veľvyslankyňu Holandského kráľovstva J. E. 
pani Daphne Bergsma 

5. ročník Prešovskej detskej univerzity 7/2012 

Rektor PU sa zúčastnil na 32. Medzinárodnom geografickom kongrese, ktorý 
organizovala International Geographical Union (IGU) v Kolíne nad Rýnom 
v Nemecku. Valné zhromaždenie IGU schválilo rektora PU do riadiaceho výboru 
komisie IGU „The Dynamics of Economic Spaces" na obdobie 2012 – 2016. 

8/2012 

Slávnostné otvorenie akademického roka. Súčasťou otvorenia ocenenie 
významných osobností, ktoré sa významnou mierou zaslúžili o rozvoj PU.   

9/2012 
CCEDEP 2012. Medzinárodná vedecká konferencia konaná pod záštitou 
Ministerstva životného prostredia SR, v spolupráci s ACEU 
Rektor PU prijal na pôde PU J. E.  prof. Kamel S. Abu Jaber, bývalého ministra 
zahraničných vecí Jordánska a úradujúceho riaditeľa Kráľovského inštitútu pre 
medzináboženské štúdiá v Ammáne 10/2012 
UNIVERSITY OPENING NIGHT III. Zoznamovací večierok pre všetkých študentov 
univerzity  

Otvorenie Centra prvého kontaktu rektorom PU.  

 
Pracovné stretnutie rektora a ďalších pracovníkov PU na  University of Toronto 
v Kanade. Výstupom bolo podpísanie memoranda o spolupráci s Faculty of Arts 
and Science University of Toronto v oblasti vzdelávacích a výskumných aktivít 
rusínskeho jazyka a kultúry. 
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Rektor PU sa zúčastnil na 3. kongrese  ACEU v Budapešti, ktorý organizovala 
Spiru Haret University v Bukurešti. 

11/2012 
Univerzita v kontexte zmien. Medzinárodná  vedecká konferencia ako vyvrcholenie 
osláv 15. výročia založenia PU. 

Slávnostné zasadnutie VR PU, v rámci ktorého rektor PU udelil titul „doctor 
honoris causa“ profesorovi kultúrnej antropológie na Thompson Rivers University 
v Kamploops Davidovi Z.  Scheffelovi, PhD. Súčasťou zasadnutia bolo aj udelenie 
Pamätných plakiet tvorivým pracovníkom PU a slávnostný Adventný koncert. 

12/ 2012 

 

ÚAŠ PU 

Dni japonského filmu na PU. Podujatie pre študentov, učiteľov, zamestnancov PU 
a širokú verejnosť 4/2012 

Návšteva veľvyslanca Japonska v SR, J.E. pána Akira Takamatsu (prijatie na UAŠ, 
rozhovor s pracovníkmi ústavu a študentmi študujúcimi japonský jazyk, prijatie na 
Rektoráte PU) 

5/2012 

Návšteva japonských skautiek na UAŠ. Stretnutie so zástupcami organizácie 
slovenských skautiek so sídlom v Prešove. Iniciácia ďalšej spolupráce 
a výmenných pobytov. skautov. 

6/2012 

Letná škola japonského jazyka a kultúry. (Tokio, Gotemba – 5 študenti, 2 učitelia – 
odborný sprievod v Japonsku: Mgr. Aro Chikashige, Emiko Hiraoka, lektori UAŠ 
PU) 

6–7/2012 

Čítanie povesti v japončine o slovenských hradoch a zámkoch v japonskom jazyku 
v interpretácii študentov PU študujúcich japonský jazyk.  11/2012 

Vydanie slovenského prekladu monografie prof. Akihira Ishikawu Slovenská 
horúčka  12/2012 

ÚRJK 
PU 

Organizácia 18. Vedeckého seminára  karpatorusinistiky 2/2012 

V spolupráci so Spolkom rusínskych spisovateľov SR organizácia seminára 
spojeného s prezentáciou najnovších publikácií z oblasti karpatorusinistiky a najmä 
umeleckej literatúry 

3/2012 

Studium Carpato-Ruthenorum 2012. III. ročník  medzinárodného vzdelávacieho 
projektu  -  letnej školy rusínskeho jazyka a kultúry 6/2012 

Organizácia 19. Vedeckého seminára  karpatorusinistiky 10/2012 

Organizácia 20. Vedeckého seminára  karpatorusinistiky 11/2012 

PKS PU 

Modlitebné a duchovno-pastoračné a rekreačné stretnutia mládeže (7) 2–10/2012 

Besedy a semináre na témy: „Rok sv. Rastislava“, „Svätý Rastislav otec vlasti “, 
„Význam Monastiera sv. Jova Počajevského v Ladomirovej v živote cirkvi“ – 1. 
Časť, 2. Časť, „Nové prúdy súčasnej pastoračnej starostlivosti“ 

4–11/2012 

Orgnizácia podujatia k Medzinárodnému dňu detí spojeného s besedou na tému 
„Práca duchovného so školopovinnými deťmi“,  ktorého sa zúčastnilo okolo 300 
detí, beseda na tému „Kresťan v modernej konzumnej spoločnosti“ 

6/2012 

Modlitebné stretnutie a púť k ctihodnému  Ivanovi Českému, Praha 7/2012 

Prednáška  a beseda s medzinárodnou účasťou na tému „Nové výzvy pre 
Pravoslávnu cirkev na ekumenickom poli“ a beseda na tému „Súčasné 
dušpastierstvo“ 

12/2012 Návštevy detí v detských domovoch v Medzilaborciach, Giraltovciach, oddeleniach 
prešovskej nemocnice pre hospitalizované deti, pacientov ústavu pre dlhodobo 
chorých a ústavu telesne postihnutých v Prešove, pre deti v Centre sociálnych 
služieb – „Slnečný dom“ v Prešove pri príležitosti dňa sv. Mikuláša 

 

 
 
 
 
 

Prešovské dni klasickej gitary. Medzinárodný workshop 1/2012 
Výučba etiky a bioetiky. Medzinárodný workshop. Centrum bioetiky UNESCO 

2/2012 
Kríza v politike – politika v kríze? Medzinárodná vedecká konferencia 
Ozveny Jedného sveta na FFPU. Regionálny festival dokumentárnych filmov 3/2012 
Aktuálne otázky vývoja terminológie v službách dlhodobej starostlivosti. 
Medzinárodný vedecký workshop. IVPR Bratislava, IESP FF PU 4/2012 
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FF PU 

46. Akademický Prešov. Celoštátna súťaž umeleckej tvorivosti vysokoškolákov 
Slovenska 
Dramafest 2012. Prehliadka vystúpení v anglickom jazyku pre žiakov základných 
a stredných škôl 
Výzvy a trendy vo vzdelávaní v sociálnej práci, medzinárodná vedecká konferencia. 
Medzinárodná vedecká konferencia 
7. jarný koncert Cameraty academica a jej hostí. Komorné koncerty.  
9. kantovská medzinárodná vedecká konferencia. Medzinárodná konferencia 

5/2012 Dejiny etického myslenia na Slovensku III. Konferencia 
XII.medzinárodné grafické sympózium. Sympózium 
Volunteering and active ageing – at crossroads of EY2011 and EY2012. 
Medzinárodný vedecký workshop. Stretnutie bolo priamym príspevkom IVPR, FF 
PU v Prešove a APSS v rámci aktivít Európskeho roka aktívneho starnutia a 
solidarity medzi generáciami, zároveň bolo follow-up akciou európskeho projektu 
INTERLINKS 

6/2012 

Individu et la famille. Medzinárodná vedecká konferencia a letná škola 
7/2012 

Médiá v kocke. Kurz pre študentov SŠ 
Oesterreichisch-Slowakisches Sommerkolleg 2012. Letná škola 8/2012 
Profesijná etika – minulosť a prítomnosť. Konferencia 

9/2012 

Štúdium dejepisu v Prešove: minulosť a súčasnosť (1952 – 2012). Odborná 
konferencia pri príležitosti výročia vzniku IH a stretnutie absolventov 
Irena Brežná und Peter Stamm – zwei wichtige Stimmen der deutschsprachigen 
Schweizer Gegenwartsliteratur. Vorträge und Lesungen. Medzinárodná vedecká 
konferencia 
Zrkadlá translatológie I: Preklad ako nástroj komunikácie. Medzinárodná 
konferencia 
Hľadanie ekvivalentnosti. 6. Medzinárodná vedecká konferencia.  
K poetologickým a axiologickým aspektom slovenskej literatúry po roku 2000. 
Vedecká konferencia. Podujatie s medzinárodnou účasťou.  
Language, Literature and Culture in a Changing Transatlantic World II. 
Konferencia pre výmenu odborných skúseností, poznatkov a kontaktov odborníkov 
z oblastí jazykovedy, literatúry, kultúrnych štúdií, translatológie a metodológie 
vyučovania AJ.  

 
 

10/2012 
 

Kultúrne a spoločenské špecifiká vývoja východného Slovenska. Vedecká 
konferencia pre doktorandov a mladých vedeckých pracovníkov.  
Estetické myslenie na Slovensku v rokoch 1890 – 1949 v kontexte európskej 
a stredoeurópskej estetiky. Medzinárodná vedecká konferencia.  
Špecifiká kultúrneho a spoločenského vývoja východného Slovenska. Vedecká 
konferencia.  
Slováci na Zakarpatskej Ukrajine. História, kultúra, zvyky a tradície. 
Medzinárodná vedecká konferencia. Centrum slovakistických a bohemistických 
štúdií Užhorodskej národnej univezity 
Česko-slovenské hudobné dialógy. Medzinárodné umelecké podujatie 
9. akademické komorné koncerty. Medzinárodné komorné koncerty 10-12/2012 
III. doktorandská konferencia: Výskum v sociálnych vedách. Vedecká konferencia 

11/2012 

Recherchetechniken für Übersetzer. DAAD – Weiterbildungsseminar zur 
Translationsdidaktik. Seminár ďalšieho vzdelávania k didaktike prekladu.  
Židia pred a za Karpatmi v priebehu stáročí. Medzinárodná vedecká konferencia. 
Centrum excelentnosti sociohistorického a kultúrnohistorického výskumu PU 
Vybrané aspekty výskumu dejín miest a mestečiek v stredoveku a novoveku. 
Vedecká konferencia 
Návrat hudobného skladateľa, bardejovského rodáka, Bélu Kélera do európskeho 
hudobného dedičstva. Medzinárodná vedecká konferencia.  
Jazyk – médiá – text – preklad III. Medzinárodná vedecká konferencia. Podujatie 
v rámci projektu budovanie Centra Excelentnosti na FF PU 
Jazyk je zázračný organizmus... Metamorfózy jazyka a jazykovedy. Vedecký 
seminár. Podujatie s národnou účasťou.  
Pregraduálna príprava sociálnych pracovníkov, pracovníčok a sociológov, 
sociologičiek a možnosti ich uplatnenia v praxi. Vedecký seminár 12/2012 
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Šľachtické knižnice – pramene, stav spracovania a východiská výskumu. Vedecká 
konferencia s medzinárodnou účasťou.  
Od morfém ku komplexným slovám a ich paradigmám. Výraz, význam, funkcia. 
Vedecký seminár 
Médiá a text 4 (15 rokov štúdia médií v Prešove). Vedecký seminár. Podujatie 
s medzinárodnou účasťou 

 

GTF PU 
 

Ornamento Ecclesiae omni. Medzinárodná vedecká konferencia  spojená 
s prezentáciou slovenského prekladu Kódexu kánonov východných cirkví  2/2012 
III. Ples Gréckokatolíckej teologickej fakulty 
Pozvaná prednáška klinického psychiatra a psychológa  MUDr. Igora Smelého, 
PhD.: Evolučná teória – pokus o filozofické zhodnotenie 3/2012 

Pozvaná prednáška Dr. h. c. Ing. Mgr. Mariána Kuffu  Sociálna a duchovná 
starostlivosť o človeka 4/2012 

Interaktívna beseda s fotografom a cestovateľom  Dionýzom Dugasom 11/2012 
Pozvaná prednáška Vnímanie a rozmer služby animátora v praxi  12/2012 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FHPV PU 

Organizácia olympiád: matematickej, olympiády v informatike, bilologickej, 
fyzikálnej, technickej, geografickej 1–4/2012 

Prečo študovať geografiu? Prednášky Katedry geografie pre študentov stredných 
skôl  2/2012 

Filipíny očami geografa.  Vernisáž a prednáška  Mgr. A. Fogaša, PhD.  venovaná 
aktuálnym poznatkom a zážitkom z Filipín. 3/2012 

The Faces of Landscape. Dvojtýždenný intenzívny kurz  pre študentov geografie 
v rámci trilaterálnej spolupráce (Slovensko, Španielsko, Fínsko) organizovaný na 
pôde Katedry geografie a regionálneho rozvoja.  

5/2012 Spolupráca pri organizácii Krajského kola biologickej  olympiády (46. ročník)  

Tri najdôležitejšie otázky globalizácie. Prednáška Dr. Ch. K. Thonga z Trinity 
Western Univerzity v Kanade. 
Molekulárne metódy v ekológii živočíchov.  Odborný seminár katedry ekológie 
FHPV PU spolu so Slovenskou zoologickou spoločnosťou. 

6/2012 
Expedícia Turecko 2012 zameraná na historicko-geografické zvláštnosti 
pobrežných oblastí a západnej časti vnútrozemia Turecka 
The 17th International Summer School on Global Analyses and its Application 
Letná škola  8/2012 

19. konferencia slovenských fyzikov. Národná konferencia.  

9/2012 
Realizácia medzinárodnej letnej školy siete GEOREG-NET v rámci programu 
CEEPUS. 
Workshop cvičných učiteľov a odborových didaktikov FHPV, FF a FŠ  zameraný na 
riešenie otázok súvisiacich s odbornou pedagogickou praxou.  
 Who is leader? Prednáška Dr. Ch. K. Thonga z Trinity Western Univerzity v 
Kanade 

10/2012 Ekologická návšteva pre doktorandov, študentov a pracovníkov Katedry ekológie 
paleolokality a dinoparku Krasiejów (Poľsko) 

Kurz bioštatistiky. Regionálny kurz.  

Tlačová konferencia s významnými zahraničnými a domácimi odborníkmi 
výskumu v biologických a ekologických vedách 

11/2012 

Nové trendy výskumu v biologicko-ekologických disciplínach. Medzinárodná 
konferencia. 
Geografické dni. 
Výskum v sociálnych vedách. III. doktorandská konferencia. 
Spoločný regionálny seminár Katedry ekológie FHPV a víťazov celoštátnych kôl 
biologickej olympiády. 
Geografický ples. 
Letecké laserové skenovanie a možnosti jeho využitia. Prednáška  Mgr. L. Krtičku 
z Ostravskej univerzity 12/2012 
Historická a kultúrna geografia južného Kaukazu. Prednáška RNDr. V. Kopečeka, 
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PhD. z Ostravskej univerzity 
Pani profesorka, tá rieka bola taká úzka, že mala iba jeden breh! Fakultný seminár. 

Inovácie a prax v edukácii digitálnych kompetencií IPED 2012. Videokonferencia. 
 

FM PU 

Financie  eurozóny  a Slovenska. Prednáška poslanca Európskeho parlamentu  p. 
 Sergeja Kozlíka    2/2012 

Fakulta manažmentu PU – líder v  oblasti vzťahov s dominantnými osobnosťami 
manažmentu, podnikania, správy a s regionálnymi aktérmi v kraji. Odborný 
seminár v spolupráci s Expertnou podnikateľskou radou FM PU. 

3/2012 

Svet reklamy v 21. storočí. Prednáška Ing. Pavla Veleva, riaditeľa nadácie Tomáša 
Baťu v Zlíne  3/2012 

Rola univerzity v regionálnom rozvoji a šírení vedomostí vo svetle moderných 
koncepcií. Vedecký seminár. 6/2012 

Management 2012 –  Research in Management and Business in the Light of 
Practical Needs. IV. Medzinárodná vedecká konferencia  10/2012 

Výskum vývojových tendencií a kľúčových determinantov cezhraničných fúzií a 
akvizícií v spoločnom európskom priestore. Vedecký seminár. 

 
11/2012 

 

Nové trendy vo financiách a účtovníctve pre teóriu a prax.  Elektronická 
konferencia. 
Ekonómia a ekonomická prax. Medzinárodná vedecká korešpondenčná konferencia 
v gescii Katedry ekonómie a ekonomiky a Katedry environmentálneho manažmentu 

 

PF PU 

Exkurzia pre študentov 2. ročníka Mgr. štúdia študijného programu Predškolská 
pedagogika: MŠVVVaŠ SR, ŠŠI, ŠPÚ, Edulab, materské školy v Bratislave 
a v Rakúsku 

2/2012 

Matematické sústredenie pred Krajským kolom Matematickej olympiády 
v kategórii Z9 (61. ročník) 

3/2012 Krajské kolo Matematickej olympiády v kategórii Z9 – 61. ročník,  
Jan Amos Komenský a súčasná predškolská a elementárna pedagogika. Vedecká 
konferencia s medzinárodnou účasťou 
Vystúpenia súboru PIANO VOCAL (6) 3–11/2012 
Dnes si dáme operu. Výchovný koncert pre študentov PF PU v spolupráci 
s komorným orchestrom ŠD Košice 4/2012 

Aktuálne trendy v špeciálnej pedagogike . Medzinárodná vedecká konferencia  

5/2012 

Lekárske, pedagogické, sociálne a duchovné aspekty hluchoslepoty Medzinárodná 
vedecká konferencia  

Študent na ceste k praxi. Prvá študentská vedecká konferencia v odbore špeciálna 
pedagogika a liečebná pedagogika  

Písmenkový Prešov. 6. ročník súťaže tvorivého písania žiakov 1. stupňa ZŠ  6/2012 
Prešovská detská univerzita. 5. ročník. (príprava, koncepcia, organizácia, 
realizácia) 7/2012 

Komplexnosť a integrita v predprimárnej, primárnej a špeciálnej edukácii. 
Celofakultná vedecká konferencia s medzinárodnou účasťou 

9/2012 
Trvalo udržateľný rozvoj ako možný liek na environmentálne problémy ľudstva 
optikou detí predškolského veku . Vedecko-odborná konferencia s medzinárodnou 
účasťou 
Predprimárne vzdelávanie v súčasnosti. Vedecko-odborná konferencia 
Je možné učiť sa lepšie sa učiť?  Tlačová konferencia SITA. 
Hosťujúce vystúpenie študentského divadla PADAK v divadle Kámen v Prahe 

11/2012 

TAJM Prezentácia výtvarnej umeleckej tvorby členov Katedry hudobnej a výtvarnej 
výchovy  
ŠVOUČ. Prezentácia umeleckých kompetencií študentov v oblasti výtvarného 
umenia 
Moyzesiana. Medzinárodná spevácka súťaž poslucháčov fakúlt s pedagogickým 
zameraním. 
Prezentácia cieľov a úloh projektu APVV.  Metodologický seminár.   
Medzinárodný turnaj vysokoškoláčok v hádzanej. 17. ročník  
Stretnutie so spisovateľkou Janou Bodnárovou. Prednáška (nielen) o literatúre 
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Vianoce deťom. Umelecké podujatie pre deti z detského domova  

12/2012 
Vianoce deťom. Koncert pre deti a s deťmi so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími 
potrebami 
Vianočný koncert. Prezentácia umeleckých kompetencií študentov v odbore 
hudobná výchova. 

 

PBF PU 

Vzdelávanie – kultúra – duchovnosť  (Od homo loquens k homo spiritualis). 
Medzinárodná konferencia, spoluorganizátor. 

 
2/2012 

Sociálna práca – Pomoc blížnemu.  IV. vedecká konferencia študentov, 
absolventov a mladých vedeckých pracovníkov s medzinárodnou účasťou  

 
3/2012 

Sv. Nikolaj Kabasilas  – problematika teológie, mystiky a filantropie. 
Medzinárodná vedecká konferencia 

 
10/2012 

Nová sociálna edukácia človeka. Medzinárodná vedecká konferencia 
 

11/2012 
Prawoslawie jako czynnik odnowy tradycyjnych wartości chrześcijańskich w Unii 
Europejskiej.  Medzinárodná vedecká konferencia, spoluorganizátor. Szymbark 
(Poľsko).  

 

FŠ PU 

Memoriál Štefana Stanislaya. 20. ročník v skoku do výšky 2/2012 
Školenie trénerov futbalovej licencie UEFA GRASSROOTS  2-6/2012 
Študentská vedecká konferencia 2012  4/2012 
Vedomostná súťaž o olympizme pre ZŠ  

 
 

5/2012 
 

Vedomostná súťaž o olympizme pre SŠ 
Školenie trénerov a rozhodcov 1. a 2. triedy v basketbale. 
Olympiáda hviezdičiek 2012. Podujatie pre materské školy. 
Večerný beh Prešovom. 52. ročník 
Medzinárodný futbalový zápas Výberu PU a Colorado College USA 

6/2012 C.A.F. SPORT GAMES Budimír 2012. Športová súťaž 
Beh olympijského dňa 
Školenie trénerov futbalovej licencie UEFA B 6-10/2012 
Školenie trénerov 3. kvalifikačného stupňa v basketbale 6-12/2012 
Letný futbalový kemp  

7/2012 Šporťáčik. Letný denný tábor 
Plážová hádzaná. Celoslovenský turnaj 
Týždeň vedy a techniky. Prednášky 

 
 
 
 

11/2012 

Vedomostná súťaž o olympizme pre VŠ 
Univerzitné dni športu pre študentov PU pri príležitosti 17. novembra  
Cestný beh pri príležitosti 17. novembra 
CROSSFIT pri príležitosti Univerzitných dni študentstva 
Univerzitné dni športu. Volejbalový mix turnaj pri príležitosti Dňa študentstva  
Plavecká štafeta pri príležitosti 15. výročia PU 
Futsalový turnaj pri príležitosti Univerzitných dni študentstva 
Slovenský pohár v basketbale žien  1-11/2012 
Basketbal – 1. liga žien 1-12/2012 
Športové všeličo pre študentov FŠ PU  12/2012 

 

FZO PU 

Klub priateľov a  rodičov „dia - deti“. Edukačné semináre so zameraním na 
problematiku určených  pre rodičov detí s ochorením diabetes mellitus. 1–12./2012 

Vzdelávacie aktivity zamerané na poskytovanie laickej prvej pomoci  
pre materské školy, centrá, gymnáziá, akadémie v rámci podujatí  Dňa otvorených 
dverí 112, Deň záchrany Prešov, Záchranári deťom Šindliar - Kopytovská dolina. 

2--12/2012 

Prevencia sexuálne prenosných ochorení, Plánované rodičovstvo a využitie 
antikoncepcie. Edukačno – poradenské prednášky. 2-12/2012 
Psychofyzická príprava na pôrod . Prednáška.  
II. perinatologický deň s témou „ Žena, matka a dieťa“.  Konferencia. 

3/2012 
Účasť na súčinnostnom cvičení zložiek Integrovaného záchranného systému. 
Vzdelávacie aktivity v spolupráci s Falck Záchranná a.s. zamerané na poskytovanie 
predlekárskej prvej pomoci pre príslušníkov Hasičského a záchranného zboru SR  
Spolupráca pri  taktickom cvičení zameranom na organizáciu zdravotníckeho 
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zásahu záchranných  zdravotných služieb  
Ergonómia práce a jej vplyv na rast kvality života a spoločenskej praxe Workshop. 

 
4/2012 

 

7. Medzinárodný týždeň dentálnej hygieny Slovensko 
V. chirurgický deň. Odborná konferencia sestier  a nelekárskych zdravotníckych 
pracovníkov, spoluorganizátor. 
Deň narcisov. Spolupráca  pri  akcii  
Podpora vedecko-výskumnej činnosti študentov dnes - kvalitná zdravotná 
starostlivosť zajtra. Slovenské kolo študentskej vedeckej odbornej činnosti  

5/2012 
 

Diabetologické dni.  Spolupráca  pri  akcii.  .  
Ergonómia prace a jej vplyv na rast kvality života a spoločenskej praxe 
Medzinárodná vedecká konferencia .  
Zabezpečovanie študentských hliadok prvej pomoci na rôznych podujatiach  (4) 

5–9/2012 Spoluorganizovanie Taktického cvičenia záchrannej zdravotnej služby Falck 
Záchranná a.s. zameraného na nehody s hromadným postihnutím osôb Lešť (2) 
Mladí záchranári civilnej ochrany Prešov – Sigord . Memoriál  Jána Kovalčíka 
Renčišov – Buče.Účasť v rozhodcovských komisiách. 5–10/2012 

Spolupráca pri  taktickom cvičení zameranom na organizáciu zdravotníckeho 
zásahu záchranných  zdravotných služieb v cestnom tuneli Branisko 

10/2012 
 

Deň nezábudiek .Spoluorganizovanie akcie. 
Pôrodná asistencia na Slovensku – vzdelávanie a prax.Celoslovenská konferencia 
s medzinárodnou účasťou.  
Dentálny týždeň vo Vysokých Tatrách 
Prevencia pádov v domácom prostredí.  Pohybová liečba u pacientov s 
Alzheimerovou chorobou . Odborné prednášky pre opatrovateľov pacientov. 
Riekankový telocvik.  Relaxačný vankúšik . Preventívne programy pre deti 
z materských škôl. 10-11/2012 

Quo vadis zdravotníctvo. Vedecko - odborná konferencia s medzinárodnou 
účasťou. 11/2012 

Polohovanie pacienta s Alzheimerovou chorobou. Odborná prednáška pre 
opatrovateľov pacientov. 12/2012 

 Vedomosti ako dar. Študentská akcia. 
„XIV. Prešovský pediatrický deň“  Prešov 
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2.1 Ocenenia výsledkov výskumu, vývoja a umeleckej činnosti 
 
Na základe schválenia VR PU bol v roku 2012 udelený: 
 
• čestný titul „Doctor honoris causa“ Prešovskej univerzity v Prešove Univ. prof. Davidovi  Z. 

Scheffelovi, PhD., dňa 03.12.2012 odbore 4.2.8 antropológia za jeho zásluhy o rozvoj 
slovensko-kanadskej spolupráce a jeho obsiahlu vedeckovýskumnú činnosť na Slovensku 
v oblasti menšín a multikulturalizmu. Návrh bol schválený VR PU dňa 25. júna 2012 (návrh 
predložil prof. RNDr. Ivan Bernasovský, DrSc., riaditeľ Ústavu rómskych štúdií PU).   

 

 
Na VR PU udelil rektor PU v roku 2012 medaily: 
 
 
Zlatá medaila   
 

•••• prof. PhDr. Milanovi Turekovi, PhD. za významný podiel pri rozvoji a budovaní Prešovskej 
univerzity v Prešove a pri príležitosti 70. narodenín. 
 

Strieborná medaila  
•••• prof. Dr. Kláre Papp za dlhoročnú mnohostrannú spoluprácu vo vedeckej a vzdelávacej 

činnosti a prínos pre rozvoj Prešovskej univerzity v Prešove. 
 
Bronzová medaila  

•••• prof. Dr. Dr. h. c. Karolovi W. Schwarzovi za dlhoročnú spoluprácu vo vedeckej  
a vzdelávacej činnosti a prínos pre rozvoj Prešovskej univerzity v Prešove. 

 
 
 
Cena rektora za akademický rok 2011/2012 

V deň otvorenia akademického roka 2012/2013 rektor PU odovzdal cenu rektora  

18 tvorivým zamestnancom PU za významný prínos vo vede v týchto vedných odboroch: 

 
• humanitné vedy – teológia 

 
prof. ThDr. Jánovi Šafinovi, PhD., za monografiu  Počiatky Byzancie, Konštantín Veľký 
a antické dedičstvo (PBF). 
 

• humanitné vedy – teológia 
 
doc. ICDr. Františkovi Čitbajovi, PhD.,  za preklad Kódexu kánonov východných cirkví do 
slovenského jazyka (GTF). 
 

• humanitné vedy – jazykoveda a vedy o literatúre 
 
doc. Mgr. Martinovi Ološtiakovi, PhD., za monografiu Aspekty teórie lexikálnej motivácie 
(FF). 
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• pedagogické vedy 

 
kolektívu autorov pod vedením doc. PaedDr. Ľudmily Liptákovej, CSc.: 
- doc. PaedDr. Ľudmile Liptákovej, CSc., 
- PaedDr. Martinovi Klimovičovi, PhD., 
- Mgr. Radoslavovi Rusňákovi, PhD., 
- prof. PhDr. Zuzane Stanislavovej, CSc., 
- doc. PaedDr. Bibiáne Hlebovej, PhD., 
- doc. PhDr. Ľube Sičákovej, CSc., 
- Mgr. Adele Mitrovej, PhD., 
- Mgr. Kataríne Vužňákovej, PhD., 

 
za vysokoškolskú učebnicu Integrovaná didaktika slovenského jazyka a literatúry pre 
primárne vzdelávanie (PF). 

• fyzika a vedy o Zemi  
 
prof. RNDr. Mariánovi Reiffersovi, DrSc., za činnosť na medzinárodných vedeckých 
konferenciách, 12 vedeckých prác v zahraničných karentovaných časopisoch (FHPV). 
 

• zdravotné vedy 
 
doc. PhDr. Ľubici Derňárovej, PhD., MPH, za monografiu Komplexné geriatrické 
hodnotenie seniorov (FZO).  

doc. MUDr. Eleonóre Klímovej, CSc., za publikačnú činnosť v kategóriách ABC, AEG 
(FZO). 

• vedy o športe 
 
Mgr. Róbertovi Kandrá čovi, PhD., za spoluautorstvo na publikácii Anglicko – český, 
německo – český, česko – německo- anglický slovník sportovního tréninku (FŠ). 
 

• ekonomické a manažérske vedy 
 
doc. Ing. Dane Kiseľákovej, PhD.,  za monografiu Manažment bankových úverových 
obchodov a jeho efekty na ekonomiku, úverové financovanie a konkurencieschopnosť 
podnikateľských subjektov v SR a eurozóne v kontexte globálnej krízy a následného rozvoja. 
FM). 

• v kategórii: hudobné dielo a interpretácia 
 
hudobnému skladateľovi Mgr. art. Jurajovi Vajovi, ArtD. : za skladbu „Midraš“ (GTF). 
 

• v kategórii: preklad  
 
prof. PhDr. Ladislavovi Sisákovi, CSc., za prekladateľský počin Úvahy o slove: základy 
lingvistiky (FF).  
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3 VYSOKOŠKOLSKÉ VZDELÁVANIE NA PU 
 

3.1 Študijné programy PU 
 

PU uskutočňuje vysokoškolské vzdelávanie na ôsmich fakultách (FF, GTF, FHPV, FM, PF, PBF , 
FŠ, FZO) v 3. stupňoch štúdia (bakalársky stupeň, magisterský stupeň, doktorandský stupeň), 
v spojenom 1. a 2. stupni štúdia a v habilitačnom konaní a konaní na vymenúvanie profesorov.  

Jednotlivé študijné odbory sú rozdelené do rôznych podskupín odborov. Medzi tieto podskupiny 
patria: učiteľstvo, vychovávateľstvo a pedagogické vedy, humanitné vedy, spoločenské  
a behaviorálne vedy, žurnalistika a informácie, ekonómia a manažment, vedy o neživej prírode, vedy  
o živej prírode, nelekárske zdravotnícke vedy, osobné služby, ekologické a environmentálne vedy. 

Na PU sa realizuje štúdium v dvoch formách (denná a externá) a všetky študijné programy sa 
poskytujú v slovenskom jazyku. Lingvistické študijné programy sa realizujú buď v kombinácii 
slovenského jazyka s cieľovým jazykom, alebo v cieľovom jazyku. 
 
  
3.1.1 Akreditované študijné programy 
 

Široká škála študijných programov ponúkaná záujemcom o štúdium na PU v Prešove, pričom 
viaceré sú v rámci Slovenska ojedinelé, vytvára nielen priestor pre prípravu kvalifikovaných 
odborníkov s možnosťou uplatnenia sa na náročnom trhu práce, ale v duchu Magna Charta 
Universitatum (Bologna 1988) rozvíja kritické myslenie, učenie a porozumenie a podnecuje osobnú 
angažovanosť v najrôznejších spoločenských a intelektuálnych podobách, čo umožňuje absolventom 
adekvátnu adaptáciu na rýchlo sa meniace prostredie a situácie. Oproti roku 2011 univerzita rozšírila 
ponuku študijných programov tak v bakalárskom, ako aj v magisterskom stupni štúdia. 
 
Prehľad 2: Počet akreditovaných študijných programov k 31.12.2012 
 

Fakulta 

Stupeň štúdia   

Bc. Mgr. PhD. 

Spojený 1. a 2. 
stupeň štúdia 

(Mgr.) HKVP 

D E D E D E D E   
FF 44 25 37 25 14 14 0 0 13 
FHPV 19 13 17 10 5 5 0 0 3 
PBF 1 1 1 1 2 2 1 1 1 
GTF 5 4 4 3 2 2 1 0 2 
FZO 5 5 2 2 1 1 0 0 0 
FŠ 4 4 3 2 1 1 0 0 1 
PF 4 5 4 4 2 2 0 0 1 
FM 3 3 1 1 1 1 0 0 1 
Celouniverzitné 6 4 3 1 0 0 0 0 0 

Spolu 91 64 72 49 28 28 2 1 22 
 

* (podrobnejšie v prílohe v  Tabuľke č. 15: Zoznam akreditovaných študijných programov k 1.9.2012) 
 
 
 
3.1.2 Pozastavené akreditačné práva, ukončenie platnosti, odňaté akreditačné práva  
 a zamietnuté žiadosti 
 

V roku 2012 bolo na PU pozastavené právo udeľovať akademický titul Mgr. v študijnom 
programe španielsky jazyk a kultúra v študijnom odbore 2.1.35 prekladateľstvo a tlmočníctvo. Iné 
akreditačné práva na udeľovanie príslušného akademického titulu pozastavené, odňaté ani ukončené 
neboli. 
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3.2 Počty študentov 
  

V akademickom roku 2012/2013 bolo na PU k 31.10.2012 zapísaných 10059 študentov (prehľad 
3) vo všetkých stupňoch vysokoškolského štúdia v dennej a externej forme. Oproti roku 2011 (celkový 
počet študentov 9872) bol zaznamenaný nárast študentov celkom o 187 (1,81%) z toho v dennej 
forme  nárast o 506 a v externej forme pokles štúdia 319 študentov. 

 
Pri porovnaní zastúpenia jednotlivých stupňov štúdia môžeme konštatovať, že:  
 

• 6 643 študentov bolo zapojených do štúdia na 1. stupni štúdia:  5 182 (78%)  v dennej forme 
a 1 461(22%) v externej forme,  

• 2 727 študentov bolo zapojených do štúdia na 2. stupni štúdia:  1 926 (70,6%) v dennej forme 
a 801 (29,4%) v externej forme, 

• 192 študentov bolo zapojených do štúdia v spájajúcom 1. a 2. stupni štúdia: 131 (68,2%) v dennej 
forme a 61 (31,8%) v externej forme, 

• 497 študentov bolo zapojených do štúdia na 3. stupni štúdia: 208 (41,8%) v dennej forme a 289 
(58,2%) v externej forme. 

 
Prehľad 3: Počty študentov v dennej a externej forme štúdia k 31. 10. 2012 
 

2012/2013 Denná forma štúdia Externá forma štúdia Spolu 

1. stupeň štúdia 5182 1461 6643 

2. stupeň štúdia 1926 801 2727 

spájajúci 1. a 2. stupeň 131 61 192 

3. stupeň štúdia 208 289 497 

SPOLU 7447 2612 10059 

 
Uvedené počty študentov v jednotlivých stupňoch a formách štúdia ukazujú na dve významné 

tendencie: zastavenie znižovania celkového počtu študentov a pretrvávajúce  výrazné znižovanie počtu 
externých študentov (Tabuľka č. 1a, Príloha č. 2),  pričom ide o kontinuálny proces od r. 2008 (Grafy 
1,2).   

 
Prehľad 4: Prehľad počtu študentov v dennej a externej forme v jednotlivých stupňoch 
                    štúdia k 31. 10. 2012 podľa jednotlivých fakúlt 
 
 

Denná forma štúdia Externá forma štúdia 
 
 

SPOLU  Fakulta 
1. 

stupeň 
2. 

stupeň 

spájajúci 
1. a 2. 
stupeň 
štúdia 

3. 
stupeň SPOLU 1. stupeň 2. stupeň 

spájajúci 
1. a 2. 
stupeň 
štúdia 

3. stupeň SPOLU 

FF 1781 655 0 82 2518 181 55 0 121 357 2875 
GTF 160 110 87 15 372 100 106 0 19 225 597 
FHPV 877 354 0 57 1288 212 87 0 41 340 1628 
FM 1070 397 0 28 1495 415 192 0 59 666 2161 
PF 428 208 0 11 647 279 129 0 27 435 1082 
PBF 120 104 44 11 279 65 88 61 9 223 502 
FŠ 222 46 0 4 272 50 19 0 13 82 354 
FZO 507 52 0 0 559 159 125 0 0 284 843 
CUP 17 0 0 0 17 0 0 0 0 0 17 

SPOLU 5182 1926 131 208 7447 1461 801 61 289 2612 10059 
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Na štyroch  fakultách: FF, FHPV, FM, PF  (Prehľad 4) študuje spolu 7746 študentov, čo je 77% 
z celkového počtu študentov. 
 
 
 
Graf 1   Pomer študentov dennej a externej formy štúdia 

 

 
 
Medziročný pokles študentov od roku 2008 (graf 2) bol zastavený. Počet študentov nad hranicou 

desaťtisíc je v súlade so stabilizáciou počtov študentov a zodpovedá zámerom vo vzťahu ku 
skvalitňovaniu vzdelávacieho procesu a počtu študentov na jedného učiteľa. Je v záujme univerzity, 
aby učitelia mali dostatok priestoru a času pre využívanie moderných edukačných metód a foriem 
vzdelávania, pre prácu v menších  študijných skupinách a pre možnosť optimálne využívať dostupné 
informačné zdroje a prostriedky edukácie. 
 
 
Graf 2:  Vývoj počtu študentov PU 
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3.3 Prijímacie konanie študentov 
 

Jedno zo základných kritérií pre nastavenie počtu prijímaných študentov na PU  bolo kritérium 
zvyšovania kvality štúdia a prípravy absolventov, ktorí obstoja v konkurenčnom prostredí trhu práce. 
Tomu zodpovedal trend stabilizácie počtu prijímaných študentov uplatňovaním náročnejších kritérií 
v prijímacom pokračovaní a takisto zastabilizovanie primeraného počtu študentov pripadajúcich na 
jedného vysokoškolského učiteľa. 

Prijímacie konanie bolo v súlade s platnou legislatívou a podmienkami prijatia na štúdium, ktoré 
boli prerokované a schválené akademickými senátmi fakúlt a sú súčasťou dokumentu Zásady 
prijímacieho konania na PU. 

Jednotlivé fakulty majú vytvorený vlastný metodický postup realizácie prijímacieho konania, 
s ktorým úzko súvisí aj propagácia štúdia pre získavanie najlepších študentov stredných škôl pre 
jednotlivé študijné programy. 

Celkový počet prihlásených študentov bol 9443, čo je výrazný pokles v porovnaní 
s predchádzajúcimi rokmi (2009 -11072; 2010 -11669, 2011-10419). V porovnaní s rokom 2011 bol 
pokles o 976 študentov. Na denné štúdium v bakalárskom stupni bol zaznamenaný pokles o 315 
študentov, na externé štúdium bol pokles o 189 študentov. V magisterskom stupni v dennej forme 
oproti minulému roku bol pokles o 225 a v externej forme pokles o 251 študentov. V treťom stupni 
v dennom štúdiu bol pokles o 35 študentov a v externej forme nárast o 29 študentov. Veľmi výrazný 
pokles na externom štúdiu – 440 študentov bol spôsobený celkovým spoplatnením externého štúdia. 
Vo vzťahu k ekonomickým špecifikám Prešovského kraja ako hospodársky najmenej rozvinutého 
kraja je takýto stav pochopiteľný.  

 
 
V Prehľade č. 5, 6  je zaznamenaná dynamika zmien v ostatných dvoch akademických rokoch 

(záujemcovia o štúdium, prijatí a zapísaní študenti). 
 
 
Prehľad 5:  Prehľad o počtoch záujemcov, prijatých a zapísaných študentov  

v ak. roku 2012/2013  
 

 
 

2012/2013 
  

Bakalársky stupeň Magisterský stupeň Doktorandský stupeň 

denné 
štúdium 

externé 
štúdium 

denné 
štúdium 

externé 
štúdium 

denné 
štúdium 

externé 
štúdium 

Zverejnený počet miest 2315 1020 1540 861 48 101 

Počet prihlásených študentov 6651 839 1313 429 124 77 

Počet prijatých študentov 4502 791 1119 399 36 93 
Aktuálny  počet zapísaných 
študentov 1. ročníkov ( k 31.10. 
2012) 

2452 575 953 336 36 74 

Počet prihlásených študentov na 1 
zverejnené miesto 

2,87 0,82 0,85 0,50 2,58 0,76 

Počet prihlásených na 1 prijaté 
miesto 

1,48 1,06 1,17 1,08 3,44 0,83 

Pomer prijatých na 1 zapísané 
miesto 

1,84 1,38 1,17 1,19 1,00 1,26 
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Prehľad 6:   Prehľad o počtoch záujemcov, prijatých a zapísaných študentov v ak. roku 
2011/2012  

 
 

 
 

2011/2012 
  

Bakalársky stupeň Magisterský stupeň Doktorandský stupeň 

denné 
štúdium 

externé 
štúdium 

denné 
štúdium 

externé 
štúdium 

denné 
štúdium 

externé 
štúdium 

Zverejnený počet miest 1575 665 1163 675 61 138 

Počet prihlásených študentov 6966 1028 1538 680 159 48 

Počet prijatých študentov 2868 763 1100 572 49 75 
Aktuálny  počet zapísaných 
študentov  
1. ročníkov ( k 31.  10. 2011) 

1806 553 999 484 49 52 

Počet prihlásených študentov na 1 
zverejnené miesto 

4,42 1,55 1,32 1,01 2,61 0,35 

Počet prihlásených na 1 prijaté 
miesto 

2,43 1,35 1,40 1,19 3,24 0,64 

Pomer prijatých na 1 zapísané 
miesto 

1,59 1,38 1,10 1,18 1,00 1,44 

 
 
 
Graf 3: Pomer počtu prihlásených ku počtu prijatých študentov  

v akademickom roku 2012/2013 
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Graf 4: Pomer počtu zapísaných ku počtu prijatých študentov v akademickom roku 2012/2013 
  

 
 
 

Najvyššia selekcia je v skupine uchádzačov o bakalárske štúdium. Študenti stredných škôl si 
zvyčajne podávajú 2 a viac prihlášok na bakalárske štúdium (vrátane rozličnosti študijných odborov 
a programov). Počet prihlásených ku počtu absolventov stredných škôl v danom roku je tak podstatne 
odlišný ako počet absolventov bakalárskeho štúdia ku počtu podaných prihlášok  
na magisterské štúdium, kde sa stretávame najmä s tým, že absolventi chcú zväčša pokračovať na tej 
istej vysokej škole, kde získali bakalárske vzdelanie a podávajú si 1-2 prihlášky na vysoké školy 
(pričom pokračovanie je zväčša limitované absolvovaným študijným odborom a teda variabilita 
nemôže byť taká vysoká ako pri bakalárskom štúdiu).  
 
 
3.4 Absolventi PU 

 
V akademickom roku 2011/2012 úspešne ukončilo štúdium 3260 absolventov vo všetkých troch 

stupňoch štúdia, z toho v dennej forme 2212 (67,8%), v externej 1048 (32,2%). Bakalársky stupeň 
v oboch formách ukončilo 1714 absolventov. Tí vo vzťahu ku štruktúrovaným študijným programom 
predstavujú  dobrý potenciál uchádzačov o magisterský stupeň štúdia. V kontextoch skvalitňovania 
edukačného procesu a pri profilovaní študijných programov a absolventov štúdia, bol vytvorený 
priestor pre dôslednú analýzu úspešnosti absolventov podľa jednotlivých odborov a programov. 
Je prioritnou snahou univerzity budovať také študijné odbory a programy, ktorých absolventi nájdu 
uplatnenie na trhu práce. 

 
Prehľad 7 uvádza tých študentov,  ktorí v akademickom roku  2010/2011 a 2011/2012 ukončili 

alebo prerušili štúdium. 
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Prehľad 7:   Prehľad o počtoch študentov, ktorí ukončili štúdium v ak. roku 2010/2011, 
2011/2012 

 

Stupeň  Bakalársky stupeň Magisterský stupeň Doktorandský stupeň 

Forma štúdia  
denná  externá  denná  externá  denná  externá  

r. 2011 r. 2012 r. 2011 r. 2012 r. 2011 r. 2012 r. 2011 r. 2012 r. 2011 r. 2012 r. 2011 r. 2012 

Počet absolventov 1285 1212 713 502 1089 959 618 507 26 43 53 38 

Počet študentov, 
ktorí prerušili 
štúdium 

63 88 44 40 41 33 20 10 8 16 23 46 

Počet študentov, 
ktorí boli vylú čení 

253 311 102 134 18 27 24 17 2 3 31 23 

Počet študentov, 
ktorí zanechali 
štúdium 

246 256 95 70 28 33 26 36 4 4 13 18 

 

 
3.5 Akademické mobility študentov  
 

Jednou z ciest vedúcou ku skvalitneniu štúdia je i možnosť absolvovať časť študijných povinností 
a praxí v zahraničí. Mobility okrem skúsenosti dávajú priestor na komparáciu a posúdenie 
jednotlivých programov, inšpiráciu a transfer znalostí. Záujem o mobility na Prešovskej univerzite 
v Prešove narastá. V roku 2012 Prešovská univerzita v Prešove prijala 59 študentov, ktorí pricestovali 
z viacerých krajín, pričom najvyšší podiel tvorili študenti Turecka 39% a Poľska 20,3%. Počet 
bilaterálnych zmlúv Erasmus s Českou republikou je viac než 32%, avšak v roku 2012 u nás študovali 
iba 2 študenti z Čiech, čo sú 3,4%. Podstatne vyššie zastúpenie je našich pedagógov, ktorí cestujú do 
Českej republiky. 
 
Prehľad 8:   Mobility a stáže v rámci Erasmus za rok 2012 
 

Fakulta 

Mobility - štúdium Mobility - výu čba Mobility  - stáže 

SPOLU 
Vyslaní 
študenti  

Prijatí 
študenti  

Vyslaní 
učitelia  

Prijatí 
učitelia  

Vyslaní 
študenti  

Vyslaní 
učitelia 
a admin. 
pracovníci  

Prijatí 
admin. 
pracovníci 

FF 27 11 8 16 7 0 0 69 

GTF 2 1 4 3 1 0 0 11 

FHPV 3 4 0 10 5 1 0 23 

FM 5 9 2 13 3 0 1 33 

PF 4 30 11 28 0 0 0 73 

PBF 0 0 1 1 0 0 0 2 

FŠ 3 1 1 9 1 0 0 15 

FZO 2 3 8 11 26 0 0 50 

Rektorát 0 0 0 0 0 6 6 12 

UK 0 0 0 0 0 0 1 1 

SPOLU 46 59 35 91 43 7 8 289 
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Prehľad 9:    Vyslaní študenti – mobilita – štúdium ERASMUS r. 2012 
 

Fakulta 
Vyslaní  
študenti 

Krajina Prijímajúca inštitúcia 

FF 27 

Česká republika (6) 

Masarykova univerzita v Brne (1) 
Univerzita Karlova v Praze (2) 
Univerzita Palackého, Olomouc (2) 
Univerzita J.E. Purkyně, Ústí nad Labem (1) 

Švédsko (2 ) Hogskolan Dalarna (1) 
Umea University (1) 

Rakúsko (3) Karl Franzens University, Graz (3) 
Veľká Británia (2) Bolton University (2) 
Španielsko (2) Universidad de Alcala (2) 

Francúzsko (6) 
Universite Paris Est, Marne la Vallee (3) 
Universite Blaise Pascal, Clermont (2) 
Universite Paris 13 – Paris Nord (1) 

Nemecko (3) 
Eberhard Karls University, Tubingen (1) 
Friedrich Schiller University, Jena (1) 
Universität Osnabruck (1) 

Poľsko (1) Uniwersytet Slaski, Katowice (1) 

Turecko (2) Ankara University (1) 
Sakarya University (1) 

GTF 2 
Česká republika (1) Univerzita Palackého, Olomouc (1) 
Poľsko (1) Uniwersytet Papieski Jana Pawla II, Krakow (1) 

FHPV 3 
Česká republika (1) Univerzita Palackého, Olomouc (1) 

Poľsko (2) Uniwersytet Jagiellonski, Krakow (1) 
Uniwersytet im Adama Mickiewicza, Poznan (1) 

FM 5 

Česká republika (1) Vysoká škola obchodní, Praha (1) 

Grécko (1) A.T.E.I. Thessaloniki University (1) 

Rumunsko (1) Transilvania University of Brasov (1) 

Maďarsko (1) Tomori Pal Foiskola, Budapešť (1) 
Lotyšsko (1) Widzemes Augskola (1) 

PF 4 
Česká republika (2) Univerzita Palackého, Olomouc (1) 

Ostravská univerzita, Ostrava (1) 
Belgicko (1) KATHO Kortrijk (1) 
Španielsko (1) Universitdad de Alcala (1) 

FŠ 3 
Česká republika (2) Karlova univerzita v Praze (2) 

Poľsko (1) Uniwersytet Rzeszowski (1) 

FZO 2 
Česká republika (2) Jihočeská univerzita, České Budějovice (1) 

Univerzita Pardubice (1)   
SPOLU 46   

 
Prehľad 9a:  Vyslaní študenti – mobilita – stáže ERASMUS r. 2012 
 

Fakulta 
Vyslaní 
študenti 

Počet podľa krajín Prijímajúca inštitúcia 

FF 7 

Česká republika (3) 

Všeobecná fakultní nemocnice, Praha- Denní sanatorium Horní 
Palata (2) 
Kancelaria senatu parlamentu ČR (1) 

Veľká Británia(3) 
Enlightenment productions (2) 
John Laing (1) 

Francúzsko (1) France langue BLS (1) 

GTF 1 Veľká Británia (1) Sion Catholic community for Evangelism 

FHPV 6 

Veľká Británia (1) Rodhamsted Research 

Česká republika (4) 

Ústav pestovania, šľachtenia rastlín a rastlinolekárstva, 
Agronomická fakulta MZLU Brno (1) 
Prírodovedecká fakulta JČU (1) 
Oddyssey Performance Network (1) 
Detský domov Dolní Počernice (1) 

FM 3 Česká republika (3) 
Signály.cz, o.s. 
Porta Design, s.r.o. 
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Hotel Park Inn 

FŠ 1 Portugalsko (1) Lancaster College Braga (1) 

FZO 26 

Nemecko (2) Praxis Fur Zahneilkunde, Konstanz (2) 

Česká republika (24) 

Zdravotnícká záchranná služba Královehradeckého kraje (2) 
Územní zdravotnícka záchranná služba Karlovarského kraje, p.o 
(2) 
Fakultní nemocnice Hradec Králové (20) 

SPOLU 43   

 
Prehľad 10: Prijatí študenti – mobilita ERASMUS r. 2012 
 
 

Fakulta 
Prijatí 

študenti 
Počet podľa krajín Vysielajúca inštitúcia 

FF 11 

Bulharsko (1) Konstantin University, Shumen (1) 

Maďarsko (1) University of Debrecen (1) 

Poľsko (1) Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa, Nowy Sacz (1) 

Turecko (8) 
Ankara University (1) 
Akdeniz University (5) 
Karadeniz Technical University (2) 

GTF 1 Francúzsko (1) Institue Catholique de Paris (1) 

FHPV 4 
Česká republika (1) Západočeská univerzita Plzeň (1) 

Poľsko (1) University of Economics and Innovation in Lublin (1) 

Rumunsko (2) Lucian Blaga University Sibiu (2) 

FM 9 

Poľsko (2) College of Economics, Tourism and Social Sciences, Kielce (2) 

Rumunsko (4) Transilvania University of Brasov (4) 
Lotyšsko (1) Widzemes Augskola (1) 

Turecko (2) Akdeniz University (1) 
Cannakale Onsekis Mart University (1) 

PF 30 

Poľsko (4) Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa, Nowy Sacz (1) 
College of Economics, Tourism and Social Sciences, Kielce (3) 

Španielsko (7) Universidad Alcala (7) 
Turecko (13) University Akdeniz (13) 

Nórsko (3) Dronning Mauds Minne, Hogskole for Forskoleutdanning (3) 

Česko (1) Ostravská univerzita v Ostrave (1) 
Grécko (2) University of Crete (2) 

FŠ 1 Poľsko (1) Uniwersytet Lodzki (1) 

FZO 3 Poľsko (3) Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa, Nowy Targ (3) 

SPOLU 59   
 
 

Naďalej pretrváva stav, že počet vyslaných študentov je vyšší ako prijatých. Tento pomer závisí aj 
od prostriedkov, ktoré jednotlivé vysokoškolské inštitúcie získajú od svojich národných kancelárií ako 
i spolufinancovaní mobilít univerzitami a jej súčasťami.  

V súčasnosti sú všetky mobility, ktoré sú realizované v rámci programu Erasmus na PU hradené 
prostriedkami, ktoré boli získané z projektu. V ojedinelých prípadoch si pedagogickí pracovníci 
dofinancúvajú mobility z iných grantových schém 
 
 

� Bilaterálne dohody ERASMUS 
 

Z 336 zmlúv (zmluva v prípade viacerých odborov bola zarátaná príslušný početkrát)  je takmer 
jedna tretina (32,14%) uzavretá s českými vysokoškolskými inštitúciami a jedna štvrtina s Poľskom. 
Treťou krajinou v poradí je Turecko so 7,14%. Počet zmlúv však samozrejme nie je smerodajný pre 
realizáciu konkrétnych aktivít, aj keď v našom prípade do značnej miery kopíruje tento stav. V roku 
2012 došlo k nárastu počtu zmlúv – v roku 2011 ich bolo 301.  

Prehľad 11 dokumentuje počet zmlúv na jednotlivých fakultách a počty krajín, s ktorými sú 
zmluvy uzavreté. Pri vyhodnocovaní zmlúv je však nevyhnutné sledovať aj počty študentov 
a učiteľov, ktorých sa zmluva týka a či je zmluva napĺňaná. Úlohou každého pedagóga na akademickej 
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mobilite je prekonzultovať obsahy predmetov a hľadať kompatibilitu (nakoľko študijné programy sa 
pravidelne aktualizujú i počas realizácie bilaterálnych zmlúv). 

 
Prehľad 11: Bilaterálne dohody Erasmus r. 2012 podľa krajín a pracoviska 
 

  SPOLU FF GTF FHPV FM PF PBF FŠ FZO RPU 

Belgicko 9 0 1 0 3 2 3 0 0 0 

Bulharsko 4 2 0 0 0 1 1 0 0 0 

Cyprus 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 

ČR 108 42 4 17 5 22 1 4 12 1 

Estónsko 3 1 0 2 0 0 0 0 0 0 

Fínsko 5 3 0 1 0 0 1 0 0 0 

Francúzsko 12 6 1 2 2 0 0 0 0 1 

Grécko 7 2 0 0 2 1 1 0 1 0 

Holandsko 3 0 0 0 0 1 0 0 2 0 

Litva 2 0 0 0 0 0 1 0 0 1 

Lotyšsko 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 

Maďarsko 15 10 0 0 1 0 0 0 1 3 

Nemecko 13 10 0 0 0 0 2 0 0 1 

Nórsko 6 1 1 0 0 2 0 0 1 1 

Poľsko 84 38 4 13 7 10 1 5 4 2 

Portugalsko 4 0 0 0 0 1 2 1 0 0 

Rakúsko 3 2 0 0 1 0 0 0 0 0 

Rumunsko 6 2 1 1 1 0 0 0 0 1 

Slovinsko 4 2 1 0 0 0 0 0 1 0 

Španielsko 7 4 0 2 0 1 0 0 0 0 

Švédsko 3 3 0 0 0 0 0 0 0 0 

Taliansko 5 0 0 2 0 2 0 0 0 1 

Turecko 24 9 0 5 5 5 0 0 0 0 

Veľká Británia 6 3 0 0 1 0 0 0 0 2 

SPOLU 336 141 13 45 29 48 13 10 22 15 

Počet krajín 24 18 7 9 11 11 9 3 7 11 

 
   Od akademického roka 2013/14 bude spustená nová projektová schéma Erasmus. Aj to bol dôvod, 

prečo bilaterálne zmluvy Erasmus, ktorým platnosť končila v roku 2012 boli predlžované 
elektronickou formou vyjadrením obojstranného súhlasu o 1 rok. Nové medzinárodné bilaterálne 
dohody sa uzatvárali v limitovanej miere so záujmom uzavrieť bilaterálne dohody najmä pre 
celouniverzitné pracoviská.  

� Medzinárodné bilaterálne dohody 
 

PU podporuje mobilitu učiteľov a študentov, získava učiteľov a odborníkov z praxe a neustále 
rozširuje a zintenzívňuje svoju spoluprácu s kvalitnými inštitúciami v Európe i mimo nej buď 
prostredníctvom bilaterálnych zmlúv alebo spolupráce v rôznych typoch sietí. Aktivita PU sa 
neobmedzuje len na mobilitu študentov a pedagógov, ale aj na administratívnych pracovníkov 
a odborníkov z praxe.  

Medzinárodné bilaterálne dohody sú od začiatku kalendárneho roku 2012 uzatvárané na fakultnej 
úrovni, čím sa zabezpečuje adresnejšie znenie dohody a lepší manažment plnenia záväzkov 
definovaných dohodou. V prípade, že vedeckovýskumný  alebo edukačný zámer spolupráce je širší 
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a pokrýva viaceré fakulty, rieši sa táto dohoda ako univerzitná.  Ide o dohody o spolupráci, pričom 
stav aktuálnych počtov a krajín je uvedený v Prehľade 12.  
 
Prehľad 12: Aktuálne medzinárodné bilaterálne dohody v r. 2012 
 

SPOLU FF GTF FHPV FM PF PBF FŠ FZO RPU 

Albánsko 1       1 

Austrália 1       1 

Bielorusko 1       1 

Čína 1       1 

ČR 13 2 2 1 1 1  1 1 4 

Francúzsko 2 1        1 

Japonsko 2         2 

Jordánsko 1         1 

Kanada 1         1 

Litva 1         1 

Maďarsko 7 2 1       4 

Nemecko 1 1         

Poľsko 26 1 5 1 2 2 1 1  13 

Rumunsko 2  1       1 

Rusko 2 1        1 

Slovinsko 1         1 

Srbsko 1    1      

Španielsko 1         1 

Švédsko 1 1         

Taliansko 2  1       1 

Taiwan 1         1 

Turecko 1         1 

Ukrajina 17 1 2 4 2  1   7 

SPOLU 87 10 12 6 6 3 2 2 2 44 

Počet krajín 23 8 6 3 4 2 2 2 2 19 

 
 

� Stáže študentov PU 
 

Intenzívnou propagačnou a informačnou prácou (informačné stretnutia, webstránka) Oddelenia 
vonkajších vzťahov sa postupne rozširuje počet fakúlt a katedier (a teda aj odborov), ktoré sa zapájajú 
do prípravy a realizácie stáží študentov. Popri FZO PU, ktorá vyslala na stáže do nemocníc v ČR 
a Nemecku 26 študentov, čo je viac než 60%, sa do programu zapojili aj ďalšie fakulty (FF, FHPV, 
FM, GTF a FŠ). 

Stáž je uznávaná ako povinne voliteľný, resp. výberový predmet. Čo sa týka študentských mobilít 
vo väčšine prípadov je možné konštatovať, že prevažná väčšina predmetov absolvovaných v zahraničí 
bola uznaná ako povinne voliteľné predmety, resp. povinné predmety. Predmety, ktoré 
nekorešpondovali s predmetmi jadra, resp. boli nekompatibilné so študijným programom sú uznané 
ako výberové predmety. 

Od roku 2012 sú aj prichádzajúci študenti Erasmus evidovaní v systéme MAIS, čím sa 
zjednodušuje uchovávanie dát a agendy súvisiacej s ich štúdiom. 



V ý r o č n á  s p r á v a  o  č i n n o s t i  P r e š o v s k e j  u n i v e r z i t y  v  P r e š o v e  z a  r o k  2 0 1 2 
 

 

 
32 

Rovnako informácia o pobyte študentov PU je evidovaná v MAISe a následne sa premieta do 
Dodatku k diplomu, ktorý poskytuje transparentnosť a umožňuje akademické a profesionálne uznanie 
kvalifikácie.  

 
 
3.5.1. Mobilita študentov v rámci iných programov medzinárodnej spolupráce  
 

V roku 2012 pokračoval trend zvýšeného záujmu o mobility aj z iných medzinárodných 
programov ako je Erasmus. Bola zaznamenaná úspešnosť študentov v rámci programov NŠP 
i CEEPUS a pod. Niektoré mobility boli realizované v ak. roku 2012/13 a teda nie sú vykázané 
v jednotlivých Prehľadoch. Potešujúcim je, že vo významnej miere sa zvýšil počet študentov  prvého 
a druhého stupňa štúdia  (respektíve spájajúceho 1. a 2. stupeň štúdia), ktorí požiadali o granty. 
 
Prehľad 13:  Študenti PhD. študijných programov z PU - prijímatelia štipendia (rok 2012) 
 

Fakulta Počet Krajina 

Typ štipendijnej schémy  
A:Fulbright scholarship program 
B: SAIA – štipendium na základe 
bilaterálnych dohôd, NIL, C:DAAD 
D:CEEPUS, E:Visegrad Fund 
F: iné (IP Erasmus, Leonardo, Comenius, 
Grundtvig, a i.) 

FF 13 
Írsko, Nórsko, Švédsko, Holandsko, 
Francúzsko, Belgicko, Dánsko, Rakúsko, 
Česká republika 

B, D, F 

GTF 1 Rakúsko B 

FHPV 9 
Fínsko, Poľsko, Veľká Británia, Rakúsko, 
Slovinsko, Česká republika B, D, F 

  
Prehľad 14: Študenti PhD. študijných programov zo zahraničia – prijatí (rok 2012) 
 

Fakulta Počet Krajina pôvodu 

Typ štipendijnej schémy  
A:Fulbright scholarship program 
B: SAIA – štipendium na základe bilaterálnych dohôd, 
NIL, C:DAAD, D:CEEPUS, E:Visegrad Fund 
F: iné 

FF 1 Česká republika D 

FHPV 4 Poľsko, Česká republika D 

FM 1 Česká republika F 

 
 
 

Prehľad 15: Študenti  Bc. a Mgr. študijných programov z PU - prijímatelia štipendia(rok 2012) 
 

Fakulta Počet Krajina 

Typ štipendijnej schémy  
A:Fulbright scholarship program 
B: SAIA – štipendium na základe 
bilaterálnych dohôd, NIL 
C:DAAD 
D:CEEPUS 
E:Visegrad Fund 
F: iné (vládne štipendiá, a i.) 

FF 22 
Nemecko, Bulharsko, Poľsko, Ukrajina, 
Ruská federácia, Taiwan, Španielsko, 
Dánsko,   Fínsko 

B, C, F 

FM 2 Rakúsko, Slovinsko B, F 

Ústav ázijských 
štúdií 1 Taiwan F 
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Prehľad 16: Absolventi študijných programov z PU - prijímatelia štipendia (rok 2012 –     
                         absolventské praxe) 
 

Fakulta Počet Krajina 

Typ štipendijnej schémy  
A:Fulbright scholarship program 
B: SAIA – štipendium na základe 
bilaterálnych dohôd, NIL 
C:DAAD 
D:CEEPUS 
E:Visegrad Fund 
F: iné (vládne štipendiá, a i.) 

FF 18  

Česká republika (13) 
Island (1) 
Taliansko (1) 
Rakúsko (1) 
Francúzsko (1) 
Španielsko (1) 

F 

FHPV 6 
Česká republika (5) 
Španielsko (1) F 

FM 4 
Česká republika (3) 
Litva (1) F 

 
 

Prehľad 17: Študenti Bc. a Mgr. študijných programov zo zahraničia – prijatí, tí, ktorí    
      absolvovali štipendijný pobyt na fakulte PU (rok 2012) 
 

Fakulta Počet Krajina 

Typ štipendijnej schémy  
A:Fulbright scholarship program 
B: SAIA – štipendium na základe 
bilaterálnych dohôd, NIL 
C:DAAD 
D:CEEPUS 
E:Visegrad Fund 
F: iné 

FF 7 Rumunsko, Kazachstan, Ukrajina F 

FHPV 11 
Bielorusko, Poľsko, Česká republika, 
Rakúsko, Slovinsko, Srbsko, Maďarsko, 
Chorvátsko, Macedónsko,  

B, D 

 
 
3.6  Propagácia štúdia na vysokej škole 

 
Informácie o univerzite, jej poslaní, štruktúre i živote na akademickej pôde sú dôležitým 

nástrojom marketingových aktivít univerzity.  Sú mimoriadne dôležité hlavne pre absolventov 
stredných škôl pri ich rozhodovaní výberu vysokej školy, študijných odborov a programov. Tieto 
aktivity boli realizované na niekoľkých úrovniach. 

 
� Veľtrhy vzdelávania 

 

PU sa zúčastnila dvoch najväčších veľtrhoch vzdelávania na území Slovenska: ACADEMIA&VAPAC 
v Bratislave,  PRO EDUCO v Košiciach, ďalej na veľtrhu vzdelávania a práce „Európa pre mladých“, 
ktorý sa konal v Prešove a  jedného menšieho veľtrhu práce a ďalšieho vzdelávania Job2Day, ktorý sa 
taktiež konal v Prešove. 
Hlavným cieľom účasti PU v Prešove na týchto veľtrhoch bolo informovať predovšetkým záujemcov 
o vysokoškolské štúdium, ďalej študijných poradcov i partnerov univerzít o študijných programoch, 
aktivitách fakúlt i o celouniverzitných pracoviskách. 
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� Dní otvorených dverí 
 

Fakulty počas akademického roka organizovali „Dni otvorených dverí“ pre záujemcov o štúdium  
i širokú verejnosť a poskytovali informácie o štúdiu, študijných programoch, voľnočasových 
aktivitách pre študentov i iných aktivitách a úspechoch fakúlt.  
 

� Internetové zdroje 
 

Propagácia PU je realizovaná aj prostredníctvom webovej stránky univerzity, fakúlt a jednotlivých 
celouniverzitných pracovísk. FF a FM majú zriadené webové kontá na Facebooku. Na internetovej 
stránke PU je k dispozícii  časopis PU Na Pulze http://napulze.unipo.sk/. Rozsah printovej verzie 
jedného čísla časopisu v roku 2012  bol v priemere 55 strán. Celkový náklad tlače printovej verzie 
časopisu predstavoval 4.000 výtlačkov. 
  
 

� UNIPOCENTRUM 
 

Hlavným poslaním centra je poskytovanie komplexných informačno-poradenských a marketingových  
služieb študentom univerzity, zamestnancom univerzity a verejnosti. Centrum v rámci uvedeného 
poslania zabezpečuje najmä informačné služby, poradenské služby, komunikáciu s verejnosťou a PR 
aktivity, marketingovo-propagačné služby, redakčnú činnosť, prolongáciu univerzitných preukazov 
a doplnkové služby.  
UNIPOCENTRUM zastrešuje informačno-poradenský inkubátor pre podporu marketingu PU - 
UNIPO KONTAKT, ktorý slávnostne otvoril rektor PU dňa 3.10.2012. 
V rámci informačných služieb centrum spravuje aktívnu on-line databázu širokého spektra ponúk pre 
študentov univerzity, ktorá obsahuje ponuky ubytovania, práce, brigád, dobrovoľníckych a sociálnych 
činností, študijných ponúk, kultúrno-spoločenských, športových a iných podujatí, a tiež rôznych 
oznamov určených študentom. Informačné služby zahŕňajú aj „služby kancelárie prvého kontaktu“, 
ktoré pomáhajú získať prvotnú informáciu o univerzite, štúdiu, ale aj o meste Prešov a službách 
v ňom. Centrum v rámci informačných služieb poskytuje svoje priestory tretím stranám, ktoré 
prinášajú študijné, brigádnické a iné ponuky pre študentov.  Centrum koordinuje a zabezpečuje 
vzájomné vnútorné informačné prepojenie univerzitných pracovísk s verejnosťou, médiami  
a vnútornými informačnými a mediálnymi prostriedkami (elektronické informačné tabule, LCD 
panely, web, Rádio PaF, Televízia Mediálka TV). Centrum prostredníctvom web administrátora 
zastrešuje propagáciu aktivít univerzity na webe zadávaním a aktualizáciou monitoringu univerzitných 
podujatí. Úlohou marketingu je vo vzťahu k verejnosti poskytovať informácie o podujatiach 
organizovaných na pôde PU, o plnení poslania vzdelávania a informovanosti, ponúkanie aktivít 
celouniverzitných pracovísk pre širokú verejnosť regiónu na východnom Slovensku (jazykové kurzy, 
Univerzita tretieho veku, Detská univerzita, atď.).  
Oproti roku 2011 došlo k dvojnásobnému nárastu počtu propagačných materiálov univerzity. 
 
Prehľad 18: Propagačné materiály univerzity za rok 2012 
 
Propagačné materiály Počet kusov  

Folder - formát A3 2500 

Bloky A5 3500 

Záložky 10000 

Kalendár na rok 2013 250 

Reklamné predmety - perá 1700 

Papierová taška 2500 

Drobné reklamné predmety (tričká, hrošíky, dáždniky) 450 

SPOLU 20 900 
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3.7  Ocenenia študentov v rámci vysokej školy  
 

V roku 2012 rektor PU ocenil aktívnych študentov reprezentujúcich PU pri viacerých 
príležitostiach. V deň svojej promócie si za vynikajúci prospech prevzalo 88 úspešných absolventov 
Cenu rektora.  

Pri otvorení akademického roka si okrem pedagógov prevzalo Cenu rektora aj 5 študentov, ktorí 
univerzitu reprezentovali na medzinárodných, národných vedeckých, športových či kultúrnych 
podujatiach, ale aj tí študenti, ktorí svojou príkladnou činnosťou budujú imidž univerzity nielen ako 
vedeckej inštitúcie, ale aj inštitúcie, ktorá presadzuje humánnosť a ľudský prístup k svojmu okoliu. 

V novembri 2012 boli udelené mimoriadne motivačné štipendiá 159 študentom v celkovej 
výške 29 672 €.  Za vynikajúce študijné výsledky v roku 2012 bolo udelené 1809 študentom  
prospechové motivačné štipendium vo výške 435 265 €.  
 
 
3.7.1 Udelenie Ceny rektora PU študentom PU v r. 2012 
 

Cena rektora PU je udeľovaná študentom za reprezentáciu univerzity a Slovenskej republiky v 
umeleckej, športovej, výskumnej a vývojovej oblasti na medzinárodnej, národnej a regionálnej úrovni, 
ako i za príkladné plnenie povinností slúžiacich na skvalitnenie života študentov univerzity a pod. 
Cenu rektora za rok 2012 udelil rektor PU týmto študentom: 
 

� FF 

Mgr. Ivana Hostová - za publikačnú a vedeckú činnosť, za aktívnu účasť na konferenciách 
Mgr.  Marcel Marton čik - za publikovanie 2 vedeckých štúdií v zahraničnom karentovanom časopise 
v jednom roku:  
1. Marcel Martončik (2011). Profesijné záujmy: Tradičné a súčasné vymedzenie pojmu. 
Československá psychologie, 55, 1, 49-55.  
2. Marcel Martončik (2011). Stabilita, zmena a vývin záujmov. Československá psychologie, 55, 4, 
345-355 
 

� FHPV 
 
RNDr. Marta Blaščáková - za publikačnú činnosť a spoluautorstvo na vysokoškolskej učebnici 
 

� PBF 

Mgr. Ing. Michal Dvořaček - za vydanie monografickej práce Asketický rozměr života 
Pravoslavného křesťana 
  

� FŠ  

Bc. Andrea Palanská - za napísanie odbornej monografie „História večerného behu v Prešove“. 
Monografia analyzuje historický priebeh 50 ročníkov Večerného behu v Prešove. Skúma obdobia, 
v ktorom sa Večerný beh v Prešove uskutočňoval a odhaľuje politický, ekonomický a sociálny vplyv 
na toto významné športové podujatie.  
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3.7.2 Ocenenia a účasť študentov na významných podujatiach v r. 2012 
 

V prehľade 19 uvádzame najvýznamnejšie ocenenia a účasti študentov PU na rôznych národných 
aj medzinárodných súťažiach počas roka 2012. 

 
 

Prehľad 19: Ocenenia a účasť študentov na významných podujatiach PU 

Typ podujatia Umiestnenie Reprezentant z PU Názov podujatia Fakulta 

medzinárodné účasť Eva Bosáková 
La chanson francaise . Súťaž 
amatérov v spievaní francúzskych 
piesní; jún 2012, Bulharsko 

FF 

medzinárodné účasť 

MSZ Nostro Canto 
(Mgr. Tatiana Švajková, 
PhD.) 
 

33. ročník medzinárodného festivalu 
Katalánskeho centra pre zborový 
spev;  september 2012, Španielsko 

FF 

medzinárodné aktívna účasť 

Mária Beretová 
Lenka Mazáková 
Daniela Mihaľová 
Anna Semanová 
Tatiana Hamráčková 
Dagmara Kožárová 
Monika Matinová 
Dominika Policianová 
Ľubica Kováčová  
Jana Sopková 

 
Študent na ceste k praxi. Prvá 
študentská vedecká konferencia v 
odbore špeciálna pedagogika a 
liečebná pedagogika; máj 2012, 
Prešov 
 

PF 

národné 
aktívna 
účasť 

Ľudmila Husovská,  
Mária Kucharová,  
Nikoleta Paličková 

 Celoslovenské kolo vedomostnej 
súťaže vysokých škôl  o olympizme;  
Liptovský Mikuláš, 4. miesto PF PU 

PF 

medzinárodné 

2. miesto 
3. miesto 
3.miesto 

(družstvá) 

Veronika Balážová 
Majstrovstvá Európy Taekwon-do;  
október 2012 

FŠ 

medzinárodné 
1. miesto 
1. miesto 
2.miesto 

Veronika Balážová 
Summer Cup Romania – Oradea;  
jún 2012 

FŠ 

národné 
1. miesto 
1. miesto 
1.miesto 

Veronika Balážová 
Majstrovstvá Slovenska – Čaňa;  
máj 2012 

FŠ 

 
medzinárodné 
 

2.miesto Mgr.  Peter Kačúr  
Sciencia movens. Medzinárodná 
študentská vedecká konferencia;  
Praha;  marec 2012 

FŠ 

 
medzinárodné 
 

2. miesto 
Mgr.  Marek Kokinda  

Sciencia movens. Medzinárodná 
študentská vedecká konferencia;  
Praha  
Cena prof. Choutky za Prínos pre 
športový tréning.;  marec 2012 

FŠ 

medzinárodné 2. miesto Monika Puzderová 
Majstrovstvá Európy GPC v tlaku 
na lavičke;  máj 2012 

FŠ 

národné 2. miesto 
Alžbeta Segedyová 
Petra Tomková 
Ivana Faměrová 

Majstrovstvá Slovenskej republiky – 
gymnastický aerobik;  máj 2012 

FŠ 

medzinárodné 3. miesto 
Alžbeta Segedyová 
Petra Tomková 
Ivana Faměrová 

Medzinárodné majstrovstvá 
Slovenskej republiky – gymnastický 
aerobik;  máj 2012 

FŠ 
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národné 1. miesto 
Alžbeta Segedyová 
Petra Tomková 
Ivana Faměrová 

Slovenská univerziáda – 
gymnastický aerobik;  jún 2012 

FŠ 

národné 4. miesto 
Alžbeta Segedyová 
Petra Tomková 
Ivana Faměrová 

Celoslovenské  kolo ŠVOČ 
v Bratislave;  máj 2012 

FŠ 

národné 1. miesto 
Alžbeta Segedyová 
Petra Tomková 
Ivana Faměrová 

Univerziáda  SR  v Bratislave;  jún 
2012 

FŠ 

národné 
1. miesto 
1. miesto 
3. miesto 

Bianka Cuperová  
Univerziáda SR – plávanie (50m 
motýlik, 4x50m VS, 4x50m PP)  

FŠ 

národné 

3. miesto 
3. miesto 
1. miesto 
3. miesto 

Juliana Eschwig-
Hajtsová 

Univerziáda SR  - plávanie ( 100m 
prsia, 200m PP, 4x50mVS, 4x50m 
PP) 

FŠ 
 

 
národné 

3. miesto Stanislav Novotný  
Univerziáda  SR – plávanie (200m 
PP) 

FŠ 

národné 6. miesto Maroš Sopko  Extraliga – volejbal FŠ 

národné 1. miesto 

Maroš Sopko 
Michal Hudák  
Ľuboš Macko 
Ľubomír Zavacký  
Marek Malina 

Univerziáda SR vo volejbale FŠ 

národné 2. miesto Miroslav Gočík 
Univerziáda  SR v speedbedmintone 
 (dvojhra) 

FŠ 

národné 3. miesto Miroslav Gočík 
Matúš Matava 

Univerziáda  SR v speedbedmintone 
 ( štvorhra) 

FŠ 

národné 3. miesto Matúš Matava  
Univerziáda  SR v speedbedmintone 
 (dvojhra) 

FŠ 

národné 7. miesto Slavomír Benč 
Univerziáda  SR v speedbedmintone 
 ( dvojhra) 

FŠ 

národné 1. miesto Andrea Palanská  
Celoslovenské kolo vedomostnej 
súťaže o olympizme pre vysoké 
školy 

FŠ 

národné 
 

3. miesto 
 

Peter Herstek 
Jozef Palko 
Lukáš Sekerák 
Lukáš Figura 

Univerziáda SR -  futbal 
FŠ 

 

národné 1. miesto Lukáš Beer 
Univerziáda  SR – atletika (skok do 
výšky) 

 
FŠ 

 

národné 1. miesto Adam  Zavacký 
Univerziáda  SR – atletika (beh 
100m)) 

 
FŠ 

 

národné 1. miesto Martin Buffa 
Univerziáda  SR – atletika (skok do 
diaľky) 

 
FŠ 

 

národné 1. miesto Ján Teliška 
Univerziáda  SR – atletika (vrh 
guľou) 

 
FŠ 

 

národné 4. miesto Martina Šamudovská 
Univerziáda  SR – atletika (beh 
3000m) 

 
FŠ 

 

národné 4. miesto Marek Tartaľ 
Univerziáda  SR – atletika (hod 
diskom) 

 
FŠ 
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národné 7. miesto Veronika  Mačejovská 
Univerziáda  SR – atletika (beh 
100m) 

 
FŠ 

 

národné 
 

8. miesto Ivana  Meráková 
Univerziáda  SR – atletika (hod 
oštepom) 

 
FŠ 

 

národné 3. miesto Lukáš Beer 
Majstrovstvá Slovenskej republiky 
(skok do výšky) 

FŠ 

medzinárodné 1. miesto 
Peter Lukáč 
Ján Breza 

Súťaž záchranných zdravotných 
služieb Lešť 

FZO  

medzinárodné 3.miesto 
František Karafa 
Michal Ilavský 

Súťaž záchranných zdravotných 
služieb Lešť 

FZO  

medzinárodné 3.miesto 
Igor Šajtlava 
Ján Slávik 
Radovan Pavlík 

Súťaž študentov zdravotníckych 
záchranárov Plzeňský pohár 
záchranářů 

FZO  

medzinárodné účasť 
Martina Darmová 
Kristína Fecková 
Lívia Pekarovičová 

Súťaž študentov zdravotníckych 
záchranárov Plzeňský pohár 
záchranářů 

FZO  

medzinárodné 2. miesto Peter Jacko 
Igor Šajtlava 

Súťaž študentov zdravotníckych 
záchranárov Rescue Academy 
Orava 

FZO  

medzinárodné účasť 
Matúš Ferenc 
Likáš Blizman 

Súťaž študentov zdravotníckych 
záchranárov Rescue Academy 
Orava 

FZO 

medzinárodné účasť 

Tomáš Milichovský 
Nenad Mitrovič 
Karol Macák 
Lukáš Gordiak 

Súťaž študentov zdravotníckych 
záchranárov Rokytnice Česká 
republika 

FZO  

národná 
2. miesto 
1. miesto 

Michal  Ilavský 
Jozef Krajčo 

Slovenské kolo študentskej vedeckej 
odbornej činnosti 

FZO  

medzinárodné aktívna účasť 
Jozef Krajčo 
 

4. študentská konferencia Univerzita 
Primorska; máj 2012, Izola, 
Slovinsko  

FZO  

medzinárodné aktívna účasť 
Daniela Štofiková  
D. Babaková 

Medzinárodná študentská 
konferencia; máj 2012, Nowy Targ, 
Poľsko 

FZO 
 

 

medzinárodné 

           

2. miesto 

Mgr. Sičáková 
Matúš Kostičak 
Peter Polákovič 

31. ročník Medzinárodného 
Festivalu   “Hajnowskie Dni Muzyki 
Cerkiewnej”; Poľsko 

 

PBF 
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4 ĎALŠIE VZDELÁVANIE NA PU 
 

Súčasťou PU je Centrum celoživotného a kompetenčného vzdelávania (ďalej len „CCKV PU“), 
ktorého poslaním je príprava, organizácia a zabezpečenie aktivít v rámci ďalšieho a celoživotného 
vzdelávania, ktoré sa uskutočňuje najmä v zmysle zákona o VŠ a Zákona o ďalšom vzdelávaní  
(č. 386/1997 a č. 567/2001), so zameraním na doplnenie, rozšírenie a prehĺbenie získaného vzdelania, 
resp. rekvalifikáciu, prostredníctvom vhodne zvolených metód, organizačných foriem, didaktických 
princípov, s využívaním najnovších materiálnych didaktických prostriedkov a IKT, hlavne 
z humanitných a prírodovedných oblastí a odborov.  
 
Útvary  CCKV PU: 

1. Ústav digitálnych kompetencií (ÚDK). 
2. Audiovizuálne štúdio CCKV PU. 
3. Ústav jazykových kompetencií (UJK). 
4. Univerzita tretieho veku (UTV). 
5. Prešovská detská univerzita (PDU). 
6. Autoškola UNIPO. 
 

Z uvedených  útvarov sa celoživotným vzdelávaním zaoberajú: 
 

� Ústav digitálnych kompetencií (ÚDK)  
 
Celouniverzitné integrované pracovisko, ktoré zabezpečuje na PU výučbu predmetov IKT podľa 
medzinárodnej metodiky a štandardov ECDL/ICDL v spojení s certifikáciou ECDL/ICDL. 
Akreditované testovacie centrum PU (SK076) v roku 2012 certifikovalo 24 uchádzačov. V rámci tejto 
sekcie bolo zrealizovaných i niekoľko odborných školení a seminárov k príprave uchádzačov na 
ECDL testovanie. V rámci ÚDK CCKV PU, v súčinnosti s CVT PU, prebehla v roku 2012 v rámci 
profilaktiky IT učební komplexná aktualizácia softvérových platforiem, používaných v rámci 
edukačného procesu. V roku 2012 prešli obsahovou aktualizáciou (revíziou) všetky predmety 
ponúkané ÚDK CCKV PU.  
 

� Ústav jazykových kompetencií (ÚJK) 
 
Je celouniverzitným pracoviskom a organizuje odbornú jazykovú výučbu na fakultách univerzity. 
Ústav vykonáva odbornú pedagogickú a vedeckovýskumnú činnosť v súlade s koncepciou rozvoja 
vysokoškolského vzdelávania a s potrebami jednotlivých fakúlt a ostatných pracovísk PU.  
 
Vybrané aktivity r. 2012:  
 

• Publikovanie Ročenky CCKV: Kľúčové kompetencie pre celoživotné vzdelávanie III,  
• pravidelné testovanie kandidátov na získanie medzinárodného certifikátu ECL z anglického 

jazyka (raz za dva mesiace), 
• kurz pre Canadian Bilingual Institute Bratislava (pre zamestnancov spoločnosti Sunpharma v 

Prešove),  
• podporný kurz angličtiny pre doktorandov - rozsah: 20 hodín, ZS 2012/2013, 
• podporný kurz nemčiny pre doktorandov – rozsah: 20 hodín, ZS 2012/2013, 
• kurzy cudzích jazykov  - anglický a nemecký, rozsah 20 hodín pre zamestnancov PU, 
• realizovanie skúšky z anglického, nemeckého a ruského jazyka ako súčasť prijímacej skúšky 

do doktorandského štúdia pre všetky študijné programy FF. 
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� Univerzita tretieho veku (UTV) 
 
V súčasnosti študuje na UTV spolu 118 študentov v Prešove. Edukácia je zabezpečovaná 
prostredníctvom všeobecného základu v prvom ročníku a špecializácii ako: Krajinná architektúra - 
záhradkárstvo, Geografia, Dejiny relígií, Starostlivosť o zdravie, Astronómia, Manažérska psychológia  
a Dejiny a súčasnosť hudby. Študenti pracujú v troch krúžkoch: spevácky, turistický a recitačný. 
Zároveň sa zúčastňujú projektov, napr. Mestského úradu Prešov Pre Všetkých, Senior v knižnici, 
konaný v spolupráci s Knižnicou P.O. Hviezdoslava v Prešove. V roku 2012 UTV získala z Projektu 
ORANGE finančné prostriedky  „Zelená pre seniorov“.  
 
Prehľad 20:  Prehľad študijných programov a počtov študentov na UTV v r. 2012 
 

 Študijný program Ročník počet študentov 

Všeobecný základ 1. ročník 15 
Astronómia 2. ročník 9 
Krajinná architektúra - záhradkárstvo 2. ročník 17 
Manažérska psychológia 2. ročník 5 
Dejiny a súčasnosti hudby 2. ročník 20 
Geografia 3. ročník 8 
Dejiny relígií 3. ročník 29 
Starostlivosť o zdravie 3. ročník 15 
Spolu  118 

 
� Prešovská detská univerzita (PDU) 

 
PDU je od r. 2008  súčasťou medzinárodnej siete detských univerzít European Children´s University 
Network (EUCU.NET). 9. – 13. júla 2012 v spolupráci s Kabinetom výskumu detskej reči a kultúry 
PF PU sa konal piaty ročník PDU.  Prírodovedne a spoločenskovedne orientované prednášky boli 
zamerané na poznávanie osobitostí prírody Prešova a jeho okolia (z oblasti histórie, architektúry 
a výtvarného umenia, ľudových tradícií a prírodných špecifík Šariša, literatúry, multikultúrnosti 
regiónu a pod.) Prednášky viedli renomovaní vysokoškolskí pedagógovia, ako aj známe osobnosti 
z kultúry a médií, ktoré pochádzajú z Prešova a šarišského regiónu. Hlavou témou 5. ročníka PDU boli 
„Poklady prírody“. Špecifikom študijného programu PDU je aj to, že na prednášky nadväzujú 
semináre - tvorivé dielne (lektormi boli okrem vysokoškolských učiteľov aj vynálezcovia, umelci, 
ľudoví remeselníci, mediálne osobnosti a pod.). Prednášky malí vysokoškoláci absolvovali spoločne, 
pracovné dielne prebehli v  študijných skupinách, ktoré organizačne zabezpečili študenti Pedagogickej 
fakulty PU. Na záver svojho pobytu deti vypracovali absolventskú prácu a na slávnostnej promócii im 
rektor PU odovzdal diplom a udelil titul „bakalárček“, resp. „magisterček“.  
Na piatom ročníku sa zúčastnilo 180 detí  z prešovského i košického regiónu, z toho 32 chlapcov a 58 
dievčat vo veku 7 – 10 rokov a 40 chlapcov a 50 dievčat vo veku 11 – 15 rokov. Záujem prejavili aj 
médiá - Rádio Prešov, Denník Korzár, Slovenská televízia, Markíza, Slovenský rozhlas a i. Na 
podujatí participovalo 40 prednášajúcich a lektorov prevažne z PU ( PF, FHPV, FŠ, FF), ale 
i pozvaných lektorov na umenovedné disciplíny a tvorivé dielne (TU Košice, Základné umelecké 
školy, Soľnobanský čipkársky cech a i.) a 28 študentov PF PU a FHPV PU (ako tútori). V priebehu 1 
týždňa sa uskutočnilo 16 prednášok a 83 seminárov, resp. tvorivých dielní v dvoch študijných 
programoch – bakalárček a magisterček.  
 

� Autoškola UNIPO 
 
Autoškola UNIPO vytvára podmienky pre voľnočasové aktivity študentov PU, ktorí majú možnosť sa 
podrobnejšie oboznámiť s niektorou z ponúkaných oblastí dopravnej výchovy: 

• Teória vedenia vozidla (oboznámenie sa s novými technickými  prvkami) 
• Zásady bezpečnej jazdy (jazda za zníženej viditeľnosti – nočná jazda, jazda s prípojným  

             vozidlom,  kooperatívna jazda, defenzívna jazda). 
• Zásady EKO jazdy (ekologická a ekonomická jazda). 



V ý r o č n á  s p r á v a  o  č i n n o s t i  P r e š o v s k e j  u n i v e r z i t y  v  P r e š o v e  z a  r o k  2 0 1 2 
 

 

 
41 

• Konštrukcia a údržba vozidiel (zimná, letná, periodická). 
• Aplikácia GPS v cestnej doprave (jazda v neznámom teréne). 
• Predpisy o cestnej premávke a s nimi súvisiace právne predpisy  
      (aktuálne novely, legislatívne zmeny a ich dopad na účastníka cestnej premávky). 
 

Autoškola UNIPO participuje na projekte SOL  (Save Our Lives) „Kompletná stratégia pre 
bezpečnosť cestnej dopravy v Strednej Európe“, cieľom  ktorého je zvýšenie efektivity miestnych 
a regionálnych zainteresovaných organizácií/subjektov pri predchádzaní dopravným nehodám 
v oblasti Strednej Európy.  
 
Počet a charakteristika kurzov autoškoly UNIPO (v roku 2012):  
 

1. Kurz skupiny B, AM, podskupiny B1  
Počet absolventov: 6 
Začiatok kurzu:  02. 02. 2012 
 

2. Kurz skupiny B, AM, podskupiny B1  
Počet absolventov: 4 
Začiatok kurzu:  12. 04. 2012 
 

3. Kurz skupiny B, AM, podskupiny B1  
Počet absolventov: 3 
Začiatok kurzu:  19. 07. 2012 
 

4. Kurz skupiny B, AM, podskupiny B1  
Počet absolventov: 9 
Začiatok kurzu:  18. 10. 2012 

 
 

� Sprievodca cestovného ruchu 
 
V júli 2011 v súlade s § 9 ods.2 zákona č. 568/2009 Z.z. o celoživotnom vzdelávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov, bolo Centru celoživotného a kompetenčného vzdelávania vydané  
Potvrdenie o akreditácii vzdelávacieho programu ďalšieho vzdelávania – Sprievodca cestovného ruchu  
(POA: 1884/2011/36/1). 
V roku 2012 absolvovalo kurz 7 účastníkov.  

� Ďalšie možnosti celoživotného vzdelávania na PU 
 
V rámci celoživotného vzdelávania PU realizuje v súlade s § 53 ods. 9 rigorózne skúšky. V roku 2012 
vykonalo úspešne rigoróznu skúšku a bolo obhájených 148 rigoróznych prác. 
Ďalšie vzdelávanie (rozširujúce štúdium, mimoriadne štúdium, doplňujúce pedagogické štúdium) je 
realizované na FF, FHPV, PF a PBF, kde v roku 2012 bolo zapísaných  299 študentov.  
V zmysle zákona č. 581/2007 Z. z. o doplňujúcom pedagogickom štúdiu realizuje Centrum 
celoživotného a kompetenčného vzdelávania štúdium na získanie pedagogickej spôsobilosti na 
výchovno-vzdelávaciu činnosť, kde v  roku 2012 bolo zapísaných 136 študentov. 
Kontinuálne vzdelávanie realizovala FHPV pre 41 vzdelávaných. Špecializačné štúdium 
v špecializačnom študijnom programe v zdravotníckom povolaní sestra realizovala FZO so zapojením 
115 vzdelávaných.  
Na FHPV bolo vykonaných 32 atestácií a na PF 2 atestácie pedagogických zamestnancov 
s dosiahnutým vysokoškolským vzdelaním druhého stupňa. 
V roku 2012 boli MŠVVaŠ SR schválené 4 programy prípravného atestačného vzdelávania a 1 
program aktualizačného vzdelávania, ktorých garantov je Ústav pedagogiky, psychológie 
a andragogiky FHPV.  
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5 VÝSKUMNÁ, UMELECKÁ A ĎALŠIA TVORIVÁ ČINNOSŤ 
 
 Jednou z ťažiskových oblastí PU je rozvíjanie vedeckého bádania nielen v regionálnom, ale aj 
celoslovenskom meradle. Univerzita sa vo vedeckovýskumnej oblasti sústreďuje predovšetkým  
na skupiny odborov, ktoré súvisia so študijnými programami v I., II. a III. stupni vzdelávania.  
 V roku 2012 sa na PU riešilo mnoho projektov z rôznych domácich a zahraničných schém. 
Riešené projekty boli predovšetkým z grantových schém VEGA, KEGA, APVV, COST, 7. RP, ďalšie 
projekty zo zahraničných grantových schém, ďalej projekty v rámci ŠF EÚ, inštitucionálne projekty  
a projekty financované nadáciami. 
 Na podporu vedeckovýskumnej činnosti predovšetkým mladých vedeckých pracovníkov pôsobí 
na univerzite Grantová agentúra pre doktorandov a mladých vedecko-pedagogických pracovníkov 
Prešovskej univerzity v Prešove, ktorá v roku 2012 podporila celkom 72 projektov. Grantové agentúry 
na podporu mladých vedeckých pracovníkov pôsobia aj pri niektorých fakultách PU. 
   

5.1 Projekty podporované z domácich grantových schém  
 
V roku 2012 boli na PU  riešené projekty podporované z domácich grantových schém. Z hľadiska 

vnútornej štruktúry prevažujú projekty VEGA, APVV, KEGA. Oproti minulému roku bol 
zaznamenaný pokles riešených projektov KEGA  na 21 a pokles riešených projektov VEGA na 50.   
Projekty APVV zaznamenali nárast riešených projektov na 13. V rámci bilaterálnej vedecko-
technickej spolupráce sa zvýšil počet projektov na 7. Počet domácich projektov a úloh riešených na 
univerzite zachytáva Tabuľka č. 19., Príloha č. 2.  

 
V novembri 2012 bola vyhlásená verejná výzva APVV na predkladanie žiadostí na riešenie 

projektov výskumu a vývoja – celkovo bolo z PU podaných 25 žiadostí ( FF 8, FHPV  6, FM 9 , PF 1, 
URJK  1). 
 
Prehľad 21:  Počet riešených projektov výskumu a vývoja na PU v rokoch 2008 – 2012 
 
 

Typ projektu 
počet riešených projektov v príslušnom roku 

2008 2009 2010 2011 2012 

domáce výskumné granty   
 

VEGA 91+11 74 66 54 50 
KEGA 17+101 11+91 16+32 38 21 
AV MŠ SR 2 1 0 0 0 
APVV  3+51 5+41 5+21 9 13 
ŠP, ŠO 0 0 0 5 2 
Bilaterálna MVTS spolupráca 1 2 5 4 7 

zahraničné výskumné granty         

6. RP 1 1 0 0 0 
7. RP     1 1 1 
COST 2 3 3 4 3 
Iné    13 16 

 

1 - PU je spoluriešiteľskou organizáciou, nositeľom projektu je iné pracovisko 
2 - projekty KEGA zamerané na podporu vydania monografií v roku 2010 
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Prehľad 22:  Projekty VEGA so začiatkom riešenia v roku 2013 schválené predsedníctvom  
      VEGA 
 

Fakulta 
Počet schválených projektov VEGA 

na fakulte 

Filozofická fakulta 6 

Gréckokatolícka teologická fakulta 0 

Fakulta humanitných a prírodných vied 2 

Fakulta manažmentu 1 

Pedagogická fakulta 3 

Pravoslávna bohoslovecká fakulta 1 

Fakulta športu 2 

Fakulta zdravotníckych odborov 0 

Počet schválených projektov VEGA na PU 15 

 
 
Prehľad 23:  Projekty KEGA so začiatkom riešenia v roku 2013 schválené predsedníctvom  
      KEGA 
 

Fakulta / Celouniverzitné pracovisko 
Počet schválených projektov KEGA 

na fakulte 

Filozofická fakulta 5 

Gréckokatolícka teologická fakulta 2 

Fakulta humanitných a prírodných vied 3 

Fakulta manažmentu 2 

Pedagogická fakulta 3 

Pravoslávna bohoslovecká fakulta  0 

Fakulta športu 1 

Fakulta zdravotníckych odborov 1 

Počet schválených projektov KEGA na PU 17 

 
 
Prehľad 24: Projekty APVV so začiatkom riešenia v roku 2013 schválené predsedníctvom    
                   APVV 
 

Fakulta / Celouniverzitné pracovisko 
Počet schválených projektov APVV 

na fakulte 

Filozofická fakulta 0 

Gréckokatolícka teologická fakulta 0 

Fakulta humanitných a prírodných vied 4 

Fakulta manažmentu 1 

Pedagogická fakulta 0 

Pravoslávna bohoslovecká fakulta 0 

Fakulta športu 0 

Fakulta zdravotníckych odborov 0 

Počet schválených projektov APVV na PU 5 
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� Projekty riešené v rámci programu APVV Všeobecná výzva:  
 

1. Názov projektu: Rastliny maku siateho produkujúce semeno s lepšími                                    
vlastnosťami pre potravinársky priemysel (APVV-0248-10) 

 Nositeľ projektu:  CVRV Piešťany 
 Spoluriešiteľ:        FHPV PU (Ing. Jozef Fejér, PhD.)  
 Doba riešenia: 2011 – 2014 
   
2. Názov projektu: Molekulárno - genetické aspekty komplexných ochorení  

v slovenskej rómskej populácii (APVV-0716-10) 
 Nositeľ projektu:  FHPV PU (prof. RNDr. Jarmila Bernasovská, PhD.)  
 Doba riešenia: 2011 – 2014 
   
3. Názov projektu: Integrovaný systém hodnotenia kvality poľnohospodárskych pôd 

a potenciálu zjednodušených spôsobov ich obrábania (APVV-
0131-11) 

 Nositeľ projektu:  FHPV PU (prof. Ing. Ján Vilček, PhD.) 
 Doba riešenia: 2012-2015 
   
4. Názov projektu: Subjektívne hodnotenie kvality života: reliabilita a validita                              

merania (APVV-0374-10) 
 Nositeľ projektu:  FF PU (prof. PhDr. Jozef Džuka, CSc.) 
 Doba riešenia: 2011 – 2014 
   
5. Názov projektu: Stav a perspektívy profesijnej etiky na Slovensku (APVV-0432-

10)  
 Nositeľ projektu:  FF PU (prof. PhDr. Vasil Gluchman, CSc.) 
 Doba riešenia: 2011 – 2014 
   
6. Názov projektu: Slovník viacslovných pomenovaní (lexikografický, lexikologický 

a komparatívny výskum) (APVV -0342-11) 
 Nositeľ projektu:  FF PU (doc. Mgr. Martin Ološtiak, PhD.) 
 Doba riešenia: 2012-2015 
   
7. Názov projektu: Exekutívne funkcie ako štrukturálny kompetent schopnosti učiť sa  

diagnostika a stimulácia (APVV-0281-11) 
 Nositeľ projektu:  PF PU (doc. PhDr. Iveta Kovalčíková, PhD.) 
 Doba riešenia: 2012-2015 
   
8. Názov projektu: Telesný, funkčný a motorický rozvoj stredoškolskej mládeže 

v reflexii jej pohybovej aktivity (APVV -0281-11) 
 Nositeľ projektu:  FŠ PU (prof. PaedDr. Ján Junger, PhD.) 
 Doba riešenia: 2012-2015 
   
9. Názov projektu: Výskum sústav a regulátorov neceločíselného, premenlivého a 

rozloženého rádu: metódy, algoritmy a prostriedky pre 
modelovanie, simuláciu, analýzu a syntézu 

 Spoluriešiteľ na PU: FHPV PU (doc. PhDr. Germušková, CSc.) 
 Doba riešenia: 2012-2015 
   
10. Názov projektu: Analýza vlastností pôdy a vývoja krajiny v nepravidelne 

zaplavovaných územiach (APVV-0163-11) 
 Spoluriešiteľ na PU: FM PU (doc. Ing. Danica Fazekašová, PhD.) 
 Doba riešenia: 2012-2015 
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� Projekty riešené v rámci programu APVV LPP: 
 

1. Názov projektu: Aplikácia princípov dynamického testovania v psychologickej  
diagnostike ( LPP-0099-09) 

 Nositeľ projektu:  FF PU (prof. PhDr. Jozef Džuka, CSc.) 
 Doba riešenia: 2009 -2012 
   
2. Názov projektu: Identifikácia génov zodpovedných za zriedkavé genetické poruchy  

v rómskej populácii na Slovensku (APVV-LPP-0331-09) 
 Nositeľ projektu:  FHPV PU (prof. RNDr. Jarmila Bernasovská, PhD.)  
 Doba riešenia: 2009 - 2012 
   
3. Názov projektu: Popularizácia výsledkov environmentálneho výskumu pre zvýšenie 

environmentálneho povedomia a záujmu o vedu (APVV - LPP-0211-09) 
 Nositeľ projektu:  FM PU (prof. h.c. prof. Ing. Ondrej Hronec, DrSc.) 
 Doba riešenia: 2009-2012 

 
 
 

� Projekty riešené v rámci programu APVV vedecko-technickej spolupráce:  
 

1. Názov projektu: Úloha univerzity v regionálnom rozvoji a šírení vedomostí  
(APVV SK-PL-0056-09) 

 Nositeľ projektu:  FM PU (prof. Ing. Róbert Štefko, PhD.) 
 Doba riešenia: 2010 – 2012 
   
2. Názov projektu: Vyhľadávanie a riadenie rizikových procesov pri zatepľovaní  

budov (APVV SK-AT- 0008-10) 
 Nositeľ projektu:  FM PU (doc. RNDr. Miron Pavluš, CSc.) 
 Doba riešenia: 2011 – 2012 
   
3. Názov projektu: Skúmanie sociálnych javov v kultúrnom kontexte-komparácia  

slovenských a českých vysokoškolských študentov  
(APVV SK-CZ- 0173-11) 

 Nositeľ projektu:  FM PU (PaedDr. Zuzana Birknerová, PhD.) 
 Doba riešenia: 2012 – 2013 
   
4. Názov projektu: Román a rodina (APVV SK-FR- 0011-11) 
 Nositeľ projektu:  FF PU (prof. PhDr. Zuzana Malinovská, CSc.) 
 Doba riešenia: 2012 – 2013 

 
 

� Projekty APVV so začiatkom riešenia v roku 2013 schválené predsedníctvom  APVV 
 

1. Názov projektu: Monitoring obsahu antokyánov vo vybraných rastlinných druhoch 
a stanovenie ich antioxidačných vlastností (SK-RO-0002-12) 

 Nositeľ projektu:  FHPV PU (doc. RNDr. Ivan Šalamon, CSc.) 
   
2. Názov projektu: Multikultúrne regióny, kultúrne dedičstvo a ich súčasné výzvy 

v Rumunsku  a na Slovensku (SK-RO-0025-12) 
 Nositeľ projektu:  FHPV PU (prof. RNDr. René Matlovič, PhD.) 
   
3. Názov projektu: Štrukturálne, elektrónové, magnetické a tepelné vlastnosti ternárnych U-

Fe antimonidov (SK-PT-0011-12) 
 Nositeľ projektu:  FHPV PU (prof. RNDr. Marián Reiffers, DrSc.) 
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4. Názov projektu: Prečo sú plytké brehy riek osídľované juvenílmi rýb?  
( SK-PL-0077-12) 

 Nositeľ projektu:  FHPV PU (doc. PaedDr. Ján Koščo, PhD.) 
   
5. Názov projektu: Výskum súčasnej stavu a možností marketingovej komunikácie 

významných náboženských kultúrnohistorických a pútnických miest 
v Prešovskom kraji a regióne Slaskie prostredníctvom internetových 
nástrojov s dôrazom na sociálne siete. (SK-PL-0061-12)             

 Nositeľ projektu:  FM PU (prof. Ing. Dr. Róbert Štefko, PhD.) 
 
 
5.2 Projekty podporované zo zahraničných grantových schém  
 

PU prostredníctvom jednotlivých fakúlt bola v r. 2012 zapojená do riešenia viacerých 
zahraničných projektov:  
 

COST - 3 (1 na FF prof. PhDr. Daniela Slančová, CSc., 1 na FF doc. PhDr. Marta Součková, 
PhD.,  1 na FHPV doc. Mgr. Jaroslav Hofierka, PhD.) 

PU získala ako partner významný zahraničný grant  - je spoluriešiteľskou organizáciou pri 
pilotnom rámcovom projekte Programu podpory politiky v oblasti IKT rámcového programu pre 
konkurencieschopnosť a financovaným Európskou komisiou (doc. PhDr. Iveta Kovalčíková, PhD., 
doc. Ing. Jana Burgerová, PhD.). 
 
 

Zahraničné výskumné granty: 
 

� 7. RP: 
 
1. Názov projektu:  PRIMAS – Promoting inquiry in Mathematics and Science Education 

across Europe  
Nositeľ projektu:  UKF Nitra 
Spoluriešiteľ:   FHPV PU ( prof. RNDr. Eva Michaeli, PhD.) 
Doba riešenia:  2010 – 2013  

 
 

� Program COST: 
 

2. Názov projektu:  Language Impairment in a Multilingual Society: Linguistic Patterns  
         and the Road to Assessment (Jazykové poruchy v multilingválnej      
                             spoločnosti: lingvistické  modely a cesty k hodnoteniu) 
Nositeľ projektu: Sharon Armon-Lotem, Izrael 
Spoluriešiteľ:   FF PU (Prof. PhDr. Daniela Slančová, CSc.) 
Doba riešenia:   2009 – 2013 

 
3. Názov projektu:  Semantic enrichment of 3D city models for sustainable urban   

                                     development 
Nositeľ projektu: Claudine Metral, University of Geneva, Švajčiarsko 
Spoluriešiteľ:   FHPV PU (doc. Mgr. Jaroslav Hofierka, PhD.) 
Doba riešenia:  2008 –  2012 

 
4. Názov projektu:  Women Writers in History - Toward a New Understanding of European         

Literary Culture (Ženské autorky v histórii – Smerovanie k porozumeniu 
európskej literárnej kultúry) 

Nositeľ projektu: Huygens Instituut, Holandsko 
Spoluriešiteľ:   FF PU (doc. PhDr. Marta Součková, PhD.) 
Doba riešenia:  2009 –  2013 
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� Ďalšie zahraničné výskumné granty: 
    

1. Názov projektu: Ethical Monitoring  in Public Institutions in Eastern Slovakia 
(Etický monitoring verejných (a štátnych) inštitúcií na Východnom  
Slovensku) 

 Finančná podpora:CEE TRUAST Bulgaria 
 Spoluriešiteľ: FF PU (prof. PhDr. Vasil Gluchman, CSc.) 
 Doba riešenia: 2009 – 2012 
   
2. Názov projektu: Mathematical Support of Experimental and Theoretical Research 

Conducted by JINR 
 Nositeľ projektu:  Joint Institute for Nuclear Research Dubna, Rusko 
 Spoluriešiteľ: FM PU (doc. RNDr. Miron Pavluš, CSc.) 
 Doba riešenia:  2011 – 2013 
   
3. Názov projektu: Rusko a stredná Európa 
 Nositeľ projektu:  Moskovský štátny inštitút medzinárodných vzťahov (MGIMO), Ruská 

federácia 
 Spoluriešiteľ: FF PU (doc. PhDr. Alexander Duleba, CSc.) 
 Doba riešenia:  2011 – 2012 
   
4. Názov projektu: Cross-disciplinary approaches to understanding word structure in 

the languages of Europe – NetWords. The European Network on 
Word Structure. (Medzidisciplinárne prístupy k pochopeniu slovnej 
štruktúry v jazykoch Európy. Slovné siete. Európska sieť slovných 
štruktúr.) (European Science Foundation). 

 Nositeľ projektu:  Claudia Marzi, Consiglio Nazionale delle Ricerche. Istituto di 
Linguistica Computazionale“Antonio Zampolli”. Pisa, Italy 

 Spoluriešiteľ: FF PU (doc. PhDr. Miloslava Sokolová, CSc. Mgr. Martina Ivanová) 
 Doba riešenia:  2011 – 2015 
   
5. Názov projektu: Functionality and Structure of Evidential Markings in Slavic  

(Integrative Theory with the construction of a database) (Funkcia  
 a štruktúra evidenčných markerov v slovanských jazykoch (integratívna  
 teória s budovaním databázy)  

 Nositeľ projektu:  Johannes-Gutenberg-Universität, Institut für Slavistik, Mainz, Nemecko 
 Spoluriešiteľ: FF PU (Mgr. Martina Ivanová) 
 Doba riešenia:  2010 –2013 
    
6. Názov projektu: Transtextuality, Intermediality and Metafictionalit y in Peter 

Stamm’s  „Agnes“ 
 Nositeľ projektu:  Prešovská univerzita v Prešove 
 Spoluriešiteľ: Philosophische Fakultät, Universität Fribourg (Švajčiarsko), FF UK 

Bratislava 
 Doba riešenia:  2012 - 2012 
   
7. Názov projektu: Neskoroneolitické osídlenie hornopotiskej  oblasti (GA UK Praha). 
 Nositeľ projektu:  UK Praha 
 Spoluriešiteľ: Prešovská univerzita v Prešove 
 Doba riešenia:  2009 – 2012   
   
8. Názov projektu: Christian Churches in Post-Communist Slovakia: Current 

Challenges  and Opportunities (Kresťanské cirkvi v post-
komunistickom Slovensku:  súčasné výzvy a príležitosti) 

 Nositeľ projektu:  Roanoke College, Center for Religion & Society, USA 
 Spoluriešiteľ: Prešovská univerzita v Prešove 
 Doba riešenia:  2012 – 2013  
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9. Názov projektu: Kirche in Not-  Religiosity in the context of paradigm of social 

change. Study from the Sociology of Religion (Religiozita v kontexte 
paradigmy sociálnej zmeny.) 

 Nositeľ projektu:  Prešovská univerzita v Prešove 
 Spoluriešiteľ: Uniwersytet Kardynała Stefana Wyszyńskiego w Warszawie, Poľsko 
 Doba riešenia:  2012 – 2014 
   
10. Názov projektu: Globálna analýza a geometria fibrovaných priestorov (GA ČR) 
 Nositeľ projektu:  Ostravská univerzita v Ostrave 
 Spoluriešiteľ: FHPV PU 
 Doba riešenia:  2009 –  2013 
   
11. Názov projektu: INEQ-CITIES Socioeconomic inequalities in mortality: evidence 

and  policies in the cities of Europe 
 Nositeľ projektu:  Agencia de Salut Publica de Barcelona, Barcelona 
 Spoluriešiteľ: UPJŠ Košice, KGRR FHPV PU v Prešove, Agencia de Salut Publica de 

Barcelona - Španielsko,  sieť výskumných centier v krajinách Belgicko, 
Maďarsko, Fínsko, Španielsko, Taliansko, Portugalsko, Veľká Británia, 
Slovensko, Holandsko, Švédsko, Rumunsko, Česká republika 

 Doba riešenia:  2009 – 2012 
   
12. Názov projektu: Matematická podpora experimentálneho a teoretického výskumu 

vedeného v SÚJV 
 Nositeľ projektu:  SÚJV Laboratória informačných technológií, Ruská federácia 
 Spoluriešiteľ: FM PU 
 Doba riešenia:  2008 – 2013 
   
13. Názov projektu: Hungarian Scientific Research Fund-  Making subsidiarity work  in 

public finances 
 Nositeľ projektu:  College of Finance and Accountancy, Hungary 
 Spoluriešiteľ: Prešovská univerzita v Prešove 
 Doba riešenia:  2011 –  2014 
   
14. Názov projektu: Připravenost dětí k zahájení povinné školní docházky v kontextu 

současného kurikula (GA ČR)    
 Nositeľ projektu:  Univerzita Palackého 
 Spoluriešiteľ: Prešovská univerzita v Prešove 
 Doba riešenia:  2009 – 2013 
   
15. Názov projektu: The gingival lesions aspects of ADA and Meridol special othbrushes 

as adjuncts to surgical therapy – wisdom tooth over four  weeks 
 Spoluriešiteľ: Prešovská univerzita v Prešove 
 Doba riešenia:  2011 – 2012 
   
16. Názov projektu: Contribution of Cardinal T. Spidlik to the knowledge of  

theology and spirituality of the Christian East (Prínos kardinála T.  
Špidlíka k poznaniu teológie a kresťanského východu) 

 Nositeľ projektu:  Prešovská univerzita v Prešove 
 Spoluriešiteľ: Pontificio Istituto Orientale – Centro Studi e Ricerche Ezio Aletti, 

Roma, Italia 
 Doba riešenia:  2011 – 2012 
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� Ostatné zahraničné granty implementované v roku 2012 
 
Okrem zahraničných výskumných grantov  implementovali pracoviská PU v roku 2012 viacero 
ďalších grantov z rôznych podporných schém. 
 
 

1. Názov projektu:  MyUniversity (Program ICT Policy Support Programme) 
Nositeľ projektu:  GFI NV, Belgicko 
Spoluriešiteľ:      Prešovská univerzita v Prešove  

(doc. PhDr. Iveta Kovalčíková, PhD., doc. Ing. Jana Burgerová, PhD.)   
Doba riešenia:   2010 – 2013 

 
2. Názov projektu:   University Network for Innovation in Guidance 

Finančná podpora:  Education, Audiovisual &  Culture Executive Agency of European Commission 
Spoluriešiteľ:   FF PU (doc. PhDr. Štefan Vendel, CSc. ) 
Doba riešenia:   2009 – 2012 

 
3. Názov projektu:   Mobilita študentov a pracovníkov vysokých škôl 

        v akademickom roku 2011/2012 (Erasmus) 
Nositeľ projektu:   Prešovská univerzita v Prešove 
Doba riešenia:   2011 – 2012 

 
4. Názov projektu:   Mobilita študentov a pracovníkov vysokých škôl 

        v   akademickom roku 2012/2013 (Erasmus) 
Nositeľ projektu:   Prešovská univerzita v Prešove 
Doba riešenia:   2012 – 2013 

 
5.  Názov projektu:   Intenzívny jazykový kurz (Erasmus) 

Nositeľ projektu:   Prešovská univerzita v Prešove 
Doba riešenia:   2012 – 2013 

 
6. Názov projektu:   Prieniky teórie a praxe v medzikultúrnom prostredí (Leonardo) 

Nositeľ projektu:   Prešovská univerzita v Prešove 
Spoluriešiteľ:    Centro Superior de Hosteleria y Turismo de Valencia (Španielsko), Joint  
        Stock Company Viešbutis "Lietuva"/Radisson Blu Hotel Lieatuva (Litva),  
        LAUFEN CZ s.r.o. (ČR), Lithuanian Association of hotels and  
        restaurants(Litva), Odyssey Performance Enhancement Network, spol.s.r.o.  
        (ČR), Pulary, s.r.o. (ČR), Quix Strategy, s.r.o. (ČR), SmartGIS s.r.o. (ČR),  
        T-MAPY spo. s.r.o. (ČR), Výzkumný ústav geodetický, topografický a  
        kartografický, v.v.i. (ČR) 
Doba riešenia:   2012   

 
7. Názov projektu:   Iniciačná odborná stáž v európskom kontexte (Leonardo) 

Nositeľ projektu:   Prešovská univerzita v Prešove 
Spoluriešiteľ:    Instituto Hemingway v Bilbao, Španielsko, VERT Markadstoffa v  

         Reykjavíku, Island, European Documentation Centre of University of  
         Sassari v Taliansku, Osterreichisches Museum fur Volkskunde vo Viedni  
         (Rakúsko), Česká centra v Prahe (ČR), Galerie Laboratorio v Prahe (ČR),  
         National Institut of History of Art v Paríži (Francúzsko), ELIO, o.s. Praha  
         (ČR), Psychiatrická léčebna Červený Dvur, (ČR), Psychiatrické centrum  
         Praha, (ČR), Fakultná nemocnice Ostrava (Klinika dětského lékařství), (ČR),  
         MITA THOR INTERNATIONAL, spol. s.r.o., Praha (ČR) 

Doba riešenia:   2012  
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8.    Názov projektu:  Innovations of management and development in welfare 
            services in Europe (Erasmus) 

    Nositeľ projektu:   Savonia University of Applied Sciences 
Spoluriešiteľ:    Prešovská univerzita v Prešove 
Doba riešenia:   2012 
 

9.     Názov projektu:   Erasmus Academic Network NICE: University network  
         for Innovation in Guidance (Erasmus) 
Nositeľ projektu:   Heidelberg University Institute of Educational Science, Germany 
Spoluriešiteľ:    Prešovská univerzita v Prešove 
Doba riešenia:   2009 – 2012 
 

10.   Názov projektu:   Matematické modelovanie v logistike (Erasmus) 
Nositeľ projektu:  Prešovská univerzita v Prešove  
Spoluriešiteľ:   TU Košice, SR, Lappeenranta University of Technology, Fínsko, The  
        College of Informatics and Management, PL  
Doba riešenia:   2011 – 2012 
 

11.   Názov projektu:  Social work and volunteerism (Sociálna práca  
                             a dobrovoľníctvo) (Erasmus) 

Nositeľ projektu:  Prešovská univerzita v Prešove 
Spoluriešiteľ:    Nemecko, Belgicko, Litva a Portugalsko 
Doba riešenia:   2011 – 2012 

 
12.   Názov projektu:   GEOREGNET (CEEPUS) 

Nositeľ projektu:   University of Maribor 
Spoluriešiteľ:    Prešovská univerzita v Prešove 
Doba riešenia:   od 2006 (pravidelná aktualizácia) 
 

13.  Názov projektu:   English Profile Network (LLP) 
Nositeľ projektu:   Cambridge University Press 
Spoluriešiteľ:    Prešovská univerzita v Prešove 
Doba riešenia:   2009 – 2012 
 

14.  Názov projektu:   Možnosti vzdelávania začlenených detí do  
         predprimárneho vzdelávania (COMENIUS- CANLEARN) 
Nositeľ projektu:   Prešovská univerzita v Prešove 
Doba riešenia:   2012 – 2015 
 

15.   Názov projektu:   The Model of V4 Countries in Youth Integration in Joint Scientific  
         and Cultural Space (Visegrad Fund) 
Nositeľ projektu:   Volyn Institute, Lutsk, Ukrajina 
Spoluriešiteľ:    Prešovská univerzita v Prešove 
Doba riešenia:   2012 
 

16.  Názov projektu:   Factors of the success of thermal parks in Visegrad Group  
         countries: exchange of good practices. (Visegrad Fund) 
Nositeľ projektu:    Institute of Urban Development, Krakow 
Spoluriešiteľ:    Prešovská univerzita v Prešove 
Doba riešenia:   2012 – 2013 
 

17.  Názov projektu:   Roma population on the peripheries of the Visegrad (Visegrad Fund) 
Nositeľ projektu:   Prešovská univerzita v Prešove 
Spoluriešiteľ:  University of Debrecen, Hungary, University of Miskolc, Institute of 

Sociology, Hungary, J. E. Purkinje University Usti nad Labem, Czech 
Republic, Jagiellonian University, Krakow, Poland 

Doba riešenia:   2012 – 2012 
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18.   Názov projektu:   Formy nacionalizmu v strednej Európe v 20. storočí. (Visegrad Fund) 

Nositeľ projektu:   Historický ústav SAV 
 Spoluriešiteľ:   Prešovská univerzita v Prešove 
 Doba riešenia:   2011– 2012 
 

19.   Názov projektu:   BOTH – Bridge of Traditional Heritage (Grundtwig) 
Nositeľ projektu:   Origin Dyfed, Llandovery 
Spoluriešiteľ:    Prešovská univerzita v Prešove 
 Doba riešenia:   2011 – 2013 

 
 
 
5.3. Špecializované a výskumné pracoviská na PU v r. 2012 
 

� Centrum bioetiky UNESCO  - Cieľom zriadenia pracoviska UNESCO zameraného na 
bioetiku na FF je vznik platformy pre zdieľanie a výmenu znalostí a skúseností v oblasti vedy 
a vzdelávania v bioetike na Slovensku a v regióne strednej Európy. Projekt zriadenia 
UNESCO pracoviska pre bioetiku na FF  nadväzuje na priority UNESCO a korešponduje so 6. 
cieľom Strategického programu UNESCO Podpora princípov, praxí a etických noriem 
podstatných pre vedecký a technologický rozvoj. Rovnako je aj v súlade s bioetickým 
programom UNESCO vrátane jeho návrhov na vzdelávanie v rámci bioetiky, ktoré možno 
implementovať vo vzdelávacích programoch univerzít vo svete. Katedra etiky FF PU 
v Prešove sa tak zaradila medzi celkovo 7 exkluzívnych pracovísk UNESCO vo svete 
zaoberajúcich sa vedeckovýskumnými a vzdelávacími aktivitami v oblasti bioetiky a je 
jediným pracoviskom svojho druhu v strednej Európe. 
Hlavným cieľom pracoviska je prispieť k vzniku a zdieľaniu nových myšlienok týkajúcich sa 
etických a morálnych otázok v medicíne, biotechnológiách, biomedicínskom výskume 
a ošetrovateľstve na Slovensku, v strednej Európe a prípadne aj v iných častiach sveta. 
Špecifické ciele spočívajú v príprave učebných textov a antológií pre uvedené kurzy. Súčasťou 
špecifických cieľov projektu je aj výskum v oblasti profesijnej etiky na Slovensku a v strednej 
Európe so zameraním na biomedicínske a zdravotnícke profesie. 
 

� Centrum ukrajinistiky  pri Inštitúte rusistiky, ukrajinistiky a slavistiky FF vzniklo v októbri 
roku 2010.  Zameriava sa na výskum a popularizáciu ukrajinského jazyka, literatúry a kultúry 
v širšom slovanskom kontexte. Výsledky svojho výskumu prezentuje na medzinárodných 
vedeckých konferenciách doma a v zahraničí. Organizuje odborno-metodické podujatia a 
besedy s významnými osobnosťami kultúrneho a spoločenského života, okrúhle stoly 
a výstavy publikačných slavistických výstupov.   
 

� Fonetické laboratórium (pri Inštitúte slovakistiky, všeobecnej jazykovedy a masmediálnych 
štúdií FF ) je nielen jediným takýmto pracoviskom na Slovensku, vysokošpecializovaným 
unikátnym medzinárodne uznávaným pracoviskom na skúmanie a modelovanie 
rečovokomunikačného procesu, ale aj bázovým pracoviskom doktorandského štúdia v 
odboroch všeobecná jazykoveda, slovenský jazyk a masmediálne štúdiá so špecifickým 
vybavením unikátnych laboratórnych prístrojov. 

 
� Tlmočnícky ústav FF ponúka absolventom stredných a vysokých škôl 2-semestrálne externé 

štúdium prekladateľstva a tlmočníctva. 
 

� Špecializované počítačové laboratórium pre analýzu výskumných údajov a EEG 
biofeedback (pri Inštitúte psychológie FF ) 
Počítačové laboratórium slúži študentom a zamestnancom inštitútu psychológie na analýzu 
výskumných údajov. Je zariadené štandardnou PC technikou so softvérom pre kvantitatívne a 
kvalitatívne výskumné analýzy, umožňuje prístup do fulltextových databáz odborných 
časopisov, súčasťou sú zariadenia na záznam a prezentáciu výskumných údajov 
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(dataprojektory, digitálna kamera, diktafóny,...). EEG biofeedback je špecializovaným 
zariadením na monitorovanie elektrickej aktivity mozgu a aplikáciu mechanizmov spätnej 
väzby. Technická a softvérová vybavenosť umožňuje vykonávať mnohé zložité výskumné 
analýzy špecifické pre výskum  v sociálnych vedách. Predstavuje nadštandard v porovnaní 
s obdobnými pracoviskami na vysokých školách na Slovensku. Laboratórium využívajú 
zamestnanci a študenti inštitútu psychológie na výučbu a výskum. 

 
� Laboratórium ekofyziológie živočíchov a rastlín  je využité na základný a aplikovaný 

výskum ekofyziologických procesov živočíchov a rastlín v súvislosti s pôsobením faktorov 
životného prostredia na organizmy. Laboratórium umožňuje celý komplex výskumných 
činností s ich aplikáciami od determinácie a identifikácie prírodných látok s liečebným 
efektom pre extrakty a silice z  liečivých rastlín, cez vývoj nových fytoaditív pre 
potravinárstvo a veterinárnu prax až po kvalitatívno-kvantitatívnu determináciu nepovolených 
stimulačných látok a narkotík. 

 
� Laboratórium molekulárnej ekológie živočíchov a biodiverzity rozširuje doterajšie 

zameranie hydrobiologického výskumu na Prešovskej univerzite o nové metodologické 
postupy založené na molekulárnej ekológii. Tým sa rozširuje výskum biodiverzity na všetky 
tri úrovne - okrem druhovej a medzidruhovej aj na vnútrodruhovú. Ťažisko výskumu je 
zamerané na vodné živočíchy (ryby, vodný hmyz) s perspektívou pre ďalšie živočíšne skupiny. 

 
� Laboratórium molekulárnej ekológie človeka je zameraná  na populačno-genetické štúdie 

slovenských populácií, vrátane rómskej minority, z aspektu  ekologického, antropologického, 
zdravotného a genetického,  a diagnostiku geneticky podmienených ochorení s následným 
impaktom v rozvoji diagnostických metód a praktickým výstupom pre zdravotnícku prax. 

 
� Laboratóriá sekvenčných analýz I a II disponujú najmodernejšou svetovou technológiou 

v oblasti sekvenovania DNA (sekvenátor  SOLID 5500 XL). Táto technológia umožňuje 
rýchle osekvenovanie celého genómu eukaryotickej bunky. Okrem toho do vybavenia 
laboratórií patria:  

- zariadenie na genotypovanie SNP, 
- RNA izolačná stanica,  
- prietokový cytometer, 
- mikroskop so softvérom  na vyhodnocovanie karyotypov.  

 
� Laboratórium environmentálnych biotechnológií I a II  slúži na izoláciu a determináciu 

prírodných látok v štúdiu zameranom na ekofyziologický výskum zvierat a rastlín. Súčasťou 
laboratórií sú aj:  

- kombinovaný analyzátor pre klinickú biochémiu 
- plnoautomatický imunochemický analyzátor zameraný  na sledovanie biomarkerov. 
- atómový absorbčný spektrofotometer (AAS)  

 
� Laboratórium biodiverzity živo číchov. Výskum v laboratóriu biodiverzity živočíchov sa 

zameriava na stanovenie medzidruhovej diverzity živočíchov a determináciu živočíchov na 
úrovni druhu. Špičkové optické prístroje založené na najnovších technológiách, s 
automatizáciou, vysokým zväčšením v kombinácii s maximálnou hĺbkou ostrosti a uhla 
vysokým rozlíšením – trinokulárny mikroskop a stereomikroskop vybavené kamerovými 
systémami, vizualizáciou a softvérom pre merania a náročné analýzy slúžia na determináciu 
organizmov, biometrické a ekomorfologické analýzy, analýzy potravného spektra, získanie dát 
pre stanovenie rastu a produkciu organizmov. Okrem toho je laboratórium vybavené ďalšou 
špičkovou technikou zameranou na analýzy faktorov životného prostredia, determináciu 
taxónov vodných živočíchov a ďalšie analýzy súvisiace s vodnými živočíchmi a ďalšie 
analýzy súvisiace  s biodiverzitou a ekológiou vodných organizmov.    

 
� Laboratórium geografických informačných systémov GIS vzniklo v roku 2003 ako projekt 

v oblasti inovácie a budovania unikátnych pracovísk s finančnou dotáciou Ministerstva 
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školstva SR. Táto infraštruktúra je bohato využívaná, a to najmä v dvoch rovinách: 
vzdelávacej - najmä pri príprave doktorandov, ale tiež na magisterskom stupni a potom 
výskumnej - pri riešení výskumných projektov, ktoré vyžadujú technickú infraštruktúru tohto 
charakteru. Súčasťou laboratória sú zariadenia na zber a digitalizáciu geografických údajov.  
 

� Laboratórium štúdia fyzikálnych vlastností VERSALAB hlavnú časť laboratória tvorí 
vibračný magnetometer „cryogen free“, ktorý na svoju prevádzku nepotrebuje kryogénne 
kvapaliny ani ďalšie externé chladiace jednotky. Experimentálne pracovisko pozostáva 
z dvoch modulov – samostatnej jednotky s kryostatom a kompresora. Všetky experimenty sú 
riadené počítačom, pričom aparatúra umožňuje monitorovať a ovplyvňovať merací proces aj 
na diaľku prostredníctvom internetu. Zariadenie umožňuje študovať elektrické, tepelné 
a transportné vlastnosti materiálov v teplotnom rozsahu 50 K až 400 K. Súčasťou laboratória 
je prípravovňa a  analyticko-dokumentačná časť s počítačmi pre spracovanie nameraných 
údajov. 
 

� Kompetenčné centrum znalostných technológii pre inovácie  produkčných systémov v 
priemysle a službách.  Cieľom centra je zabezpečenie efektívnej spolupráce medzi 
akademickým a priemyselným sektorom v oblasti výskumu a vývoja znalostných technológií 
a ich aplikácií. 
 

 
�     Športové diagnostické centrum (ŠDC). ŠDC je pracoviskom v správe FŠ, v  priestoroch 

ktorého sa realizuje edukačný proces  študentov telesnej výchovy a trénerstva dennej 
a externej formy štúdia a riešia sa výskumné úlohy vysokoškolských  pedagógov 
a doktorandov z oblasti  vied o športe (športovej kinantropológie, humanistiky a edukológie -  
fyziológie telesných cvičení, telovýchovného lekárstva, biomechaniky, antropomotoriky, 
psychológie športu). Umožňuje posúdenie zdravotného stavu a telesnej zdatnosti  širokej 
verejnosti a funkčnej zdatnosti a výkonnosti športujúcej populácie. V súčasnosti ŠDC 
disponuje prístrojovou  technikou, ktorá je plne kompatibilná s výpočtovou technikou a 
umožňuje: 
1. Funkčnú záťažovú diagnostiku prostredníctvom dvoch bicyklových ergometrov a jedného 

bežiaceho pásu v súčinnosti s EKG prístrojom a meracími zariadeniami srdcovej 
frekvencie (sporttestery). 

2. Diagnostiku anaeróbnych schopností svalov dolných končatín  pomocou výskokového 
ergometra. 

3. Jednoduchú a rýchlu diagnostiku prietokových dychových parametrov prostredníctvom 
digitálneho spirometra Spirobank G. 

4. Testovanie a hodnotenie úrovne  pohybových schopností pomocou moderných zariadení 
zo série FiTROdyne (silové schopnosti), FiTRO Agility check (testovanie rýchlostí 
reakcií), FiTRO Sway check (stabilometria) a dynamometrickej platne (testovanie 
odrazových schopností), 

5. Sledovanie hladín laktátu pomocou laktátometrov 
6. Analýzu telesnej kompozície (InBody 230,720). 
7. Súčasťou vybavenia DC je PC technika, audiovizuálna technika, defibrilátor, resuscitačný 

vak. 
 

�    Kabinet výskumu detskej reči a kultúry. V rámci inštitucionálnej podpory vedeckého 
výskumu je na PF zriadené vedeckovýskumné pracovisko, ktoré sa zameriava na výskum 
detskej reči a kultúry. Vo vzťahu k fakulte slúžia výsledky vedeckého výskumu na 
skvalitnenie teoreticko-metodologickej bázy edukačnej činnosti v študijných programoch 1., 2. 
a 3. stupňa štúdia. Pri riešení vedeckovýskumných projektov kabinet spolupracuje s 
poprednými odborníkmi z rôznych pracovísk doma a v zahraničí. Výskum je tematicky 
orientovaný na axiologické, recepčnoestetické, vývinové a edukačné aspekty literárnej, 
ilustračnej, dramatickej a hudobnej tvorby pre deti a mládež; na umenie v recepcii a edukácii 
detí a na socio-kultúrne a axiologické parametre umeleckej (verbálnej, výtvarnej) kreativity 
detí a mládeže; na kultúru jazyka a reči v komunikácii dnešných detí a mládeže a v umeleckej 
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literatúre pre deti a mládež. Na pracovisku sa realizuje aj vypracúvanie expertíz o výskumných 
projektoch pre grantové agentúry (GACR, VEGA, KEGA, APVV) a vypracúvanie expertíz o 
rukopisoch učebníc, odborných publikácií a beletrie. 

 
 

� Centrum pre komercializáciu výstupov výskumu a manažment  duševného vlastníctva 
Prešovskej univerzity. Špecializované pracovisko, ktorého úlohou je zabezpečenie a 
vytvorenie komplexnej informačnej infraštruktúry v oblasti vedeckých projektov, partnerstiev 
a spoluprác. Centrum zabezpečí prenos a komercializáciu duševného vlastníctva a technológií 
vznikajúcich v prostredí PU s dôrazom na ochranu intelektuálneho vlastníctva univerzity, 
vytvorí a bude aplikovať politiku licencovania.  
 

 
Na PU v súčasnosti pôsobia 3 Centrá excelentnosti: 

 
� Lingvokulturologické a prekladateľsko-tlmočnícke centrum  

Špičkové výskumné pracovisko zriadené na FF, cieľom ktorého je modernizácia a zefektívnenie 
systému podpory výskumu a skvalitnenie  infraštruktúry PU v oblasti štúdia jazykov, cestovného 
ruchu s laboratóriami: 
1.Prekladateľsko-tlmočnícke 
2. Masmediálne  
3. Fonetické posunie výskum v oblasti jazykov na medzinárodnú úroveň. 
 

� Centrum excelentnosti ekológie živočíchov a človeka 
Špičkové výskumné pracovisko zriadené na FHPV PU, ktorého cieľom je zvýšenie kvality a synergie 
potenciálu Prešovskej univerzity v oblasti excelentného ekologického výskumu živočíchov a človeka - 
centrum  excelentnosti pozostáva z troch laboratórií  
1. Laboratórium ekofyziológie živočíchov a rastlín 
2. Laboratórium molekulárnej ekológie živočíchov a biodiverzity 
3. Laboratórium molekulárnej ekológie človeka.   
 

� Centrum excelentnosti sociohistorického a kultúrnohistorického výskumu 
Špičkové vedecké pracovisko zriadené na FF rovnako ako predošlé centrá zriadené z prostriedkov ŠF 
EÚ zamerané na zvýšenie potenciálu a kvality v oblasti historického výskumu a to v troch prioritách:  
1. cirkvi a náboženstvá v historickom vývine strednej Európy,  
2. migračné procesy a ich úloha v dejinách spoločnosti   
3. dokumentácia a ochrana kultúrneho dedičstva Slovenska. 
Centrum excelentnosti prostredníctvom vybudovania Laboratória sociohistorických  
a kultúrnohistorických analýz a databáz (slúži na hlavné vedecko-výskumné aktivity  
v prioritách - študovňa, multimediálny archív a redakcia) umožňuje kvalitnejší výskum, vstup do 
európskych i svetových výskumných sietí, v ktorých slovenské zastúpenie zatiaľ chýba.  
 
 

5.4 Publikačná činnosť v r. 2012 
 

Publikačná činnosť univerzity je rozdelená do štyroch hlavných kategórií vykazovaných pre 
potreby MŠVVaŠ SR. V roku 2012 Prešovská univerzita v Prešove zaznamenala mierny nárast 
Skupiny A1 (Knižné publikácie charakteru vedeckej monografie), Skupiny A2 (Ostatné knižné 
publikácie) a v Skupine C (Ostatné publikácie). Mierny pokles bol zaznamenaný v Skupine B 
(Publikácie v karentovaných časopisoch). Celkovo oproti roku 2011 bol zaznamenaný nárast o 337 
publikačných jednotiek, čo predstavuje cca 12 %.  
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Prehľad 25:  Sumarizácia publikačnej činnosti za roky 2010 –  2012 na univerzite podľa  štyroch 
skupín  kategórií publikácií pre potreby MŠVVaŠ SR 

 

 2010 2011 2012 

Skupina A1 – Knižné publikácie charakteru vedeckej monografie  111 81 116 
Skupina A2 – Ostatné knižné publikácie 249 215 256 
Skupina B – Publikácie v karentovaných časopisoch  31 54 37 

Skupina C – Ostatné publikácie 2930 2430 2732 

Spolu 3341 2804 3141 

Poznámka: Publikácie sú vykazované podľa metodiky MŠVVaŠ SR (stav k 15.5.2013 – pred schválením CREUČ) 
 

 
Prehľad 26: Sumarizácia publikačnej činnosti za roky 2010 – 2012 na univerzite rozpísaná 

podľa kategórií publikačnej činnosti pre potreby MŠVVaŠ SR  
 

 

 2010 2011 2012 

SKUPINA A1 – Knižné publikácie charakteru vedeckej monografie 131 105 116 
AAA  Vedecké monografie vydané v zahraničných vydavateľstvách 23 10 18 
AAB Vedecké monografie vydané v domácich vydavateľstvách 87 60 75 

ABA 
Štúdie v časopisoch a zborníkoch charakteru vedeckej monografie vydané 
v zahraničných vydavateľstvách  

0 0 0 

ABB 
Štúdie v časopisoch a zborníkoch charakteru vedeckej monografie vydané 
v domácich vydavateľstvách  

1 11 1 

ABC 
Kapitoly vo vedeckých monografiách vydané v zahraničných 
vydavateľstvách 

7 6 14 

ABD 
Kapitoly vo vedeckých monografiách vydané v domácich 
vydavateľstvách  

13 18 8 

SKUPINA A2 – Ostatné knižné publikácie 249 215 256 
ACA Vysokoškolské učebnice vydané v zahraničných vydavateľstvách  2 6 4 
ACB Vysokoškolské učebnice vydané v domácich vydavateľstvách  48 35 65 
BAA Odborné knižné práce vydané v zahraničných vydavateľstvách  3 1 1 
BAB Odborné knižné práce vydané v domácich vydavateľstvách  17 10 14 
BCB Učebnice pre základné a stredné školy  11 12 2 
BCI Skriptá a učebné texty  31 43 37 

CAA 
Umelecké monografie, preklady, autorské katalógy vydané 
v zahraničných vydavateľstvách  

7 0 1 

CAB 
Umelecké monografie, preklady, autorské katalógy vydané v domácich 
vydavateľstvách  

10 8 6 

EAI Prehľadové práce - knižné  1 0 2 
EAJ Odborné preklady publikácií - knižné  3 3 3 

FAI 
Redakčné a zostavovateľské práce (bibliografie, encyklopédie, katalógy, 
slovníky, zborníky...)  

116 97 121 

SKUPINA B – Publikácie v karentovaných časopisoch  31 54 37 
ADC Vedecké práce v zahraničných karentovaných časopisoch  11 27 23 
ADD Vedecké práce v domácich karentovaných časopisoch 10 8 5 

AEG 
Stručné oznámenia, abstrakty vedeckých prác v zahr. karentovaných 
časopisoch 

5 16 7 

AEH 
Stručné oznámenia, abstrakty vedeckých prác v domácich karentovaných 
časopisoch 

1 0 0 

AGJ Autorské osvedčenia, patenty, objavy 0 0 0 
BDC Odborné práce v zahraničných karentovaných časopisoch 1 0 0 
BDD Odborné práce v domácich karentovaných časopisoch 3 3 2 
CDC Umelecké práce a preklady v zahraničných karentovaných časopisoch 0 0 0 
CDD Umelecké práce a preklady v domácich karentovaných časopisoch  0 0 0 



V ý r o č n á  s p r á v a  o  č i n n o s t i  P r e š o v s k e j  u n i v e r z i t y  v  P r e š o v e  z a  r o k  2 0 1 2 
 

 

 
56 

SKUPINA C – Ostatné publikácie 2930 2430 2732 

ACC 
Kapitoly vo vysokoškolských učebniciach vydané v zahraničných 
vydavateľstvách  

0 0 0 

ACD 
Kapitoly vo vysokoškolských učebniciach vydané v domácich 
vydavateľstvách  

4 6 3 

ADE Vedecké práce v zahraničných nekarentovaných časopisoch  194 166 155 

ADF Vedecké práce v domácich nekarentovaných časopisoch  267 299 363 

AEC 
Vedecké práce v zahraničných recenzovaných vedeckých zborníkoch, 
monografiách  

240 160 174 

AED 
Vedecké práce v domácich recenzovaných vedeckých zborníkoch, 
monografiách  

407 330 332 

AFA 
Publikované pozvané príspevky na zahraničných vedeckých 
konferenciách  

42 9 21 

AFB Publikované pozvané príspevky na domácich vedeckých konferenciách  29 35 28 

AFC Publikované príspevky na zahraničných vedeckých konferenciách  317 253 268 

AFD Publikované príspevky na domácich vedeckých konferenciách  753 577 754 

AFE Abstrakty pozvaných príspevkov zo zahraničných konferencií  2 3 4 

AFF Abstrakty pozvaných príspevkov z domácich konferencií  2 6 1 

AFG Abstrakty príspevkov zo zahraničných konferencií  79 61 80 

AFH Abstrakty príspevkov z domácich konferencií  75 91 145 

BBA Kapitoly v odborných knihách vydané v zahraničných vydavateľstvách  3 0 0 

BBB Kapitoly v odborných knihách vydané v domácich vydavateľstvách  0 0 0 

BCK Kapitoly v učebniciach a učebných textoch  1 1 0 

BDA 
Heslá v odborných terminologických slovníkoch a encyklopédiách 
vydaných v zahraničných vydavateľstvách  

0 0 0 

BDB 
Heslá v odborných terminologických slovníkoch a encyklopédiách 
vydaných v domácich vydavateľstvách  

1 1 0 

BDE Odborné práce v zahraničných nekarentovaných časopisoch  36 60 40 

BDF Odborné práce v domácich nekarentovaných časopisoch  255 175 153 

BEC 
Odborné práce v zahraničných recenzovaných zborníkoch (konferenčných 
aj nekonferenčných)  

20 18 15 

BED 
Odborné práce v domácich recenzovaných zborníkoch (konferenčných aj 
nekonferenčných)  

175 108 66 

BFA Abstrakty odborných prác zo zahraničných podujatí (konferencie...)  0 4 4 

BFB Abstrakty odborných prác z domácich podujatí (konferencie...)  4 5 70 

BGH Legislatívne dokumenty  0 0 0 

CDE Umelecké práce a preklady v zahraničných nekarentovaných časopisoch  0 2 9 

CDF Umelecké práce a preklady v domácich nekarentovaných časopisoch  24 60 47 
 
Poznámka: Zdroj Univerzitná knižnica PU (http://www.pulib.sk) – publikácie vykázané do CREPČ za PU k 15.5.2013  
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6  HABILITA ČNÉ KONANIA A KONANIA VYMENÚVANIA PROFESOROV 
 
V roku 2012 bol zaznamenaný pokles úspešných inauguračných konaní. Celkovo boli ministrovi 

školstva SR predložené 2 návrhy na vymenovanie za profesorov. Z uvedeného počtu je jedna 
inaugurantka zamestnankyňou FF PU v Prešove a jeden inaugurant je z inej organizácie (Tabuľka č. 7, 
Príloha č. 2).  

 
V roku 2012 bol zaznamenaný pokles počtu úspešných habilitačných konaní na fakultách PU. 

 Z celkového počtu 24 bol titul docent udelený 24 habilitantom:  
- 8 na FF z toho 4 zamestnancom  z FF,   
- 3 na GTF z toho 2 zamestnancom z GTF, 
- 1 na FHPV z toho 1 zamestnanec z FHPV, 
- 4 na FM z toho 3 zamestnancom z FM, 
- 7 na PF,  
- 1 na FŠ z toho 1 zamestnanec z FŠ.  (Tabuľka č. 8, Príloha č. 2). 

 
Oproti predchádzajúcemu roku sa zvýšil počet zamestnancov PU, ktorým bol udelený titul docent.  
 
Podľa § 84 ods. 5 zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov po vyjadrení Akreditačnej komisie má univerzita priznané 
práva uskutočňovať habilitačné konania a konania na vymenúvanie profesorov  
v 22 študijných odboroch na FF (13), FHPV (3), PF (1), FŠ (1), GTF (2), PBF (1), FM (1) (Tabuľka č. 
17, Príloha č. 2). 
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7 ZAMESTNANCI PU   
 
7.1 Počet zamestnancov univerzity 
 

Na univerzite v roku 2012  bolo zamestnaných na ustanovený týždenný pracovný čas a kratší 
pracovný čas 1 029 (priemerný evidenčný počet prepočítaný na úväzky) zamestnancov, čo predstavuje 
v porovnaní s rokom 2011 nárast o 1 zamestnanca.  
 

Prehľad 27:  Počet a kategorizácia zamestnancov univerzity v rokoch  2011 a 2012 
 

          Kategória zamestnancov 

r. 2011 

Nárast/ 

r. 2012 

Nárast/ 
pokles 

v porovnaní 
s rokom  

pokles 
v porovnaní 

s rokom  
  2010   2011 

Počet 
zamestnancov   

Počet 
zamestnancov   

Uskutočňovanie akreditovaných študijných 
programov - poskytovanie vysokoškolského 
vzdelávania a zabezpečenie prevádzky VŠ 

914 2 911 -3 

 Vysokoškolskí učitelia spolu, 
540 5 537 -3  z toho: 

 vysokoškolský učiteľ s funkčným zaradením „profesor“ 47 3 52 5 

 vysokoškolský učiteľ s funkčným zaradením „docent“ 115 18 120 5 

vysokoškolský učiteľ s funkčným zaradením „odborný   
asistent"   

337 -13 329 -8 

 vysokoškolský učiteľ s funkčným zaradením „asistent“ 28 -2 23 -5 

 vysokoškolský učiteľ s funkčným zaradením „lektor“ 5 0 5 0 

 vysokoškolský učiteľ s funkčným zaradením                      
„ zahraničný „lektor“ 8 -1 8 0 

 Odborní zamestnanci 67 2 66 -1 
 Administratívni zamestnanci, 

177 -5 178 1 
 z toho: 
 zamestnanci zaradení na rektoráte 47 -7 47 0 

zamestnanci zaradení na rektoráte platení z iných zdrojov 4 1 4 0 
 zamestnanci zaradení na dekanátoch 85 -1 90 5 

 zamestnanci zaradení na ostatných pracoviskách 41 2 37 -4 
Prevádzkoví zamestnanci okrem zamestnancov ŠD 
a ŠJ 130 0 130 0 
z toho zamestnanci platení z iných zdrojov 6 -5 4 -2 
Výskumná, vývojová alebo umelecká činnosť – 
prevádzka a rozvoj infraštruktúry pre výskum 
a vývoj, z toho: 

23 -2 23 0 

Výskumní zamestnanci s vysokoškolským vzdelaním 19 -2 19 0 
Výskumní zamestnanci s vysokoškolským vzdelaním 
platení z iných zdrojov 2 0 2 0 
Výskumní zamestnanci so stredoškolským vzdelaním 2 0 2 0 
Sociálna podpora študentov – podpora stravovania, 
ubytovania, športových a kultúrnych aktivít 
študentov,  z toho: 

91 -3 95 4 

Zamestnanci študentských domovov 60 -5 60 0 
Zamestnanci študentských domovov platení z iných 
zdrojov 14 3 16 2 
Zamestnanci študentských jedální 17 -1 19 2 

 SPOLU 1 028 -3 1 029 1 

 



V ý r o č n á  s p r á v a  o  č i n n o s t i  P r e š o v s k e j  u n i v e r z i t y  v  P r e š o v e  z a  r o k  2 0 1 2 
 

 

 
59 

Stav tvorivých zamestnancov (vysokoškolskí učitelia, výskumní pracovníci, umeleckí pracovníci) 
sa oproti roku 2011 znížil o troch, pričom toto zníženie sa týka vysokoškolských učiteľov,  počet 
výskumných a umeleckých pracovníkov sa nezmenil. Z celkového počtu zamestnancov predstavovali 
tvoriví zamestnanci 54,42 %. Stav ostatných zamestnancov sa zvýšil o štyroch zamestnancov. Tento 
nárast bol zaznamenaný v kategórii zamestnancov študentských domovov a jedální.  

PU v roku 2012  zamestnávala  na ustanovený týždenný pracovný čas a kratší pracovný čas 1 064 
zamestnancov (priemerný evidenčný počet vo fyzických osobách). Z tohto počtu bolo 667 žien, čo 
predstavuje 62,69 %. V porovnaní s rokom 2011 sa tento stav zvýšil o troch zamestnancov.  

V roku 2012 pôsobilo na univerzite  na pracovných miestach vysokoškolských učiteľov 20 
cudzincov. 

Na univerzite v roku 2012 zabezpečovali pedagogickú činnosť okrem interných vysokoškolských 
učiteľov aj: 

• externí vysokoškolskí učitelia, resp. odborní pracovníci z  praxe v počte 386 na základe 
Dohody o vykonaní práce a Dohody o pracovnej činnosti , ktorí spolu odučili za kalendárny  
rok 17 300  hodín   v dennej  a externej  forme štúdia, nárast oproti roku 2011 je o 5 592 
hodín. Ak ekvivalent jedného pracovného miesta vysokoškolského učiteľa  v rámci 
ministerstva sa berie 500 hodín prác na dohodu, tak potom  to je 35 vysokoškolských 
učiteľov; 

• interní vysokoškolskí učitelia v počte 192 zaradení na fakulte a na základe „Dohody 
o spolupráci“ zabezpečovali výučbu aj na iných fakultách v rámci univerzity nad rámec 
svojich pracovných povinností a spolu odučili za kalendárny rok 3 726 hodín v dennej 
a externej forme štúdia. Ak ekvivalent jedného pracovného miesta vysokoškolského učiteľa 
v rámci ministerstva sa berie 500 hodín prác na dohodu, tak potom to je 7 vysokoškolských 
učiteľov; 

• študenti dennej formy III. stupňa štúdia v počte 202 (v rozsahu najviac 4 hodín týždenne). 
 
 
7.2 Kvalifikačná štruktúra vysokoškolských učiteľov PU  
 

Celková kvalifikačná štruktúra vysokoškolských učiteľov sa vyvíja v súlade  s  Dlhodobým 
zámerom Prešovskej univerzity v Prešove na roky 2008 – 2013 s výhľadom do roku 2015, a to 
dosiahnuť plnú kvalifikovanosť tvorivých zamestnancov univerzity získaním vysokoškolského 
vzdelania tretieho stupňa.  

 
Prehľad 28: Kvalifikačná štruktúra  vysokoškolských učiteľov PU ( k 31.10.2011, k  31.10.2012) 
 

Fakulta  

Počet 
profesorov 
a docentov 

s DrSc. 

Počet ostatných 
docentov 

Počet ostatných 
učiteľov s ved. 

hodnosťou 

Počet 
ostatných 

učiteľov bez 
ved. hodnosti 

Počet 
učiteľov  

spolu 

2011 2012 2011 2012 2011 2012 2011 2012 2011 2012 

FF 25,9 27,4 47,5 46,8 108,3 100,2 18,4 15,3 200,1 189,7 

GTF 5 5 6 8 13,4 11,4 0 0 24,4 24,4 

FHPV 8,9 10 24 22,5 35 34,6 3 2,4 70,9 69,5 

FM 5,45 6,5 17 19 44,2 49,1 2,9 0 69,6 74,6 

PF 4 5 16 18 29 23 3,9 4 52,9 50,0 

PBF 2 1 5 7 11 9 0 0 18,0 17,0 

FŠ 2 2 6 5 12 14 1 1 21,0 22,0 

FZO 3,7 3,5 8,2 9,2 24,6 27 22,1 20,2 58,6 59,9 

Celouniverzitné 
pracoviská   1 1 2 12,5 14,5 13 10,9 26,5 28,4 

Spolu 57,0 61,4 130,7 137,5 290,0 282,8 64,3 53,8 541,9 535,5 
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Prehľad 29 uvádza priemerné evidenčné prepočítané počty učiteľov k 31.10., keďže k tomuto 
dátumu sa sleduje kvalifikačná štruktúra ako jeden z ukazovateľov pri tvorbe rozpočtu. Pri porovnaní 
rokov 2011 a 2012 sa počet profesorov zvýšil o 4,4  zamestnanca, počet docentov sa zvýšil o 6,8 
zamestnanca a počet ostatných učiteľov s vedeckou hodnosťou sa znížil o 7,2 zamestnanca.  

Počet učiteľov bez vedeckej hodnosti sa znížil o 10,5 zamestnanca, čo znamená, že  z celkového 
počtu vysokoškolských učiteľov učitelia bez vedeckej hodnosti tvoria 10,05 %   (v roku 2008, kedy 
bol prijatý Dlhodobý zámer PU v Prešove to bolo 33,88%).  
 
Prehľad 29: Kvalifikačná štruktúra vysokoškolských učiteľov vyjadrená koeficientom KKŠ  

  

   Fakulty KKŠ k 31.10.2011 KKŠ k 31.10.2012 

FF 1,465 1,482 
GTF 1,548 1,575 

   FHPV 1,512 1,522 
FM 1,449 1,472 
PF 1,456 1,489 
PBF 1,496 1,505 
FŠ 1,472 1,451 
FZO 1,294 1,308 
Celouniverzitné pracoviská 1,180 1,250 
Spolu 1,441 1,458 

 
 

  
7.2.1 Kvalifikačný rast tvorivých zamestnancov univerzity bez vysokoškolského      
 vzdelania tretieho stupňa 

 
Kvalifikačnému rastu tvorivých zamestnancov univerzity bez vysokoškolského vzdelania tretieho 

stupňa  je venovaná mimoriadna pozornosť aj v nadväznosti na proces akreditácie študijných 
programov. V priebehu roka 2012 z vysokoškolských učiteľov prijatých bez vysokoškolského 
vzdelania tretieho stupňa úspešne ukončilo štúdium 11 učiteľov a 5 učiteľov ukončilo pracovný 
pomer. Počet vysokoškolských učiteľov bez vedeckej hodnosti sa  znížil v priebehu roka 2012 o 16. 

V Prehľade 30 nie sú evidovaní zahraniční lektori pridelení na základe požiadavky fakúlt 
ministerstvom  školstva a vychovávatelia v kňazských seminároch. 

 

 
Prehľad 30: Porovnanie medziročného vývoja stavu vysokoškolských učiteľov bez ukončeného 

tretieho stupňa vysokoškolského vzdelania 
 

Fakulta 
  

A B C D E F Spolu 

2011 2012 2011 2012 2011 2012 2011 2012 2011 2012 2011 2012 2011 2012 
FF 3 3  1 8 3 3 4     14 11 
GTF             0 0 
FHPV     1  2 1     3 1 
FM     3        3 0 
PF 1 1 1 1   1 1     4 4 
PBF             0 0 
FŠ     1 1       1 1 
FZO 5 5 2 3 7 5 9 4  1   23 18 
CCKV-
ÚJK     6 4       6 4 
CCKV-
UDK     2 2       2 2 
ÚRJK     1        1 0 

 9 9 3 5 30 16 15 10 0 1   57 41 
A – nebol (a) som a nie som zapojený (á) do doktorandského štúdia 
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B – v minulosti som bol(a) a v súčasnosti nie som zapojený(á) do doktorand. štúdia 
C – som zapojený (á) do doktorand. štúdia v štádiu pred vykonaním dizertačnej skúšky 
D – som zapojený (á) do doktorandského štúdia v štádiu po úspešnom vykonaní dizertačnej skúšky a pred odovzdaním 
      dizertačnej práce 
E – odovzdal (a) som dizertačnú prácu a čakám na obhajobu 
F – úspešne som obhájil (a) dizertačnú prácu a čakám na priznanie PhD. 
 

 
7.3 Veková štruktúra vysokoškolských učiteľov 

 
Ďalšou oblasťou ľudských zdrojov, ktorej je potrebné venovať zvýšenú pozornosť, je veková 

štruktúra vysokoškolských učiteľov v nadväznosti na zabezpečenie dostatočného počtu odborných 
garantov študijných programov akreditovaných na univerzite.  

Priemerný vek učiteľov sa oproti minulému roku mierne zvýšil, pričom pokles priemerného veku 
je zaznamenaný len u kategórie asistentov. Z celkového počtu vysokoškolských učiteľov 45,7 % je 
mladších ako 45 rokov, 33,15 %  je starších ako 55 rokov. Oproti roku 2011 vzrástol počet učiteľov 
starších ako 65 rokov o 9, čo prestavuje 33,33 %.  
 
Prehľad 31: Veková štruktúra vysokoškolských učiteľov podľa funkčného zaradenia 

na univerzite ako celku k 31.12.2012 
 

Vek Profesor Docent 
Odborný 
asistent 

Asistent Lektor Spolu 

0 - 25 
      

25 - 45 
 

18 215 12 6 251 

45 - 55 12 46 53 4 1 116 

55 - 65 34 49 56 2 5 146 

65 - 70 4 9 16 
  

29 

70 a viac 4 2 1 
  

7 

Spolu 54 124 341 18 12 549 

Priemerný vek 59,33 54,15 43,24 39,01 45,83 47,21 

 
 
Prehľad 32: Veková štruktúra vysokoškolských učiteľov podľa funkčného zaradenia 

na jednotlivých súčastiach univerzity k 31.12.2012 
 

Fakulta,      
Pracovisko Vek Profesor Docent 

Odborný 
asistent Asistent Lektor Spolu 

FF 

25 - 45  5 77 3 5 90 
45 - 55 5 13 9  1 28 
55 - 65 17 23 23  1 64 
65 - 70   1 7   8 

70 a viac      0 

  
Priemerný 

vek 58,82 54,83 43,29 26,8 40,78 47,28 

GTF 

25 - 45  1 16   17 
45 - 55 22 2 1   25 
55 - 65 2 1    3 
65 - 70  1     1 

70 a viac      0 

  
Priemerný 

vek 56,48 47,77 38,3 43,25 

FHPV 

25 - 45 3 22 25 
45 - 55 2 7 9 18 
55 - 65 6 10 5 21 
65 - 70  1 2 4 7 

70 a viac 0 
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Priemerný 

vek 56,9 55,6 45,31 49,97 

FM 

25 - 45  6 36   42 
45 - 55  5 9   14 
55 - 65 2 5 5   12 
65 - 70  2 2 1   5 

70 a viac 3 2    5 

  
Priemerný 

vek 68,71 52,9 39,3 45,42 

PF 

25 - 45  1 18  1 20 
45 - 55  10 6   16 
55 - 65 4 4 3  2 13 
65 - 70    2   2 

70 a viac      0 

  
Priemerný 

vek 59,76 52,89 43,09 48,94 47,63 

PBF 

25 - 45  1 10   11 
45 - 55 1 3    4 
55 - 65  1    1 
65 - 70   1    1 

70 a viac      0 

  
Priemerný 

vek 45,09 51,8 34,73 41,36 

FŠ 

25 - 45  1 9   10 
45 - 55  1 2   3 
55 - 65 1  2   3 
65 - 70   3    3 

70 a viac 1     1 

  
Priemerný 

vek 70,9 58,95 40,51 47,58 

FZO 

25 - 45   21 5  26 
45 - 55 2 3 11 3  19 
55 - 65 2 4 14 2 2 24 
65 - 70   1   1 

70 a viac   1   1 
Priemerný 

vek 55,03 55,03 48,38 42,94 58,85 48,94 

URJK 

25 - 45   1   1 
45 - 55  1 1 1  3 
55 - 65   1   1 
65 - 70   1   1 

70 a viac      0 
Priemerný 

vek 
              

48,51 54,43 48,43 52,44 

CCKV 

25 - 45   3 5  8 
45 - 55   5   5 
55 - 65   3   3 
65 - 70      0 

70 a viac      0 
Priemerný 

vek 
  

48,59 36,59 44,84 

UMJK 

25 - 45   2   2 
45 - 55  1    1 
55 - 65  1    1 
65 - 70      0 

70 a viac      0 
Priemerný 

vek 
 

53,43 29,54 41,48 
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7.4 Výberové konania na miesta vysokoškolských učiteľov 
 

V priebehu roka 2012 bolo na univerzite zrealizovaných 219 výberových konaní na miesta 
vysokoškolských učiteľov (Tabuľka č. 9, Príloha č. 2). 
 
 
7.5 Sociálne zabezpečenie zamestnancov a iná podpora 

 
V rámci zdravotnej starostlivosti sú zabezpečované pre zamestnancov univerzity vstupné, 

preventívne, aj výstupné lekárske prehliadky. V roku 2012 bolo zrealizovaných 78 vstupných, 233 
preventívnych lekárskych prehliadok, 2 následné preventívne lekárske prehliadky, 1 mimoriadna 
preventívna lekárska prehliadka  a 1  prehliadka po dlhodobej PN.  Preventívne lekárske prehliadky 
absolvovali zamestnanci prevádzky, ktorí sú povinní absolvovať preventívnu prehliadku 
v pravidelných intervaloch, resp. bola nariadená kontrolná prehliadka zdravotnou službou. Tieto 
zdravotné prehliadky sú pre  zamestnancov bezplatné, sú hradené z prostriedkov univerzity. Zdravotná 
starostlivosť bola zrealizovaná v celkovej hodnote 5.033,19 €. 

PU má uzatvorenú Zmluvu o spolupráci s Union zdravotnou poisťovňou, a.s.. Predmetom zmluvy 
je spolupráca vo vzájomnej informovanosti, zjednodušení administratívy, odbornej pomoci v oblasti 
zdravotného poistenia, individuálneho poistenia a v aktivitách zameraných na prevenciu, podporu 
zdravia a zníženia nákladov na vybrané druhy individuálneho poistenia zamestnancov univerzity. 
V rámci tejto spolupráce bol v mesiaci október uskutočnený Deň zdravia. 

V súlade so Zásadami na realizáciu doplnkového dôchodkového sporenia bol v roku 2012 
príspevok zamestnávateľa určený vo výške 11,62 € mesačne pre zamestnanca, ktorý má uzatvorenú 
účastnícku zmluvu, a ktorého príspevok je najmenej 11,62 €. Ak výška príspevku zamestnanca je 
nižšia ako 11,62 €, je príspevok zamestnávateľa vo výške príspevku zamestnanca.  

V Zásadách tvorby a použitia sociálneho fondu boli po dohode s Radou základných organizácií 
odborového zväzu pracovníkov školstva a vedy pri PU dohodnuté okrem príspevku na stravovanie aj 
príspevok pri narodení dieťaťa a príspevok v prípade úmrtia zamestnanca, resp. jeho rodinného 
príslušníka. V prípade mimoriadnych udalostí zamestnávateľ poskytuje  na základe písomnej žiadosti 
zamestnanca  a po odsúhlasení odborovou organizáciou sociálnu výpomoc.  

Zamestnancom boli poskytnuté darčekové poukážky zo sociálneho fondu, ktoré je možné využiť 
na regeneráciu pracovnej sily podľa uváženia zamestnanca (starostlivosť o zdravie – návštevou 
rehabilitačných centier, zakúpenie prípravkov na podporu zdravia v lekárňach alebo návšteva rôznych  
kultúrnych podujatí). 

Na oddych môžu zamestnanci využívať Celouniverzitné edukačné, výcvikové a rekreačné 
stredisko Domaša, Účelové zariadenie Batizovce,  účelové zariadenie Športová hala Pod Kamennou 
baňou a Viacúčelové športové ihrisko. Na zabezpečenie regenerácie pracovnej sily zamestnávateľ 
poskytuje zamestnancom možnosť celoročného využívania univerzitného bazénu, sauny a posilňovne. 

Rozvoj a ďalšie vzdelávanie administratívnych, odborných a prevádzkových zamestnancov sa 
realizovalo účasťou zamestnancov na odborných seminároch, kurzoch, školeniach a ďalších 
vzdelávacích aktivitách. 

Administratívni zamestnanci na ekonomickom útvare, na útvare ľudských zdrojov a referenti na 
fakultách sa zúčastňovali vzdelávacích seminárov súvisiacich s prácou v informačnom systéme 
SOFIA a na odborných seminároch organizovaných k  zmenám zákonov a predpisov. 

Zamestnanci CVT PU sa zúčastňovali seminárov a konferencií organizovaných stavovskou 
organizáciou EUNIS Slovensko, vzdelávacích seminárov v rámci projektu SOFIA, seminárov 
uskutočňovaných v oblasti IT, najmä k sieťovej problematike a školení uskutočňovaných v rámci 
realizácie IKT projektov. 

Zamestnanci UK PU sa zúčastňovali odborných seminárov a školení organizovaných k aktuálnym 
knihovníckym problémom alebo novým informačným produktom, ktoré organizovali rôzne profesijné 
organizácie, spolky a združenia (SNK, SAK, SSK a pod.) 

Zamestnanci Univerzitného informačno-poradenského centra sa zúčastnili pracovných seminárov 
a konferencií organizovaných k problematike preukazu študenta VŠ, rôznych špecializovaných 
seminárov a školení v oblasti predpisov súvisiacich s prácou centra. 

Zamestnanci technicko-prevádzkového útvaru sa zúčastňovali na rôznych kurzoch, školeniach 
a preškoleniach, ktoré súvisia s bezpečnosťou práce a s odbornou spôsobilosťou na výkon práce. 
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7.6 Mobility zamestnancov vysokej školy  
 

Kvantitatívne údaje o akademickej mobilite pracovníkov PU sú uvedené v Tabuľke č. 11, Príloha 
č. 2. Pre podrobnejší prehľad uvádzame informácie o mobilite pracovníkov PU v jednotlivých 
grantových schémach v nižšie uvedených prehľadoch.  

Program ERASMUS aj v roku 2012 bol dominantným priestorom pre akademické mobility 
učiteľov (pokiaľ pod pojem mobility nezahŕňame účasti na vedeckých podujatiach a workshopoch). 
Tento typ medzinárodnej spolupráce bol detailne registrovaný a vyhodnocovaný v komparácii 
s aktivitami v rámci ERASMUS v uplynulých rokoch.  
 
Prehľad 33: Vyslaní učitelia – mobilita – výučba ERASMUS r. 2012 
 

Fakulta Vyslaní 
učitelia Počet podľa krajín Prijímajúca inštitúcia 

FF 8 

Česká republika (2) 
Technická univerzita Liberec (1) 
Masarykova univerzita v Brne (1) 

Maďarsko (2) 
University of Szeged (1) 
Debrecen University (1) 

Fínsko (1) Oulu University (1) 

Francúzsko (1) Universite Blaise Pascal, Clermont (1) 

Veľká Británia (2) University of Bolton (2) 

GTF 4 

Poľsko (2) Universytet Papieski Jana Pawla II, Krakow (2) 

Česká republika (1) Jihočeská univerzita České Budějovice (1) 

Rumunsko (1) Universitatea Babes Bolyai Cluj-Napoca (1) 

FM 2 
Česká republika (2) 

Vysoká škola obchodní, Praha (1) 
Slezská univerzitav Opavě (1) 

PF 11 Poľsko (5) 

Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa, Nowy Sacz (1) 
Akademia Pedagogiki Specialnej im. Marii 
Grzegorziewskiej (1) 
Jezuit University Ignatianin Krakow (1) 
Akademia Podlaska, Siedlce (2) 

Česká republika (6) 
Ostravská univerzita, Ostrava (3) 
Univerzita Palackého Olomouc (1) 
Univerzita Karlova v Praze (2) 

PBF 1 Česká republika (1) Univerzita Karlova v Praze (1) 
FŠ 1 Portugalsko (1) IPP Porto (1) 

FZO 8 

Česká republika (4) 
Jihočeská univerzita České Budějovice (2) 
Univerzita J.E.Purkyně, Ústí nad Labem (1) 
Západočeská univerzita Plzeň (1) 

Poľsko (2) Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa, Nowy Targ (2) 
Maďarsko (1) Debrecen University (1) 
Slovinsko (1) College of Nursing Jesenice (1) 

SPOLU 35   
 
Z Prehľadu 33 je zrejmé, že pretrváva prioritný záujem pedagógov o krajiny V4, resp. Českú 

republiku a Poľsko. Aj keď v niektorých odboroch je táto orientácia logická (napr. slovanské jazyky 
a literatúry), musíme konštatovať, že mnohí si tieto krajiny vyberajú kvôli jazykovej bariére. Na 
druhej strane, pedagógovia navštevujú rôzne univerzity a teda získané poznatky sú obohatením 
o poznatky z viacerých inštitúcií aj keď z jednej krajiny. 

Oproti predchádzajúcemu roku môžeme pozitívne hodnotiť nárast mobilít (viac než trojnásobný) 
ako i navštívených krajín (rok 2012 - 35 mobilít, 9 krajín, rok 2011 - 11 mobilít, 3 krajiny). 

(V prehľadoch sa nenachádzajú všetky krajiny, s ktorými má PU podpísané bilaterálne dohody 
programu Erasmus, zoznam krajín je v Prehľade č. 11 a 12 ). 
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Prehľad 34:  Prijatí učitelia – mobility ERASMUS r.2012  
 

Fakulta Prijatí 
učitelia Počet podľa krajín Vysielajúca inštitúcia 

FF 16 

Česká republika (7) 

Univerzita Karlova v Praze (1) 
Univerzita Palackého v Olomouci (1) 
Technická univerzita v Liberci (1) 
Univerzita J. E. Purkyně, Ústí nad Labem (1) 
Univerzita Hradec Králové (1) 

Nórsko (1) Diakonhjemmet University College (1) 

Poľsko (7) 

Uniwersytet Rzeszowski (1) 
Uniwersytet Slaski (2) 
Uniwersytet Lodzki (1) 
Uniwersytet Szczecinski (1) 
Akademia Humanistyczno- Ekonomiczna v Lodzi (1) 
Katolicki Universytet Lubelski Jana Pawla II, Lublin (1) 

Francúzsko (1) Universite Blaise Pascal, Clermont (1) 

GTF 3 Poľsko (3) 
Uniwersytet Papieski Jana Pawla II, Krakow (1) 
Uniwersytet Slaski (2) 

FHPV 10  

Česká republika (1) 
Vysoká škola technická a ekonomická, České 
Budějovice (1) 

Poľsko (9) 
Uniwersytet Rzeszowski (5) 
Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa, Nowy Sacz (2) 
Uniwersytet Szczecinski (2) 

FM 13 

Grécko (1) ATEI Thessaloniki (1) 

Česká republika (7) 
Vysoká škola obchodní, Praha (3) 
Slezská univerzita v Opavě (2) 
Vysoka škola banská- TU Ostrava (2) 

Poľsko (5) 

College of Economics Tourism and Social Sciences, 
Kielce (2) 
Uniwersytet Rzeszowski (2) 
Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa, Jaroslaw (1) 

PF 28 

Česká republika (12) 

Karlova univerzita v Prahe (1) 
Ostravská univerzita (3) 
Univerzita Palackého, Olomouc (5) 
Univerzita J.A. Komenského, Praha (2)  
Masarykova univerzita Brno (1) 

Poľsko (14) 

Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa,  N. Sacz (5) 
Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa, Chelm (2) 
College of Economics, Tourism and Social Sciences, 
Kielce (4) 
Akademia Podlaska, Siedlce (2) 
Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa, Jaroslaw (1) 

Turecko (2) Akdeniz University (2) 
PBF 1 Česká republika (1) Univerzita Karlova v Praze (1) 

FŠ 9 
Poľsko (8) 

Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa, N. Sacz (5) 
Uniwersytet Rzeszowski (1) 
Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa, Krosno (2) 

Portugalsko (1) Instituto Politecnico do Porto (1) 

FZO 11 
Česká republika (7) 

Slezská univerzita v Opavě (2) 
Jihočeská univerzita, České Budějovice (1) 
Univerzita Tomáše Bati ve Zlíně (2) 
Univerzita J.E. Purkyně, Ústí nad Labem (2) 

Poľsko (4) 
Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa, N. Targ (1) 
Panstwowa Wyzsza Szkola Zawodowa, N. Sacz (3) 

SPOLU 91   
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Počet prijatých učiteľov v rámci programu LLP/ERASMUS v roku 2012 opäť narástol a viac než 
dvojnásobne prevýšil počet prijatých učiteľov. Táto disproporcia je spôsobená ako limitovanou sumou 
finančných prostriedkov z Národnej agentúry LLP na mobilitu učiteľov PU, tak i nízkym záujmom zo 
strany učiteľov. Je možné konštatovať, že v ak. roku 2012/13 sa v porovnaní s predchádzajúcim rokom 
strojnásobil.  Počet prijatých učiteľov z Čiech a Poľska sa oproti minulému roku ešte viac zvýšil (min. 
rok 83% prichádzajúcich učiteľov bolo z Čiech a Poľska). V roku 2012 bolo z 91prijatých učiteľov 
52,7% učiteľov z Poľka a 40,6% z Českej republiky. Len 6,6% tvoria ostatné krajiny. 

  
Prehľad 35: Vyslaní administratívni pracovníci – školenia ERASMUS r. 2012 
 

Pracovisko 
Vyslaní  
admin. 

pracovníci 
Počet podľa krajín Inštitúcia 

Rektorát 6 

Česká republika (1) Univerzita J.E.Purkyňě Ústí nad Labem (1) 
Maďarsko (1) University of Debrecen (1) 
Portugalsko (2) Instituto Politécnico do Porto (2) 
Lotyšsko (1) Ventspils Augstskola (1) 

Poľsko (1) 
Uniwersytet Pedagogiczny im KEN 
v Krakowie (1) 

FHPV 1 Poľsko (1) Uniwersytet Zielonogórski w Zielenej Gorze 
SPOLU 7   

 
V roku 2012 PU prijala na odbornú stáž 8 pracovníkov z Poľska a Čiech. Tieto návštevy vedú 

k transferu znalostí a skúseností o realizácií Erasmus stáží (napr. ich manažovanie, ekonomické 
a administratívne zabezpečenie, výbery študentov a pedagógov apod.). 
 
 Prehľad 36: Prijatí administratívni pracovníci – školenia ERASMUS r. 2012 
 

Pracovisko 
Vyslaní  
admin. 

pracovníci 
Počet podľa krajín Inštitúcia 

Rektorát 6 

Česká republika (2) Univerzita J.E.Purkyňě Ústí nad Labem (2) 

Poľsko (4) 

Panstwowa Wyzsza Szkola Techniczno- 
Ekonomiczna (2) 
Panstwowa Wyzsza Szkola Nowy Sacz (2) 

FM 1 Česká republika (1) Vysoká škola obchodní v Praze (1) 
Univerzitná 
knižnica 1 Poľsko (1) 

Akademia Techniczno-Humanistyczna w 
Bielsku-Bialej (1) 

SPOLU 8   
 

Pedagogickí pracovníci využívajú i viaceré ďalšie grantové schémy za účelom akademických 
mobilít. Prehľad získaných mobilít v rámci grantov SAIA sumarizuje nasledujúca tabuľka. Opätovne 
je možné konštatovať, že záujem pedagógov o tieto granty nie je vysoký. Ich dĺžka je 
niekoľkonásobne vyššia v porovnaní s mobilitami Erasmus, čím sa vytvára väčší priestor na 
vytvorenie tvorivej vedeckej spolupráce (výskumné mobility), spoluzdieľanie edukačných skúseností 
(pobyty s vyučovacou povinnosťou), vytvorenie spoločných projektov (projektová spolupráca)  či 
možnosť získať jazykové spôsobilosti (jazykové kurzy) apod. 
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Prehľad 37:  Pedagógovia a vedeckí pracovníci z PU - prijímatelia štipendia (2012) 
 

Meno Krajina 

Dátum 
štipendijného 
pobytu 
od DDMMRR 
do DDMMRR 

Typ pobytu 
  

Typ štipendijnej schémy  
 

FF 
Marián Fedorko Česko 23.10.2012-

26.10.2012 
študijný NŠP SAIA 

Mgr. Ján Jambor, PhD. Švajčiarsko 
1.4.2012-
31.9.2012 

výskumný SCIEX-NMS.CH 

Mgr. Jarmila 
Kredátusová, PhD. 

Ukrajina 26.09.2012-
28.10.2012 

výskumný SAIA 

PaedDr. Ivana 
Cimermanová, PhD. 

Veľká 
Británia 

31.1.2012-4.2-
2012 

realizácia projektu  LLP 

PaedDr. Ivana 
Cimermanová, PhD. 

Nemecko 10.10.2012-
13.10.2012 

realizácia projektu  LLP 

prof. PhDr. Jaroslav 
Kušnír, PhD. 

USA 5.1.2012-
6.2.2012 

výskumný Hooker-Kubik Award 

doc. Zuzana Straková, 
PhD. 

Veľká 
Británia 

31.1.2012-4.2-
2012 

realizácia projektu  LLP 

doc. Zuzana Straková, 
PhD. 

Nemecko 10.10.2012-
13.10.2012 

realizácia projektu LLP 

Mgr. Sandra Zákutná, 
PhD. 

Nemecko 18.10.2012-
22.10.2012 

výskumný VEGA 

PaedDr. Magdaléna 
Rázusová, PhD. 

Turecko 10.1.2012-
13.1.2012 

výskumný Grundtvig 

PhDr. Edita 
Vološčuková, PhD. 

Rumunsko 22.11.2012-
23.11.2012 

prednáškový IP Erasmus 

Martin Zbojan, akad. 
Mal. PhD. 

Rumunsko 22.11.2012-
23.11.2012 

prednáškový IP Erasmus 

Mgr. Tatiana Švajková, 
PhD. 

Rumunsko 22.11.2012-
23.11.2012 

prednáškový IP Erasmus 

FHPV 
RNDr. Radoslav 
Smoľák, PhD. 

Keňa 
16.11.2012-14-
12-2012 

výskumný VEGA 

doc. Mgr. Martin 
Hromada, PhD. 

Keňa 
16.11.2012-14-
12-2012 

výskumný VEGA 

Doc. RNDr. Ivan 
Šalamon, CSc. 

Turecko 
2.5.2012-
8.5.2012 

výskumný fin. prijímajúcou inštitúciou 

Doc. RNDr. Ivan 
Šalamon, CSc. 

Ukrajina 
5.7.2012-
15.7.2012 

výskumný 
Projekt Stimuly MŠVVaŠ 
SR 

Ing. Jozef Fejér, PhD. Ukrajina 
5.7.2012-
15.7.2012 

výskumný 
Projekt Stimuly MŠVVaŠ 
SR 

Doc. RNDr. Ivan 
Šalamon, CSc. 

USA 5.8.-12.8.2012 výskumný 
Projekt Stimuly MŠVVaŠ  
SR 

RNDr. Pavol Labun, 
PhD. 

USA 5.8.-12.8.2012 výskumný 
Projekt Stimuly MŠVVaŠ  
SR 

Doc. RNDr. Ivan 
Šalamon, CSc. 

USA 13.8.-16.8.2012 výskumný 
Projekt Stimuly MŠVVaŠ  
SR 

RNDr. Pavol Labun, 
PhD. 

USA 13.8.-16.8.2012 výskumný 
Projekt Stimuly MŠVVaŠ  
SR 

Mgr. Petra Bujňáková Česko 16.4-20.4.2012 výskumný Projekt GAPU 
FZO 
PhDr. Ľudmila 
Majerníková, PhD.  

Česko 30.9.2012-
30.10.2012 

výskumný SAIA NŠP 
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Záujem o realizáciu NŠP učiteľských mobilít na PU narastá. Často nás kontaktujú študenti 
i pedagógovia zahraničných vysokých škôl so žiadosťami realizovať na našich pracoviskách stáž. 
V roku 2012 bolo podaných 10 žiadostí na získanie grantu realizovaného na PU, pričom úspešní boli 3 
žiadatelia. Mnohokrát štipendisti prichádzajú na PU a finančné zabezpečenie si hradia z vlastných 
zdrojov. 

Prehľad 38:  Pedagógovia a vedeckí pracovníci zo zahraničia –  absolvujúci štipendijný pobyt 
na fakultách PU (2012) 

 

Meno Krajina 
pôvodu 

Dátum 
štipendijného 

pobytu 
Typ pobytu Typ štipendijnej schémy  

FF 

Olga Choma, CSc. Ukrajina 1.2.2012-30.6.2012 študijný SAIA 

Lesia Budnikova, 
CSc. 

Ukrajina 
15.10.2012-
15.12.2012 

študijný SAIA 

doc. Geliňa 
Chajretdinovna 
Gilazetdinova 

Ruská 
federácia 

8.6.2012-15.7.2012 výskumný MŠ RF 

Doc. Natalia 
Leonidovna 
Smirnovova 

Ruská 
federácia 

9.1.2012-15.6.2012 výskumný MŠ RF, NŠF 

Gabriel Galice Švajčiarsko 4.4.2012 prednáškový PRO Helvetia 

Christian Fotsch Švajčiarsko 22.2.2012 prednáškový  

Jerzy Pobralski Poľsko 
28.8.2012-
26.9.2012 

výskumný ESF 

Nella Stolinska 
Pobralska 

Poľsko 
28.8.2012-
26.9.2012 

výskumný ESF 

Tamara Yohannes USA 01/2012-05/2012 prednáškový Fulbright 

Dana Hanková Česko 
15.2.2012-
17.2.2012 

výskumný fin. vysielajúcou inštitúciou 

FHPV 
Chan Kei Thong Kanada 23.5.2012 prednáškový vlastné zdroje 
Chan Kei Thong Kanada 30.10.2012 prednáškový vlastné zdroje 
Luděk Sýkora Česko 4.9.2012 prednáškový CEEPUS 
Peter Jordan Rakúsko 7.9.2012 prednáškový CEEPUS 
Lučka Lorber Slovinsko 10.9.2012 prednáškový CEEPUS 
Pavel Ptáček Česko 14.9.2012 prednáškový CEEPUS 
Miroslav Mika Poľsko 13.9.2012 prednáškový CEEPUS 
Zoltán Gál Maďarsko 11.9.2012 prednáškový CEEPUS 
Zoran Stiperski Chorvátsko 13.9.2012 prednáškový CEEPUS 

Vincenzo DeFel Taliansko 5.11-12.11.2012 
výskumno-
prednáškový 

sponzori 

Prof. Dr. Ján Kišgeci Srbsko 5.11-12.11.2012 
výskumno-
prednáškový 

sponzori 

Dr. Michael T. 
Monaghan 

Nemecko 5.11-12.11.2012 
výskumno-
prednáškový 

sponzori 

Prof. Dr. Ilkay Organ Turecko 5.11-12.11.2012 
výskumno-
prednáškový 

sponzori 

dr. Nazim Sekoroglu Turecko 5.11-12.11.2012 
výskumno-
prednáškový 

sponzori 

doc. Dr. Ruslan 
Maryuchuk, PhD. 

Ukrajina 
2.1.2012-
31.12.2012 

výskumný 
Projekt Stimuly MŠVVaŠ  
SR 

Mgr. Violetta 
Mirutenko 

Ukrajina 09/2012-12/2012 výskumný Visegrad Fund 

Pawel Tyrala Poľsko 09/2012-12/2012 výskumný vlastné zdroje 
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Wojtciech 
Blazejewski 

Poľsko 09/2012-12/2012 výskumný vlastné zdroje 

FM 
Soňa Vávrová Česko 6.8.2012-9.8.2012 výskumný  
Karla Hrbáčková Česko 6.8.2012-9.8.2012 výskumný  
Jakub Hladík Česko 6.8.2012-9.8.2012 výskumný  
Grazyna Kozun- 
Cieslak 

Poľsko 5.3.2012-12.3.2012 
Prednáškovo-
výskumný 

fin. vysielajúcou inštitúciou 

Ewa Markowska- 
Bzducha 

Poľsko 5.3.2012-12.3.2012 
Prednáškovo-
výskumný 

fin. vysielajúcou inštitúciou 

FZO 

Oxana Klitynska Ukrajina 09/2012-06/2013 výskumný Visegrad Fund 

 
Prehľad 39: Zahraniční lektori na PU v roku 2012 

 
 
 
7.7 Priestorové podmienky a didaktické prostredie 
 
 

Vedenia fakúlt spolupracujú s vedením univerzity v oblasti efektívneho využívania priestorových 
podmienok a ich  optimalizácie s  prihliadnutím na špecifiká jednotlivých fakúlt. Vo viacerých 
prípadoch nie je stav priestorových podmienok vyhovujúci, pričom sa hľadajú riešenia  vo vzťahu 
k materiálnym, priestorovým a finančným obmedzeniam univerzity. Vedenia fakúlt kontinuálne 
pokračujú v aktivitách skvalitňovania materiálneho vybavenia pre edukačnú aj vedeckovýskumnú 
oblasť. 
 
 

Meno lektora Vysielajúca inštitúcia 
Doba pôsobenia lektora na fakulte, 
resp. nástup na fakultu 

FF 
Meike van Hoorn, M.A. DAAD 2011 - 2013 
Mag. Christian Schneider OEAD 2011 - 2013 

Mag. Stefanie Liebig 
Univerzita Trier (na základe zmluvy 
GIP) 

1.10.2012 – 15.2.2013 

Doc. Dobrinka Daskalova 
 

Ministerstvo školstva, vedy a športu 
Bulharskej republiky, Šumenská 
univerzita v Šumene 

22.9.2009 – 31.8.2013 

doc. Andrey Krayev, CSc. 
Ministerstvo školstva Ruskej 
federácie 

22.9.2009 – 31.8.2013 

Dr. Maria Czempka Wewióra 
Ministerstvo školstva a vedy Poľskej 
republiky 

22.9.2009 – 31.8.2013 

Dr. László Sturm 1.9. 2011 Ministerstvo školstva a vedy SR 
Mgr. Thomas Olivier Laurent Ministerstvo školstva SR 1. 9. 2008 do 31.8.2013 
Lcda. Sheila Álvarez Morala Ministerstvo školstva SR 01. 09. 2011 – 31. 08. 2012 
doc. Grazyna Borowik - 
Pieniek 

Uniwersytet pedagogiczny, 
Krakow, Pl 

05.2012 -12.2012 

PF 
Emiko Chikahige Japan Institute Tokyo 1.1.2012-31.12.2012 
FZO   
Halina Zieba Podhalanska PWSZ Towa Targ 8.11.2012-11.11.2012 

Prof. Tadeusz Kasperczyk 
Krakowska Wyzsza Szkola Promocji 
Zdrowia w Krakowie 

8.11.2012-11.11.2012 

Doc. Dariusz Mucha Podhalanska PWSZ Towa Targ 8.11.2012-11.11.2012 
ÚÁŠ   
Mgr. Aro Chikashige Japan Institute of Tokyo 1.1.2012-31.12.2012 
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FF  
FF v októbri 2012 ukončila implementáciu projektu s názvom Vybudovanie lingvokulturologického 
a prekladateľsko-tlmočníckeho centra, na základe ktorého vzniklo na fakulte Centrum excelentnosti. 
V rámci tohto projektu bolo technicky dobudované lingvokulturologické pracovisko tlmočníckymi 
kabínkami, fonetické a masmediálne pracovisko získalo pre svoj výskum nové softvéry, kamery, 
reproduktory, mixážne pulty a ostatné technické vybavenia. Taktiež v rámci riešenia projektu s 
názvom Dovybavenie a rozšírenie lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra,, na 
ktorom participuje centrum, sa stavebne, ale aj technicky dobudovalo 21 miestností centra 
excelentnosti. Zrekonštruovala sa prekladateľsko-tlmočnícka miestnosť novými prekladateľsko-
tlmočníckymi kabínkami, dve miestnosti sa sieťovo prepojili a vznikli dve nové videokonferečné 
miestnosti pre lingvokulturologické pracovisko, vybavilo sa ďalšie pracovisko na fonetický výskum. 
Masmediálne pracoviská získali ďalšie zmodernizované laboratórium pre svoj výskum a pre 
pracovisko detskej reči bola zrekonštruovaná ďalšia miestnosť.  
Fakulta na základe požiadaviek inštitútov aj v tomto roku modernizovala didaktickú techniku 
z vlastných zdrojov a z grantových prostriedkov v seminárnych miestnostiach na jednotlivých 
inštitútoch fakulty.  
 
GTF 
Modernizácia didaktických priestorov, učební, ďalšie skvalitňovanie technického vybavenia pre 
výučbu na GTF pokračovala najmä v spolupráci s rektorátom PU a Gréckokatolíckym arcibiskupským 
úradom v Prešove. V máji až septembri 2012 bola zrealizovaná rekonštrukciu auly, učebne, 
počítačovej miestnosti, toaliet a príslušnej chodby na II. poschodí objektu GTF. Na prvom poschodí 
bola rekonštruovaná zasadacia miestnosť a všetky administratívne priestory. Na prízemí bola 
dokončená vstupná časť do fakulty. Z 10 prednáškových miestností a učební je zrekonštruovaných 
a moderne vybavených 8 miestností. V nasledujúcom období bude pokračovať rekonštrukcia 2 
zvyšných miestností a taktiež WiFi komponentov kompatibilných so sieťovými prvkami 
spravovanými CVT PU. V jednej z týchto miestností bude vykonaná obnova zastaraného 
počítačového vybavenia pre študentov. 
 
FHPV  
Výučba sa na fakulte realizuje v relatívne vhodných podmienkach. V rámci edukačnej činnosti 
(prednášky, semináre, terénne praktiká, exkurzie) sú samotnými vysokoškolskými učiteľmi využívané 
viaceré špecializované zariadenia ako mikroskopy, GPS prístroje, hlukomery, luxomery, 
dataprojektory a prenosné osobné počítače (notebooky). V súčasnosti je na fakulte 32 učební 
vybavených počítačom pripojeným na počítačovú sieť, dataprojektorom a elektrickým plátnom, 4 
učebne aj interaktívnou  tabuľou a jednu miestnosť máme ozvučenú. FHPV má 4 fakultné učebne 
výpočtovej techniky, z toho jednu slúžiacu na voľný prístup študentov a 5 katedrových učební 
a laboratórií vybavených výpočtovou technikou. Vybavenie didaktickými prostriedkami a technikou je 
dostatočné. Určité problémy pretrvávajú  na Katedre ekológie, kde priestorové podmienky nie sú 
dostatočné. 
Vedenie FHPV PU v priebehu mesiaca februára 2012 vykonalo audit všetkých priestorov fakulty 
s dôrazom na ich využívanie a počty pracovníkov sústredených do jednotlivých miestností. Fakulta 
využíva pre vzdelávanie a výskum účelové  zariadenia univerzity: Školský pozemok PU v Prešove 
(zároveň riešiteľské pracovisko ochrany genetických zdrojov rastlín Génovej banky SR)  a Eko-
biologické laboratórium „DOMAŠA“ , ktoré sa nachádza  na Celouniverzitnom edukačnom 
a výcvikovom stredisku PU Domaša – Valkov. Sú to ideálne miesta na realizáciu terénnych praktík 
z ekológie, botaniky a zoológie, metód štúdia ekosystémov,  agroekológie a biodiverzity rastlinných 
druhov. 
 
 

FM 
V roku 2012 boli priestorové podmienky, vybavenosť výpočtovou a didaktickou technikou na FM  
na priemernej úrovni. FM aj naďalej realizuje časť výučby prenajatých priestoroch, výpočtovú  
a didaktickú techniku však fakulta využíva len vlastnú. FM by výrazným spôsobom pomohlo 
dobudovanie areálu na Konštantínovej ulici, čím by výrazne klesli náklady na prenájom priestorov. 
Nová budova uľahčí činnosť fakulty aj univerzity, pretože všetky pedagogické a vedecko-výskumné 
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činnosti budú koncentrované v jednom areály, kde budú auly, seminárne miestnosti, laboratória, 
kancelárske a administratívne priestory.  
 
PF 
PF tvorilo v roku 2012 celkovo 6 katedier,  1 kabinet výskumu, 1 pracovisko pedagogickej praxe  
a pracovisko správy sietí a výpočtovej techniky. V roku 2012 už boli vyriešené priestorové podmienky 
pracovníkov dvoch katedier: Katedry prírodovedných a technických disciplín a Katedry predškolskej 
a elementárnej pedagogiky a psychológie, ktoré sa presťahovali do novovytvorených kancelárií po 
bývalých učebniach. Doktorandi fakulty už mali v roku 2012 k dispozícii vlastnú miestnosť. V nových 
priestoroch rektorátnej sekcie začala v roku 2012 plne fungovať Katedra špeciálnej pedagogiky. 
V sledovanom roku sa v nových priestoroch sekcie začala aj výučba v učebniach pridelených fakulte 
(v počte 7). Dve z týchto učební boli v priebehu roka vybavené fakultnými interaktívnymi tabuľami zo 
zrušených výučbových miestností. Priestorové požiadavky fakulty sa sčasti saturovali. Nedostatok 
vlastných priestorov fakulta rieši využívaním priestorov s univerzitnou pôsobnosťou.   
 
PBF  
Fakulta má k dispozícii iba šesť malých posluchární, z ktorých štyri majú kapacitu maximálne 30 
študentov a dve posluchárne s kapacitou 60 študentov,  ktoré boli zriadené v provizórnych priestoroch, 
nezodpovedajúcich súčasnému štandardu. Pre výučbu sa využíva aj aula fakulty. Čiastočne je tento 
problém riešený alokáciou výučby v priestoroch FZO. Z dôvodu stiesnených podmienok pre výučbu 
ako aj pre pedagógov vedenie fakulty začalo rokovania za účelom rekonštrukcie existujúcich 
priestorov a dobudovania nových.  
Didaktické prostredie je podľa dostupných finančných možností priebežne zabezpečované modernými 
učebnými pomôckami a didaktickou technikou. Nová didaktická technika bola dodaná v rámci I. a II. 
etapy celouniverzitného projektu „Modernizácia IKT a infraštruktúry“. Nedostatočné a zastarané je 
technické a počítačové vybavenie kabinetov a administratívnych pracovísk fakulty. Obnovu tohto 
vybavenia je potrebné zabezpečovať priebežne v rámci možností fakulty a univerzity. Z dôvodu 
nedostatku finančných prostriedkov sú riešené len havarijné stavy pre zabezpečenie výučby a chodu 
fakulty. V roku 2012 bol v rámci OP Vzdelávanie schválený projekt „Akcelerácia ľudských zdrojov 
vo vede a výskume, inovácia a zlepšenie kvality vzdelávacieho procesu“, na ktorom participuje aj 
PBF. V rámci neho za účelom skvalitnenia a zatraktívnenia štúdia v odboroch sociálna práca 
a pravoslávna teológia majú byť zriadené dve laboratóriá s nadštandardným technickým vybavením. 
    
FŠ 
V  roku 2012  bola v rámci modernizácie technickej infraštruktúry pracoviska, zrealizovaná 
komplexná rekonštrukcia budovy fakulty na Ul. 17. novembra. Boli vykonané práce na zateplení 
obvodového plášťa budovy, výmena okien, oprava strechy a nevyhnutná rekonštrukcia sociálnych 
zariadení. Zároveň v tomto roku prebiehala rekonštrukcia bývalej ZŠ na Ul. 17. novembra, ktorá je 
prepojená s budovou Rektorátu PU, a v ktorej by mali byť umiestnené nové priestory Dekanátu FŠ. 
Súčasne boli v tejto budove rekonštruované veľká a malá telocvičňa, kabinet pre učiteľov, šatne 
a sociálne zariadenia, ktoré boli v minulosti využívané na edukačný proces FŠ a PF. Okrem týchto 
priestorov využíva fakulta, vzhľadom na svoje zameranie, účelové zariadenia PU: plaváreň, športovo 
diagnostické centrum vo VŠA, športovú halu a gymnastickú telocvičňu na Športovej ul., telocvičňu 
v budove FŠ, atletický štadión, multifunkčné ihrisko s umelým trávnatým povrchom a gymnastickú 
telocvičňu na Jarkovej ulici.  Pre účely letných výcvikových kurzov je využívaná lodenica PU na  
Zemplínskej Šírave. Akútnym problémom je nevyhovujúci stav atletického štadióna PU, ktorý bol 
zaradený do zásobníka projektov čakajúcich na financovanie a postúpený do zámerov R-PU do roku 
2013. V roku 2012 sa bola doplnená audiovizuálna technika v dvoch miestnostiach, ktoré boli FŠ 
pridelené na zabezpečovanie výučby. V správe FŠ je aj špecializované pracovisko Športové 
diagnostické centrum, v priestoroch, ktorého sa realizujú výskumné aktivity tvorivých pracovníkov 
fakulty v rámci riešenia vedeckovýskumných zámerov, úloh a grantov. 

 

FZO  
Pri hodnotení priestorových podmienok na FZO je možné konštatovať, že pracovné a výučbové 
podmienky na fakulte sa podstatne zlepšili vybudovaním Dentálno-hygienického laboratória 1a 2, ako 
aj vybudovaním laboratória fyzioterapeutickej diagnostiky a fyzioterapeutickej terapie. Pre zlepšenie 
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podmienok výučby klinických cvičení študijného odboru ošetrovateľstvo bola v priebehu roka 2012 
zahájená realizácia projektu Simulačné laboratórium pre nácvik ošetrovateľských postupov. V prvom 
roku riešenia bola zabezpečená úprava interiéru. Išlo o stavebné úpravy dvoch odborných učební. 
Projekt pokračuje v roku 2013. Fakulta využíva na výučbu priestory na Partizánskej ul., podľa potreby  
na Ul. 17. novembra č. 15 (budova rektorátu PU) a Fakultnej nemocnice s poliklinikou J. A. Reimana. 
Na jednotlivých klinikách FNsP sú zriadené odborné seminárne miestnosti, ktorých vybavenie 
didaktickou technikou je zabezpečované postupne v spolupráci s FNsP v Prešove. Didaktické 
prostredie po realizácii projektu Modernizácia IKT a infraštruktúry PU v Prešove zodpovedá potrebám 
výučby na FZO. V rámci uvedeného projektu boli zmodernizované seminárne a odborné učebne. 
Jednotlivé učebne disponujú modernými učebnými pomôckami a didaktickou technikou.Vybavenie 
jednotlivých odborných učební je postupne dopĺňané a modernizované. 
V priebehu roka 2012 bola výpočtová technika, didaktická technika a učebné pomôcky modernizované 
a doplnené aj z grantových prostriedkov. Išlo o dodávku 1 ks PC, 2 ks tabletov, 2 ks notebookov, 2 ks 
tlačiarní, 2 ks projektorov,  1 ks scenera, 1 ks vizualizéra a 1 ks videokamery. Zároveň boli dodané 
učebné pomôcky pre praktickú výučbu študentov jednotlivých študijných odborov a to 1 ks trenažér 
AED G3, 1 ks Lifepack CR+AED, 1 ks skrinka na AED s alarmom, 1 ks trenažér LARRY, 1 ks 
figurína dieťaťa, 1 ks simulátor pre načúvanie oziev, 1 sada pôrodných modelov, 1 ks resuscitačná 
figurína novorodenca, 1 ks pôrodná vzdelávacia jednotka, 1ks trenažér na vyšetrenie pŕs, 1 ks prístroj 
Actigraph GT3X+kit s príslušenstvom, 1 ks balance kladina, cvičebné gumy a lávové kamene  
s príslušenstvom.   
 
Prehľad 40: Početný stav základnej výpočtovej techniky na PU v roku 2012 
 

Fakulty 
a celouniverzitné 

pracoviská 

Počty 

Osobné počítače Servery Tlačiarne Dataprojektory Skenery 

Rektorát  138 0 101 16 8 
FF  587 9 227 88 52 
FHPV  451 12 136 56 32 
PF  137 6 63 17 13 
GTF  77 1 27 8 5 
PBF  68 1  27  9 1 
FZO  145 0 44 22 3 
FŠ  88 0 25 8 5 
FM  195 2 77 10 8 
UK  89 9 27 2 1 
CCKV 82 0 18 7 3 
CVT  102 26 23 1 25 
ÚRJK 12 0 5 2 1 
UNIPOCENT. 20 0 6 1 1 
ŠDJ  62 0 14 0 2 
GKS  36 1 8 1 1 
PKS  12 0 5 0 0 

  Spolu  2 301 67 833 248 161 
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Prehľad 41: Zamestnanci PU zabezpečujúci služby v oblasti IKT v roku 2012 
 

Súčasť univerzity – pracovisko Počet pridelených 
pracovných miest 

Počet zamestnancov 
podieľajúcich sa na 
zabezpečovaní IT 

Úväzky 

CVT 16 16 15,5 
UK  – oddelenie automatizácie  
a inf. služieb 

3 3 3,00 

FHPV – CVT FHPV 5 4 4,00 

FF – KDK FF  5 4 4,15 

PF  2 2 2 

FM 1 1 1 

SPOLU 32 30 29,65 
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8 PODPORA ŠTUDENTOV 
 
8.1 Poskytovanie štipendií  
 

Ťažiskovým v tomto kontexte je systém poskytovania štipendií, ktoré sa v roku 2012 členili na: 
- sociálne štipendiá poskytované podľa Vyhlášky MŠ SR č. 102/2006 Z. z.  v znení 

vyhlášky č. 396/2008 Z. z. a vyhlášky 227/2012 Z.z. 
- štipendiá pre študentov tretieho stupňa vzdelávania v dennej forme štúdia, 
- motivačné štipendiá členené ďalej na prospechové a mimoriadne štipendiá. 

 
V roku 2012 poskytla univerzita študentom prvých dvoch stupňov štúdia sociálne štipendiá 

v celkovej výške 3 638 407 €. Čerpanie sociálnych a motivačných štipendií podľa jednotlivých fakúlt 
sumarizuje Prehľad 43.  

   
Prehľad 42: Sociálne a motivačné štipendiá vyplatené v roku 2012 
 

  
  

sociálne štipendium  prospechové štipendium  mimoriadne štipendium 

počet 
štipendistov 
(v priemere 
za mesiac) 

objem 
(v €) 

 počet 
štipendistov  

objem  
(v €) 

 počet 
štipendistov  

objem 
 (v €) 

FF 432,33 1 184 807  500 106 370  48 8 942 
GTF 104,6 245 210   125 28 010   19 3 800 
FHPV 351 767 550   368 98 530   20 4 560 
FM 209 602 990   290 73 750   16 2 990 
PF 145 322 735   228 53 710   26 3 890 
PBF 107 209 655   100 24 885   0 0 
FŠ 39 104 390   37 9 200   25 4 380 
FZO 87,8 195 975   160 40 610   5 1 110 
PU 2,5 5 095  1 200  0 0 

SPOLU 1478,23 3 638 407 
 
 1809 435 265  159 29 672 

 
Na rektoráte bolo zaevidovaných 20 odvolaní voči Rozhodnutiam o priznaní/nepriznaní 

sociálneho štipendia. Rektorát PU ako správny orgán zmenil  v 2 prípadoch rozhodnutie a to 
priznaním sociálneho štipendia. Ďalších 18 odvolaní bolo postúpených  odvolaciemu orgánu, ktorým  
je MŠVVaŠ SR. Ministerstvo v 11 prípadoch potvrdilo správnosť vydaných rozhodnutí, voči ktorým 
sa študenti odvolali v roku 2012 a 7 rozhodnutí zrušilo a vrátilo rozhodujúcemu orgánu na 
prejednanie.   

 
 

8.2  Ubytovanie a stravovanie študentov 
 

 Študentom PU bolo ubytovanie poskytnuté v týchto zariadeniach PU: 
� ŠD – Ul. 17. novembra č.11; 
� ŠD – Ul. 17. novembra č.13; 
� ŠD – Nám. Mládeže č. 2; 
� ŠD – Exnárova č. 36; 

  
 Špecializované pracoviská PU: 

� Pravoslávny kňazský seminár; 
� Gréckokatolícky kňazský seminár. 
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Študenti PU boli v r. 2012 ubytovaní aj v zmluvných ubytovacích zariadeniach. PU má  

uzatvorené zmluvy s ubytovacími zariadeniami: LINEAS, s.r.o., Budovateľská 14, Prešov s počtom 
lôžok 120 a SSOŠ, Pod Kalváriou 36, Prešov s počtom lôžok 59. 

Pre akademický rok 2012/2013  bolo podaných 2 452 žiadosti o ubytovanie.  Podľa kapacitných 
možností bolo kladne vybavených 1 918 žiadosti.  

K 31.12.2012 bolo v jednotlivých prevádzkach ŠDJ PU ubytovaných 1 844 študentov, z toho 34 
zahraničných študentov.  

Študentský domov vytvára podmienky pre samostatné štúdium a odpočinok ubytovaných 
študentov,  pre rozvíjanie kultúrneho, spoločenského a športového života a pre  rozvíjanie záujmovej 
činnosti ubytovaných študentov. Ubytovanie študentov PU je riešené v dvoj – až  štvorlôžkových 
izbách s kompletným sociálnym vybavením v bunkovom systéme. Ubytovaným je k dispozícii 
televízna miestnosť, práčovňa, čajové kuchynky na každom poschodí,  počítačové miestnosti s 
pripojením  
na internet. V prevádzke na ul. 17. novembra č.11 a č.13 je zavedené internetové pripojenie priamo  
na izbách a k dispozícii sú 2 počítačové miestnosti. Na vrátniciach budov je možnosť zapožičania 
žehličiek a vysávačov. V areáli svoje služby ponúka kaderníctvo, kozmetika a zdravotné stredisko. 
 
Prehľad 43: Počet ubytovaných k 31.12.2012 v ŠD PU a kňazských seminároch  
 

 
Prevádzka 

Projektovaná 
kapacita 

Počet ubytovaných 
slov. študentov 

Počet 
ubytovaných 

zahr. študentov 

Počet 
nájomníkov 

ŠD 17 novembra 11 a 13 1415 1 462 24 26 
ŠD Námestie mládeže 2   160   171 10 11 
ŠD Exnárova 36    201    177 0 6 
GKS Sládkovičova 23 75 72 0 0 
PKS, Ul. Plzenská č. 7 87 87 0 0 

 1938 1969 34 43 

 
Posledná úprava cien za ubytovanie bola v akademickom roku 2008/2009 s platnosťou od 

01.11.2008.   
 
Prehľad 44: Prehľad cien ubytovania v ŠD PU a kňazských seminároch v r. 2012 

 

Ubytovanie študentov ŠD PU PKS PU GKS PU 
 € € € 
1 lôžko v dvoj-posteľovej izbe /mesiac 46,97 47,00 50,28 
1 lôžko v troj-posteľovej izbe/mesiac 40,00 40,00 0 
1 lôžko v štvor-posteľovej izbe /mesiac 37,01 37,00 0 
    
Ubytovanie zahraničných študentov:    
    
lôžko/mesiac – I. kategória 80,00 - - 
lôžko mesiac – II. kategória – 2 lôžková izba 65,00 - - 
lôžko/mesiac – II. kategória – 3 lôžková izba 55,00 - - 
Ubytovanie hostí:    
    
lôžko/noc 10,10 - - 
lôžko/noc – I. kategória 15,10 - - 
Ubytovanie nájomníkov:    
    
lôžko/mesiac 101,00 - - 
1 lôžko v dvoj-posteľovej izbe/mesiac 60,00 - - 
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Hostia PU majú možnosť ubytovania počas roka na vyčlenených hosťovských izbách. Ostatné 
akcie sa uskutočňujú v letných mesiacoch júl – august, keď nie sú ubytovaní študenti. Tržby  
za ubytované osoby boli odvádzané na podnikateľský účet. 

 
Zariadenia poskytujúce stravovanie pre študentov: 
 

• Študentská jedáleň, Ul. 17. novembra č. 13. - dňa 16.10.2008 prešla ŠJ PU  
do ekonomického prenájmu firmy MAGISTER, s.r.o., Hlavná 71, 080 01 Prešov. 

• Stravovanie pre študentov poskytuje aj Pravoslávny kňazský seminár a Gréckokatolícky 
kňazský seminár.  

 
 
8.3 Knižnično-informačné, poradenské a duchovné služby  
 

Univerzitná knižnica PU (ďalej UK PU) poskytuje knižničné a informačné služby predovšetkým 
poslucháčom všetkých foriem štúdia na PU, pedagogickým, vedeckým a odborným pracovníkom PU 
na týchto svojich pracoviskách: 
 

• UK1 - Centrálna knižnica  
Pracovisko poskytuje komplexné knižnično-informačné služby (prezenčné a absenčné výpožičné 
služby, medziknižničnú výpožičnú službu, bibliograficko-informačné  služby, reprografické, 
konzultačné a poradenské služby)  pre všetky súčasti univerzity, no najmä pre FF PU, PF PU, FHPV 
PU, FM PU a FŠ PU. Pracovisko spracováva knižničný fond pre všetky ostatné pracoviská. 
Súčasťou pracoviska (okrem vnútorných servisných pracovísk a požičovne) sú tieto študovne: 
centrálna študovňa, študovňa publikačnej činnosti, multimediálna a databázová študovňa. 
 

• UK2 - Knižnica Fakulty zdravotníckych odborov PU a Pravoslávnej bohosloveckej 
fakulty PU  

Pracovisko poskytuje komplexné knižnično-inf. služby prednostne pre FZO a PBF. Pracovisko tvoria: 
požičovňa, študovňa, databázová študovňa a sklady kníh. 
 

• UK3 - Knižnica Gréckokatolíckej teologickej fakulty PU  
Pracovisko poskytuje svoje služby (prezenčné a absenčné výpožičné služby, konzultačné a poradenské 
služby) prednostne pre GTF. Pracovisko tvorí: požičovňa spojená so študovňou a sklad kníh. 
 

Základné kvantitatívne ukazovatele: 

• 8 577 používateľov,   
• 306 585 knižničných jednotiek  (veľkosť fondu), 
• 267 815 výpožičiek ročne (absenčné a prezenčné), 
• 287 dochádzajúcich titulov periodík ročne, 
• 6 študovní, 
• 303 študijných miest v 6-tich študovniach, 
• 33 zamestnancov, z toho 30  knihovníckych, 
• 9 serverov, 
• 77 počítačov (z toho 47 pre používateľov), 12 OPAC terminálov (NetComputing), 
• automatizovaný knižničný systém ALEPH. 

 
V roku 2012 UK PU celkovo realizovala 267 815 výpožičiek, čo znamená potvrdenie zostupných 

trendov z predošlých rokov, t. j. bolo vypožičaných o 5 120 menej exemplárov tlačených dokumentov 
ako v roku 2011. Pokles výpožičiek tlačených dokumentov v posledných rokoch je spôsobený 
predovšetkým nárastom využívania plnotextových elektronických zdrojov a to predovšetkým 
elektronických dokumentov z Digitálnej knižnice UK PU. V minulom roku UK PU vydala 62 
elektronických dokumentov (skriptá, monografie, zborníky...), ktoré sú sprístupnené v Digitálnej 
knižnici UK PU. Celkovo je takto k dispozícií už vyše 300 dokumentov, pričom minulý rok si ich 
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prezrelo 21 868 čitateľov, čo je nárast o 6 441. Prispel k tomu aj samostatný webový katalóg ELDOC, 
ktorý bol vytvorený pre efektívnejšie vyhľadávanie a prezeranie týchto dokumentov. Je predpoklad, že 
trend nárastu  počtu elektronických  výpožičiek na úkor prezenčných bude aj naďalej pokračovať, a to 
aj z dôvodu narastajúceho počtu elektronických informačných zdrojov a tiež v dôsledku zmien vo 
vyučovacom procese, zameraných na využívanie informačných a komunikačných technológií.  

Ďalšou službou UK PU, ktorá každoročne zaznamenáva mierny nárast kvantity, je 
medziknižničná výpožičná služba, resp. medzinárodná medziknižničná výpožičná služba. Celkovo 
bolo týmto spôsobom realizovaných 478 výpožičiek.  

Dôležitou súčasťou  poskytovania knižnično-informačných služieb je sprostredkovanie prístupu 
do domácich a zahraničných elektronických informačných zdrojov a na nich naviazané rešeršné 
služby. V tejto oblasti dlhodobo pretrváva záujem predovšetkým o Slovenskú národnú bibliografiu  
a Českú národnú bibliografiu. Aj keď sa každoročne zvyšuje aj záujem používateľov o plnotextové 
bibliografické databázy zahraničných databázových centier, ich využívanie podľa štatistík providerov 
nie je stále uspokojivé. V roku 2012 UK PU pokračovala vo využívaní celoslovenského projektu 
NISPEZ (Národný informačný systém podpory výskumu a vývoja na Slovensku – prístup 
k elektronickým informačným zdrojom), ktorý z fondov EU zabezpečuje CVTI SR Bratislava. Vďaka 
projektu bol pre používateľov UK zabezpečený online prístup do týchto databázových centier:  

� InterScience (Wiley), 
� Knovel,  
� ProQuest Central, 
� Science Direct, 
� Scopus,  
� Springer,  
� Taylor and Francis, 
� Web of Knowledge. 

Okrem uvedených databáz UK PU využíva prostredníctvom národnej licencie aj databázu 
EBSCO (zabezpečuje Slovenská národná knižnica v Martine). Taktiež boli pre používateľov PU 
pravidelne zabezpečované aj skúšobné prístupy do ďalších databáz a rôzne školenia, resp. prezentácie 
databáz. Keďže  uvedené databázy sú prístupné len pre zamestnancov a študentov univerzity 
z univerzitných počítačov, pre ich lepšiu využívanosť bol používateľom PU umožnený prístup aj 
z domácich počítačov prostredníctvom služby EZProxy – Vzdialený prístup do externých 
elektronických zdrojov.  

Prehľad 45:  Elektronické informačné zdroje (EIZ) a služby 

Názov Počet 

Návštevníci online služieb 
(súhrn všetkých používateľov, ktorí navštívili webové stránky knižnice) 488 342 

Počet vstupov do elektronického katalógu: 
 

179 879 

Počet sprístupňovaných licencovaných EIZ 9 

Počet vyhľadávaní v licencovaných EIZ 180 983 

Počet stiahnutých e-dokumentov 48 465 

  

 UK PU aj v roku 2012 realizovala rôzne školenia, semináre a prezentácie za účelom oboznámenia 
svojich používateľov s novými službami. Okrem týchto akcií informačnej výchovy UK PU realizuje aj 
rôzne odborné semináre, prezentácie nových publikácií, koncerty, vernisáže, výstavy umeleckých diel 
a výstavy odborných publikácií. V roku 2012 UK usporiadala 46 takýchto podujatí, pričom viaceré 
z nich boli venované 15. výročiu vzniku PU. Bližšie informácie k jednotlivým akciám a fotoreportáže 
z nich sú k dispozícii na webovej stránke knižnice (www.pulib.sk), ktorá minulý rok bola pracovníkmi 
UK PU inovovaná (vizuálne aj technologicky) tak, aby spĺňala požiadavky na moderné webové sídlo 
knižnice dnešnej doby. 
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Prehľad 46: Usporiadané podujatia UK PU v r. 2012 
 

P.č. Akcia 

1. 19.01.2012 
Výstava fotografií – Fero F. Uličný: Z môjho sveta II. 

2. 22.02.2012 
Prednáška veľvyslanca Švajčiarskej konfederácie v SR J. E. Christiana Fotscha 

3. 29.02.2012 
Vernisáž výstavy detských výtvarných diel: Výnimočná výstava vo výnimočný deň 

4. 06.03.2012 
Výstava fotografií – Raina Vlaskovská: Myseľ bez objektívu 

5. 07.03.2012 
Koncert vážnej hudby IHaVU FF PU: Svetové priemiéry v Univerzitnej knižnici PU 

6. 12.03.2012 
Prezentácia básnickej zbierky – Radoslav Tomáš: Statusové hlásenia 

7. 
23.03.2012 
Medzinárodný vzdelávací projekt pre študentov stredných škôl „Masterclasses – Hands On Particle 
Physics“ 

8. 24.03.2012 
Kvalifikačný turnaj na Majstrovstvá Slovenska v scrabble 

9. 26.03.2012 
Informatický seminár: Web of Science na dlani 

10. 26.03.2012 
Informatický seminár o databázach SCOPUS a SCIENCEDIRECT 

11. 27.032012 
Vernisáž výstavy malieb – Miroslav Bárdi, Ján Bartko: B+B alebo paraleley 

12. 28.03.2012 
Stretnutie s cestovateľom – Ján Fifik: Nádherná Čína 

13. 12.04.2012 
Beseda so spisovateľmi A. Laučekom a V. Šefčíkom 

14. 18.04.2012 
Prednáška prof. Oľgy Benč: Ukrajina v zrkadle tradícií a súčasnosti 

15. 19.04.2012 
Jubilejná prednáška – prof. M. Štec: Cirkevná slovančina na Slovensku 

16. 23.04.2012 
Akademický Prešov 2012 – Beseda s Janou Bodnárovou a Erikom J. Grochom 

17. 24.04.2012 
Absolventský koncert študenta IHaVU FF PU Stanislava Baňasa 

18. 25.04.2012 
Odborný seminár Faleristika a heraldika očami súčasníka 

19. 26.04.2012 
Akademický Prešov 2012 – Prednáška prof. Jána Zambora 

20. 26.04.2012 
Akademický Prešov 2012 – Beseda s Milkou Zimkovou 

21. 26.04.2012 
7. jarný koncert CAMERATY ACADEMICA a jej hostí 

22. 27.04.2012 
Akademický Prešov 2012 – Prezentácia publikácii prof. K. Horáka a kol. a beseda s M. Habajom 
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23. 30.05.2012 
Vernisáž Výstavy diplomových prác študentov KVVU FF PU 

24. 11.06.2012 
Prezentácia publikácie Milan Brož: MS Excel 2007/2010 

25. 14.06.2012 
III. výročný koncert speváckeho súboru CANTO VERO 

26. 20.06.2012 
Prednáška Donald Warhol: Život a dielo Andyho Warhola z pohľadu synovca 

27. 10.09.2012 
Dni vedeckých knižníc 2012 – odborný knihovnícky seminár 

28. 02.10.2012 
Vernisáž výstavy – Lena Jakubčáková: FOTOGRAFIE 

29. 15.10.2012 
Koncert vážnej hudby: Česko-slovenské hudobné dialógy 

30. 16.10.2012 
Beseda a autorské čítanie z diel Mareka Vadasa a Tomáša Uleja 

31. 
23.10.2012 
Komorný koncert z tvorby bardejovského rodáka Bélu Kélera (organizované v rámci 9. akademických 
koncertov) 

32. 29.10.2012 
Autorská prezentácia básnickej zbierky J. M. Kelly: POTICHU 

33. 12.11.2012 
Vernisáž výstavy Katedry výtvarnej a hudobej výchovy PF PU: TAJM 

34. 14.11.2012 
Autorská prezentácia knihy – Víťo Staviarsky: KALE TOPANKY 

35. 
21.11.2012 
SLOVENSKO – JAPONSKÝ VEČER: čítanie slovenských a japonských povestí v japončine pod záštitou 
ÚÁŠ PU 

36. 23.11.2012 
Prednáška prof. J. Zambora: O charaktere lyriky Štefana Strážaya 

37. 23.11.2012 
Autorská prezentácia výtvarných diel – Peter Kocák: AUTOPORTRÉT 

38. 26.11.2012 
Slávnostné otvorenie výstavy 15. ROKOV EVIDENCIE PUBLIKAČNEJ ČINNOSTI PU 

39. 04.12.2012 
Vernisáž výstavy – Prokip Kolisnyk: V KRAJINE FARIEB  

40. 11.12.2012 
Prezentácia publikačnej činnosti Katedry andragogiky FHPV PU 

41. 11.12.2012 
Predajná výstava odbornej literatúry vydavateľstva PORTÁL 

42. 12.12.2012 
Prednáška JUDr. Pavla Hagyariho: Samospráva ako perspektíva zajtrajška 

43. 12.12.2012 
Autorská prezentácia kníh Jána Gavuru PÄŤ x PÄŤ a BESA 

44. 13.12.2012 
Prezentácia IRUS FF PU: SLOVANSKÉ VIANOCE (slovanské vianočné a novoročné tradície a zvyky) 

45. 18.12.2012 
Medovníkové soirée – verejné čítanie ne/vianočných textov pod záštitou študentov FF PU 

46. 
19.12.2012 
Cyrille Royer: J'attends Sophie – premiéra divadelnej hry DÉJÁ MY (študentské frankofónne divadlo FF 
PU) 
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� UNIPOCENTRUM PU  
 

Hlavným poslaním centra je poskytovanie komplexných informačno-poradenských a od 
1.9.2011 aj marketingových  služieb, študentom univerzity, zamestnancom univerzity a verejnosti. 
Centrum v rámci uvedeného poslania zabezpečuje najmä informačné služby, poradenské služby, 
komunikáciu s verejnosťou a PR aktivity, marketingovo-propagačné služby, redakčnú činnosť, 
prolongáciu univerzitných preukazov a doplnkové služby. 
 

� V rámci informa čných služieb centrum spravuje aktívnu on-line databázu širokého spektra 
ponúk pre študentov univerzity, ktorá obsahuje ponuky ubytovania, práce, brigád, 
dobrovoľníckych a sociálnych činností, študijných ponúk, kultúrno-spoločenských, 
športových a iných podujatí, a tiež rôznych oznamov určených študentom. Informačné služby 
zahŕňajú aj „služby kancelárie prvého kontaktu“, ktoré pomáhajú získať prvotnú informáciu 
o univerzite, štúdiu, ale aj o meste Prešov a službách v ňom. Centrum v rámci informačných 
služieb poskytuje svoje priestory tretím stranám, ktoré prinášajú študijné, brigádnické a iné 
ponuky pre študentov.   

 
� V rámci poradenských služieb centrum poskytuje najmä psychologické, právne, finančné 

a duchovné poradenstvo, ktoré je bezplatné, anonymné, diskrétne a zabezpečujú ho nezávislí 
odborníci, pôsobiaci mimo prostredia univerzity.  

 
� Komunikáciu s verejnosťou a PR aktivity  centrum zastrešuje prostredníctvom riaditeľa 

UNIPOCENTRA PU (hovorcu PU v Prešove) a zástupcu riaditeľa UNIPOCENTRA PU. 
Centrum koordinuje a zabezpečuje vzájomné vnútorné informačné prepojenie univerzitných 
pracovísk s verejnosťou, médiami a vnútornými informačnými a mediálnymi prostriedkami 
(elektronické informačné tabule, LCD panely, web, Rádio PaF, Televízia Mediálka TV). 
 

� V rámci marketingovo-propagačných služieb centrum, v spolupráci s univerzitnými 
súčasťami, zabezpečuje základné marketingové, propagačné a informačné služby pre 
univerzitu v rámci výstav a veľtrhov vzdelávania a podobných podujatí. Centrum sa podieľa 
na príprave a realizácii propagačných materiálov, spravuje elektronickú a kamennú predajňu 
Uniposhop (viď tabuľku nižšie)  a je hlavným kontaktným miestom pre prijímanie žiadostí pre 
realizáciu reklamných služieb na pôde univerzity pre iné subjekty. UNIPOCENTRUM PU 
zastrešuje informačno-poradenský inkubátor pre podporu marketingu PU - UNIPO 
KONTAKT  (bližšie propagácia štúdia na VŠ, str. 33). 
 

� V rámci redakčnej činnosti centrum zabezpečuje koordináciu činností pri príprave, tvorbe 
a vydávaní časopisu Prešovskej univerzity v Prešove Na PUlze a správe jeho elektronického 
informačného portálu, vrátane komunikácie s redakčnou radou a prispievateľmi. 
 

� Centrum zabezpečuje vizuálnu a elektronickú prolongáciu univerzitných preukazov (ISIC, 
ITIC, preukazov externých študentov) a v spolupráci s CVT PU. V akademickom roku 
2012/2013 bolo prolongovaných 5.095 univerzitných preukazov ISIC,  1.807 univerzitných 
preukazov externého študenta a 134  univerzitných preukazov ITIC. Pre študentov externej 
formy štúdia je v centre možnosť zakúpenia aj Karty EURO<26. 
 

� V rámci doplnkových služieb centrum zabezpečuje dostupnosť základných informačno-
technických služieb pre študentov univerzity v rámci svojich pracovísk. Poskytuje tiež 
základné reprografické služby, prístup na internet a viazacie služby. V roku 2012 navštívilo 
centrum v rámci týchto služieb cca 29.000 študentov. 

 
 
 
 
 
 



V ý r o č n á  s p r á v a  o  č i n n o s t i  P r e š o v s k e j  u n i v e r z i t y  v  P r e š o v e  z a  r o k  2 0 1 2 
 

 

 
81 

� UNIVERZITNÉ PASTORA ČNÉ CENTRUM 
 

Univerzitné pastoračné centrum Dr. Štefana Héseka v Prešove (ďalej UPC) je súčasťou 
celoslovenskej siete univerzitných pastoračných centier. Jeho hlavnou úlohou je starostlivosť o 
duchovné potreby vysokoškolských študentov a pedagógov. UPC pre svoje aktivity na PU využíva 
predovšetkým kaplnku v ŠD na Ul. 17. novembra 13 a priestory Unipocentra. 

Okrem UPC na pôde PU vyvíja aktivity v duchovnej oblasti aj Gréckokatolícke mládežnícke 
pastoračné centrum (GMPC), ktorého zriaďovateľom je Arcibiskupský úrad v Prešove.  GMPC veľmi 
intenzívne spolupracuje s GTF a ponúka rôzne voľnočasové aktivity. Centrum ponúka aktivity 
spravidla v popoludňajších hodinách od pondelka do piatku (workshopy,  odbornú poradňu v sociálnej 
oblasti, projekciu filmov spojenú s besedou,  stretnutia pri čaji, kde pozvaní hostia reagujú na témy 
týkajúce sa nielen duchovného, ale aj akademického a spoločenského života a pod.).  
 
Prehľad 47: Najdôležitejšie akcie Unipocentra PU a UPC v roku 2012 

 

Názov akcie Dátum/obdobie 
13 seminárov  SAIA  –    štipendiá a granty (4)  

– Národný štipendijný program (3) 
– Výskumné pobyty , letné  jazykové 

kurzy (2) 
– štipendijné pobyty do celého sveta 
– štipendiá a mobilitné granty pre 

doktorandov, vysokoškolských   
učiteľov a výskumných pracovníkov 
(3) 

01 – 11/2012 

ERASMUS študenti – stretnutia (3) 02 – 10/2012 
Prezentácia ponuky letných brigád v SRN (v spolupráci 
s firmou UHEMA Trenčín s.r.o.) (3) 

02 – 03/2012 

AIESEC – seminár zahraničné pracovné stáže (6) 01 – 10/2012 
Information Planet – informácie o štúdiu, práci a cestovaní 
v zahraničí – prednáška  

04/2012 

Work and Travel  +  CCUSA – informačný seminár o letných 
pobytoch (2) 

04/2012, 11/2012 

Univerzitné pastoračné centrum 
Lyžovačka Plejsy 

02/2012 
Darovanie krvi 2012 
Fašiangová veselica 2012 
Volejbalový turnaj 
120. výročie narodenia dr. Štefana Héseka 
Vernisáž: Dotyk jari 

03/2012 
Duchovná obnova: o. J. Dronzek 
Hudobné šapitó 

04/2012 
Koncert 30 tri 
Duchovná obnova o. Jurč 

05/2012 
Prednáška Chan Kei Thonga 
Absťak 2012 

06/2012 
Te Deum 2012 

 
 
 

� Poradenská činnosť na fakultách 
 
FHPV – v  rámci poskytovania  poradenských služieb  sa špeciálnou témou poradenstva pre 

študentov PU zaoberá Katedra pedagogiky FHPV. Tu sa nachádza liečebno-pedagogické preventívne 
poradenstvo zamerané na predchádzanie a riešenie problémov súvisiacich  
s nežiaducim šírením mýtu krásy, štíhlosti a mladosti v spoločnosti. 
 

FF  – fakulta poskytuje prostredníctvom  poradensko-psychoterapeutickej ambulancie (zriadenej 
pri Inštitúte psychológie FF), pre študentov a študentky psychologické poradenstvo  
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a psychoterapeutická pomoc pri osobných, vzťahových a študijných problémoch; EEG - biofeedback 
tréning na zlepšenie pozornosti, kondičný tréning (tzv. psycho-fitness pre psychicky/fyzicky naročné 
výkony), pomoc pri psychických ťažkostiach - poruchách pozornosti, spánku, stresových stavoch, 
chronickej bolesti hlavy apod. – konzultácie 5 hodín týždenne. 

 
8.4 Organizovanie študentských aktivít a aktivít pre verejnosť 
 

Študenti PU majú na univerzite viacero možností na využitie voľného času, obohatenie 
študentského života a ďalší rozvoj svojho profesionálneho zamerania a profilácie. Fakulty, 
celouniverzitné pracoviská, športové kluby, umelecké telesá ponúkajú študentom zapojiť  
sa do organizácie a účasti rôznych podujatí.  Vzhľadom na prelínanie jednotlivých oblastí správy sú 
bližšie informácie k niektorým aktivitám  pre študentov a verejnosť  uvedené aj v kapitolách 
uvedených vyššie.   

 
� Umelecká činnosť na PU 

 
Na PU v Prešove pôsobí 11 umeleckých súborov, ktoré sú členmi Rady pre umeleckú činnosť 

univerzity. Pôsobia pri jednotlivých fakultách univerzity, ktorých odbornými garantmi sú umeleckí 
vedúci. Členmi súborov sú prevažne študenti univerzity. Umelecké súbory univerzity sú príkladom 
využitia voľného času vysokoškolákov, reprezentujú univerzitu na domácich a zahraničných 
umeleckých podujatiach ako: akademické súťaže, prehliadky, festivaly, televízne  a rozhlasové 
vystúpenia, nahrávky, významnou mierou ovplyvňujú kultúrno-spoločenský život na 
univerzite vystúpeniami samostatnými aj na celouniverzitných a fakultných slávnostných podujatiach, 
reprezentujú a vytvárajú imidž univerzite v rámci Mesta  Prešov, Prešovského kraja, v celoštátnom aj 
medzinárodnom meradle.  
 
Prehľad 48: Umelecké súbory na Prešovskej univerzite v Prešove 

 

Názov súboru 
Fakulta 

Umelecký vedúci/Odborný 
garant 

Študentské divadlo pri FF 
FF/Inštitút estetiky, vied o umení 
a kulturológie/Katedra kulturológie 

prof. PhDr. Karol Horák, CSc. 

Vysokoškolský folklórny súbor 
TORYSA 

FF/ Inštitút hudobného a výtvarného 
umenia/Katedra hudby 

PaedDr. Jozef Hrušovský, PhD.  

Komorný orchester CAMERATA 
ACADEMICA 

FF/ Inštitút hudobného a výtvarného 
umenia/Katedra hudby 

doc. Mgr. art. Karol 
Medňanský, PhD. 

Ženský spevácky zbor 
IUVENTUS PAEDAGOGICA  

FF/ Inštitút hudobného a výtvarného 
umenia/Katedra hudby 

Mgr. Tatiana Švajková, PhD. 

Miešaný spevácky zbor NOSTRO 
CANTO 

FF/ Inštitút hudobného a výtvarného 
umenia/Katedra hudby 

Mgr. Tatiana Švajková, PhD. 

Akordeónové kvarteto 
FF/ Inštitút hudobného a výtvarného 
umenia/Katedra hudby 

prof. Mgr. art. Irena 
Medňanská, PhD. 

Ženský spevácky zbor CANTO 
VERO  

FF/ Centra  edukácie a výskumu 
seniorov pri Inštitúte edukológie 
a sociálnej práce  

PaedDr. Iveta Matyásová 

Divadlo P.A.D.A.K 
PF/Kabinet výskumu detskej reči a 
kultúry 

Mgr. Adela Mitrová, PhD. 

Komorné vokálne združenie 
PIANO VOCAL 

PF/Katedra hudobnej a výtvarnej 
výchovy 

doc. PaedDr. Daniel Šimčík, 
PhD. 

Mužský spevácky zbor sv. 
Romana Sladkopevca 

GTF/ Gréckokatolícky kňazský 
seminár bl. biskupa P.P. Gojdiča  

Valéria Hricovová 

Spevácky zbor PBF PBF 
PaedDr.  Anna Derevjaníková, 
PhD. 
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Z najvýznamnejších vystúpení jednotlivých umeleckých súborov v rámci univerzity, Mesta 
Prešov zaznamenali v roku 2012 tieto podujatia: 

 
Študentské divadlo pri Filozofickej fakulte v rámci 46. ročníka Akademický Prešov (23. -27. 

apríl 2012)  získalo hlavnú cenu za invenčný štvorprojekt Kontinuálny remake, Technika hereckého 
prejavu, Fragment II, Ostrov. 

Vysokoškolský folklórny súbor Torysa v rámci Hudobných konfrontácií 2012 konaných 22. 04. 
2012 na malej scény DJZ Prešov zameraných na interpretačnú súťaž ľudových hudieb, speváckych 
skupín, sólistov spevákov a inštrumentalistov získal zlaté pásmo s priamym postupom na krajskú 
súťaž medzi ľudovými hudbami s ohodnotením „najkvalitnejší interpret“. Zlaté pásmo a návrh  
na postup vybojovala aj ženská spevácka skupina.  

Komorný orchester Camerata Academica uskutočnil na záver 9. ročníka Akademických 
komorných koncertov pri príležitosti 15. výročia založenia Prešovskej univerzity v Prešove, 
10. adventného koncertu Cameraty academica a jej hostí, 85. výročia narodenia hudobného skladateľa 
Milana Nováka a 25. výročia svojho vzniku slávnostný koncert v priestoroch PKO - Čierny orol 
Prešov.  

Ženský spevácky zbor Canto Vero patrí k najmladším umeleckým telesám PU, ktorý bol 15. 
mája 2012 začlenený do Rady pre umeleckú činnosť. Od začiatku pracuje pod umeleckým vedením 
dirigentky PaedDr. Ivety Matyásovej. Zbor sa predstavil veľmi úspešne verejnosti v júni 2012 svojím 
III. výročným koncertom v Centrálnej študovni Univerzitnej knižnice. V decembri roku 2012 bol 
súčasťou dramaturgie programu záveru 9. ročníka Akademických komorných koncertov v PKO.  

Divadlo P.A.D.A.K pri Pedagogickej fakulte na 46. ročníku 23. – 27. apríla 2012 
Akademického Prešova bola udelená Cena Adele Mitrovej a súboru P.A.D.A.K za scénické stvárnenie 
japonskej predlohy Joe Hloucha Urašima Taro. V novembri 2012 úspešné reprezentovalo svoju Alma 
mater v Prahe  hrou Urašima taro, na motívy rozprávok japonských detí. 

Komorné vokálne združenie Piano Vocal uskutočnil 15. novembra 2012 jubilejný X. ročník 
Medzinárodnej speváckej súťaže Moyzesiana.  

GTF - Hudobná skupina bohoslovcov Anastasis - pod týmto názvom pôsobí pri GKS amatérska 
skupina hudobníkov - seminaristov, ktorí sú zameraní na modernú gospelovú hudbu. Skupina sa 
10. 02. 2012 prezentovala novým, v poradí tretím albumom pod názvom  „neMožné“. V rámci  
konferencie „Hudba ako prejav najvyšších hodnôt“ , ktorý sa konal 25. – 26. v apríli 2012 v Prešove  
vystúpila skupina v programe „Hudba je v nás“. 

 
 
Umelecké telesá boli súčasťou dramaturgicky a umelecky úspešného večerného programu 

1. Adventného koncertu 3. 12. 2012 v rámci 15. výročia vzniku Prešovskej univerzity v Prešove. Svoje 
umelecké aktivity interpretovali  aj v rámci Vianočných koncertov organizovaných príslušnou fakultou 
alebo pracoviskom. Prezentovali sa aj na rôznych kultúrnych podujatiach organizovaných mestom 
Prešov.  
 
 

� Telovýchovná činnosť na PU/Športová činnosť  
 
Športová činnosť, voľnočasové aktivity pre študentov sú pravidelne organizované jednotlivými 
katedrami fakulty a majú už svoju dlhoročnú tradíciu ( Športové všeličo pre študentov, Ples FŠ PU, 
Študentská vedecká konferencia a pod. ) Študenti môžu svoje záujmy rozvíjať v TJ Slávia PU Prešov. 
Telovýchovná jednota Slávia Prešovská univerzita je v zmysle zákona č. 83/1990 Zb. dobrovoľným 
združením občanov v telesnej výchove, športe, turistike a v iných odborných činnostiach a aktivitách. 
Jej poslaním je uspokojovať mnohostranné záujmy a záľuby študentov v oblasti športu, vytvárať 
podmienky na upevňovanie ich zdravia, zvyšovať telesnú a duševnú zdatnosť a športovú výkonnosť. 
Členská základňa sa pohybuje každoročne okolo 300 športovcov. 
TJ Slávia PU ponúka študentom športové vyžitie v týchto oddieloch a kluboch: atletika, judo, hádzaná, 
lyžovanie, plávanie, šach, športová gymnastika, taekwon-do, tenis, vodné pólo a volejbal.   
Na FŠ PU je poskytovaný študentom na hodinách telesnej výchovy program v týchto športoch: 
plávanie, rôzne formy aerobiku, pilates cvičenia, posilňovanie, futbal, volejbal, basketbal, judo – 
sebaobrana.  Letné a zimné telovýchovné kurzy sú súčasťou študijného programu telesnej výchovy na 
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Fakulte športu PU. Prispievajú k poznaniu prírodného  prostredia v lete i v zime, na udržiavanie 
kondície študentov, získavania skúseností a zručností spojených s aktivitami v prírode a v lyžovaní. 
Zvláštna pozornosť sa venuje prekonávaniu prírodných prekážok, vodných plôch na plavidlách, 
plávaniu a lyžiarskemu výcviku. Prispieva k možnostiam využívania prírodného prostredia na kultúrne 
využitie voľného času, na kompenzácii a regeneráciu telesných a duševných síl. Tieto kurzy sú 
ponúkané aj prostredníctvom výberových predmetov spoločenskovedného základu študijných 
programov na ostatných fakultách PU. Športové aktivity usporiadané FŠ sú uvedené v Prehľade 1 tejto 
správy, str. 18. 

GTF v rámci podpory  fyzických aktivít  organizuje  pre študentov GTF, každoročne, v zimnom 
a letnom semestri celofakultné športové podujatia: volejbalový turnaj o cenu dekana a basketbalový 
turnaj o cenu dekana GTF. 

FM  zorganizovala 3. ročník medzifakultného volejbalového turnaja o putovný pohár dekana FM.  
Akciu zorganizovala Študentská Rada Manažérov pod záštitou FM PU, s podporou FŠ. Turnaja sa 
zúčastnilo 5 fakúlt: GTF, FF, FHPV, FM a FŠ. 

Katedra geografie a regionálneho rozvoja FHPV zorganizovala dňa Futbalový turnaj „GRR cup“. 
Športová akcia bola organizovaná pre študentov  ročníky geografie a učiteľský zbor katedry.  

 
 

8.5 Spolupráca fakúlt s praxou - stáže študentov u potenciálnych zamestnávateľov  
 

Dôležitým faktorom konkurencieschopnosti univerzity je uplatnenie absolventov na trhu práce, 
preto spolupráca fakúlt s praxou v rámci akreditovaných študijných programov, ale aj mimo nich má 
strategický význam. Niektoré fakulty PU prax pre študentov zabezpečujú v zmluvných zariadeniach 
a na niektorých fakultách PU je zabezpečenie praxe v kompetencii študenta.  

 
FF 

V roku 2012 sa prax pre študentov jednotlivých študijných programov orientovala  
na úzku spoluprácu s jednotlivými členmi inštitútov a to v napojení na ich vedeckovýskumnú činnosť 
alebo na činnosť v organizácii vedeckej práce.  
Prax študentov v študijnom odbore učiteľstvo akademických predmetov zabezpečuje Ústav 
pedagogiky a psychológie na FHPV PU. Prax sa realizuje v niekoľkých fázach, v dvoch fázach 
priebežnej praxe, ktorá je realizovaná v mieste vysokej školy, aby bol umožnený kontakt študenta 
a didaktika daného akademického predmetu. Tretia fáza v rámci súvislej pedagogickej praxe je 
realizovaná alebo v mieste vysokej školy alebo na žiadosť študenta aj mieste jeho trvalého bydliska. 
Prax je organizovaná manažérkou praxe, takže všetky fázy majú plynulý priebeh. 

Pre študentov Inštitútu slovakistiky a masmediálnych štúdií sa v rámci Internetovej televízie 
Mediálka TV vytvára priestor pre realizovanie praxe pre študijný odboru masmediálne štúdiá. Rok 
2012 však z dôvodu organizačných zmien v Mediálke TV znamenal určitú stagnáciu v tomto smere. 
Schválenie nového štatútu Mediálky TV v septembri 2012 umožnilo oživenie činnosti tejto televízie 
a v roku 2013 sa očakáva intenzívne zapojenie študentov do jej činnosti vykonávaním praxe.  
Do veľkej miery tomu napomôže aj dovybavenie centra excelentnosti (LPTCE), prostredníctvom 
ktorého aj Mediálka TV získala zariadenie potrebné na jej prevádzkovanie. 

Realizáciu praxí je považovaná za dôležitú súčasť prípravy pre vykonávanie povolania, preto jej 
fakulta venuje mimoriadnu pozornosť.  
 
 
GTF  

Fakulta realizuje katechetické praxe vo farnostiach Gréckokatolíckej cirkvi na Slovensku, kde  
v spolupráci s kňazmi študenti participujú na príprave veriacich na prijatie sviatostí, pracujú  
s mládežou a ponúkajú katechézy konkrétneho zamerania – sviatočné, sviatostné alebo príležitostné.  
Študenti študijného programu Katolícka teológia, ktorí sa pripravujú na kňazskú službu po treťom 
ročníku, absolvujú pastoračný ročník. V rámci tohto ročníka sa zúčastňujú na aktivitách v 
Gréckokatolíckej charite v Prešove, v redakcii časopisu Slovo, v Gréckokatolíckom mládežníckom 
pastoračnom centre, príp. v detských domovoch a centrách pre rodinu. Po pastoračnom ročníku sa 
v rámci štúdia didaktiky náboženskej výchovy zúčastňujú na náčuve v školských zariadeniach, kde 
získavajú praktický náhľad na proces výučby. Študenti študijného programu Animácia voľnočasových 
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aktivít sa zúčastňujú animátorskej praxe vo vybraných centrách voľného času a ďalších školských i 
mimoškolských inštitúciách, kde sa podieľajú na krúžkovej činnosti, vedení skupiniek, a taktiež aj v 
na školách v školských kluboch. Študenti študijného programu Probačná a mediačná práca vykonávajú 
v rámci predmetu Probačná a mediačná prax aktivity na súdoch, v advokátskych poradniach, vo 
väzniciach a tiež u skúsených aktívnych mediátorov. 

 
FHPV  

Dôležitou súčasťou štúdia študentov FHPV je organizácia pedagogických praxí, kde má dominantné 
postavenie Ústav pedagogiky, psychológie a andragogiky FHPV PU. V tejto činnosti spolupracuje: 

- s odborom školstva, kultúry a športu MÚ Prešov, ktorý je zriaďovateľom základných škôl, 
- s odborom školstva VÚC Prešov, ktorý je zriaďovateľom stredných škôl a  
- s vedúcimi pedagogickými zamestnancami základných a stredných škôl.  
Od roku 2009 až doteraz bolo uzatvorených 13 zmluvných vzťahov FHPV PU so základnými 

školami, 3 so ZUŠ a 21 so strednými školami. 
V súčasnosti snahou pracovníkov je, v spolupráci s vedením univerzity a fakulty,  dokončiť 

prípravu  „Štatútu cvičnej školy“, čo by malo viesť k zefektívneniu organizácie pedagogickej praxe 
študentov i spôsobu financovania. 

Na základe monitoringu a aktuálnej spolupráce spracovateľské súkromné spoločnosti nachádzajúce 
sa v Prešove a jeho blízkom okolí disponujú vývojovo-výskumnými laboratóriami vybavenými 
optimalizovanou infraštruktúrou analytickými prístrojmi, zariadeniami a zaškoleným obsluhujúcim 
personálom. 

Tieto skutočnosti umožňujú v podnikateľských subjektoch v blízkosti univerzity v rámci študijných 
praxí organizovať odborné praxe  pre študentov a doktorandov denného štúdia. Umožní sa im takto 
výskumno-vývojová činnosť využiteľná pre ich odborné kompetentnosti, zvládnutie techník pre 
prípravu ich Bc., Mgr. a PhD. prác a následne pre publikačné aktivity v renomovaných vedeckých 
časopisoch. Žiaľ, takéto možnosti sa okrem výnimiek (Medicproduct, a. s. Lipany) nevyužívajú 
dostatočne a v budúcnosti je potreba zlepšiť túto spoluprácu. 

V rámci viacerých študijných programov sa študenti majú možnosť oboznámiť priamo v praxi 
s možnosťou ich uplatnenia v ich budúcej profesionálnej kariére s uplatnením sa napr. na 
ministerstvách a ďalších úradoch štátnej správy, na úradoch miestnej a regionálnej samosprávy, v 
regionálnych rozvojových agentúrach, v realitných agentúrach a na katastri nehnuteľností , na 
štatistických úradoch, v cestovných kanceláriách a agentúrach, v marketingových a reklamných 
agentúrach, v tlačových a elektronických médiách a vydavateľstvách, v kartografických a 
geodetických inštitúciách a iných. 

Katedra geografie a regionálneho rozvoja FHPV PU s praxou spolupracuje aj prostredníctvom 
Kompetenčného centra, ktorého zmeranie a technické vybavenie poskytuje široké možnosti spolupráce 
s mimo akademickými inštitúciami/firmami, zameranými na poskytovanie geopriestorových služieb. 
V súčasnosti kompetenčné centrum spolupracuje s viacerými spoločnosťami z oblasti spracovávania 
geografických dát.  
 
 
FM  

V roku 2012 FM PU spolu organizovala širokú škálu aktivít, prednášok, exkurzií a podujatí pre 
študentov fakulty, aj univerzity. Príkladom môže byť letná škola, ktorá sa konala na Univerzite Karl-
Franzens v Grazi (Rakúsko) a hlavnou témou bol zimný turizmus.  
FM PU už tradične spolupracuje so zahraničnými a domácimi podnikateľskými subjektmi, aj pokiaľ 
ide o odborné praxe a stáže študentov. Ide najmä o dlhoročnú spoluprácu s hotelom Corfu Imperial 
(Korfu, Grécko), Sani Beach Grand Resort, (Chalkidiki, Grécko). V SR FM PU aktívne spolupracuje 
so spoločnosťami TESCO, a. s., s Kúpeľmi Nový Smokovec a. s., s Bardejovskými kúpeľami a. s. 
a mnohými inými partnermi. V roku 2012 FM PU organizačne zabezpečila pre študentov nasledovné 
prednášky odborníkov z praxe: 
Ing. Jozef Škultéty, PhD., prezident Slovenskej komory certifikovaných účtovníkov, predseda 
Disciplinárnej komisie Slovenskej komory audítorov, znalec v odbore ekonómia a manažment, audítor 
a daňový poradca, špičkový a uznávaný odborník vo svojom odbore. Prednáška na tému „Postavenie 
audítora, daňového poradcu a účtovníka v praxi“  
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Ing. Mária Nováková, kvestorka Prešovskej univerzity. Prednáška na  tému „Financovanie 
a controlling vysokých škôl“.  
Ing. Ladislav Babica, riaditeľ Daňového úradu Prešov. Prednáška na tému „Reforma daňovej a colnej 
správy s výhľadom zjednotenia výberu daní, cla a poistných odvodov“.  
Ing. Ján Majda, hlavný kontrolór Prešovského samosprávneho kraja.  Prednáška na tému „Kontrola 
zariadení v zriaďovateľskej pôsobnosti Prešovského samosprávneho kraja a jej využitie v praxi“.  
V roku 2012 FM PU pre študentov organizovala tieto exkurzie: 

- Mincovňa Kremnica š. p.,   
- Slovenská národná knižnica  v Martine,  
- KIA Motors Slovakia.  

 
PF  

Pedagogická prax, ako nevyhnutná a neoddeliteľná súčasť pregraduálnej prípravy študentov 
Pedagogickej fakulty, umožňovala v roku 2012 budúcim učiteľom získavať bezprostredné skúsenosti z 
edukačného procesu, zorientovať sa v školskom prostredí, zoznámiť sa s jeho atmosférou a 
charakterom práce. Organizácia, riadenie, metodická a kontrolná činnosť praxe bola úlohou Referátu 
pre pedagogické praxe fakulty, ktorý, v závislosti od študijných odborov a v spolupráci s katedrami, 
vytváral v súlade s teoretickými poznatkami, schopnosťami a získanými zručnosťami študentov 
obsahovú a metodickú nadväznosť jednotlivých druhov praxí (náčuvy, asistentská prax, mikrovýstupy, 
samostatné výstupy, súvislá edukačná činnosť). 

Prax sa realizovala pod metodickým vedením cvičných učiteľov a metodikov katedier tak, aby boli 
splnené stanovené ciele praxí. Fakulta spolupracovala pri organizačnom zabezpečení pedagogickej 
praxe s materskými a základnými školami; v prípade pedagogickej praxe študentov študijného odboru 
Špeciálna pedagogika so špeciálnymi materskými a základnými školami, reedukačnými centrami a 
centrami pedagogicko-psychologického poradenstva a prevencie. 

Pre zabezpečenie kvality práce sa organizovali metodické stretnutia s cvičnými učiteľmi a 
metodikmi fakulty. Vo vzťahu k študentom boli pravidelnou súčasťou praxe kolokviá, na ktorých sa 
vytváral široký priestor pre reflexiu v procese nadobúdania učiteľských kompetencií. 
 
 
PBF 

Študenti PBF PU sa zúčastňujú katechetickej praxe na farnostiach Pravoslávnej cirkvi v Českých 
krajinách a na Slovensku, kde v spolupráci s kňazmi a katechétmi participujú na príprave veriacich na 
prijatie sviatostí, pracujú s mládežou a pomáhajú pri pastorácii. Študenti študijného odboru „Sociálna 
práca“ v rámci odbornej praxe pracujú v jednotlivých zmluvných sociálnych a vo vybraných 
účelových zariadeniach Pravoslávnej cirkvi v Českých krajinách a na Slovensku. Študenti obidvoch 
študijných odborov sa podieľajú na aktivitách občianskeho združenia Angelos a skupiny 
dobrovoľníkov  Smile, ktorí v priebehu roka 2012 navštívili v rámci charitatívnych podujatí domovy 
a centrá sociálnych služieb a detské domovy v Prešove a blízkom okolí (CSS Clementia 
v Ličartovciach, DSS Giraltovce, Detský domov v Snine, detský domov sv. Nikolaja 
v Medzilaborciach.  
 
FŠ 

Slovenská vedecká spoločnosť pre telesnú výchovu a šport – regionálna pobočka dlhodobo 
podporuje vedecké a odborné aktivity v oblasti telesnej výchovy a športu.  
Fakulta telesnej výchovy Rzeszowskej univerzity v Rzeszowe od podpisu zmluvy o vzájomnej 
spolupráci v r. 2004 aktívne participuje na organizovaní spoločných vedeckých konferenciách, 
výskumných projektoch a športových podujatiach. Fakulta spolupracuje s Fakultou telesnej výchovy 
a športu UK v Bratislave, Slovenská asociácia univerzitného športu, Slovenským olympijským 
výborom, s Národným športovým centrom, pričom zabezpečuje a zefektívňuje profesionálnu prípravu 
telovýchovných odborníkov rôzneho zamerania, v snahe o upevňovanie pozície vied o športe  
a vedecko-výskumnej činnosti. Fakulta športu kooperuje s Olympijským klubom Prešov a Slovenskou 
olympijskou akadémiou pri participácii a podpore rozvoja olympijského, paralympijského  
a celého športového hnutia, pri organizovaní podujatí s touto tématikou na rôznych spoločenských 
úrovniach. Úzko spolupracuje s jednotlivými športovými zväzmi a federáciami pri realizovaní školení 
trénerov a rozhodcov. Zameranie  týchto aktivít sa dotýka nielen oblasti pedagogickej, ale aj odborno-
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vedeckej. Pri realizovaní športových podujatí a rôznych telovýchovných aktivít na regionálnej úrovni 
fakulta spolupracuje s Mestským úradom oddelením školstva v Prešove, Odborom školstva 
Prešovského samosprávneho kraja, Metodicko-pedagogickým centrom, British Council, 
predškolskými zariadeniami, základnými a strednými školami či domovmi dôchodcov. 
 
 
FZO 

Fakulta realizuje praktickú výučbu (klinické cvičenia, prázdninovú a súvislú odbornú prax)  
na základe dohôd  o praktickej výučbe  s inštitúciami  a lekármi prevažne z miest Prešovského 
samosprávneho kraja: FNsP J.A. Reimana  Prešov, Falck Záchranná a.s., Záchranná zdravotná služba 
Košická záchranka. V širšom kontexte je rozvíjaná spoluprácu aj s ostanými zložkami Integrovaného 
záchranného systému SR – Vrtuľníková záchranná zdravotná služba, Horská a vodná záchranná 
služba, Hasičský a záchranný zbor, Civilná ochrana, Ozbrojené sily, Slovenský Červený kríž. Účasť 
študentov na spoločných taktických cvičeniach, odborných podujatiach a exkurziách je 
nenahraditeľnou devízou pri ďalšom uplatnení. 
V individuálnych prípadoch na základe požiadavky sociálnych zariadení - Zariadenie pre seniorov 
Harmónia, Prešov – Cemjata, Sociálne zariadenie Nádej v Prešove, študenti realizujú edukačné 
stretnutia pre zamestnancov so zameraním na základnú opatrovateľskú starostlivosť. Študenti 
študijného odboru ošetrovateľstvo sa zúčastňovali na starostlivosti o klientov v Hospici Matky Terezy 
v Bardejove aj ako dobrovoľníci v čase mimo povinných klinických cvičení. Aktívne spolupracovali 
v rámci preventívnych programov s Mestským úradom v Prešove 
Ďalšia spolupráca je s nasledujúcimi inštitúciami: SKSaPA - Slovenská  komora  sestier a pôrodných  
asistentiek,  SLS - Slovenská  lekárska  spoločnosť, SSS Slovenska spoločnosť sestier, Spoločnosť 
klinickej neurofyziológie, Slovenská neurologická spoločnosť (SNEM), Neuropsychiatrická 
spoločnosť, Sekcia pre štúdium spánku pri SNES, Vojenská akadémia Liptovský Mikuláš, Občianske  
združenie Barlička, Občianske  združenie  Venuše, Občianske združenie SO – SM - Nádej, Klub 
priateľov a rodičov dia – detí, Občianske združenie Zdravý úsmev, SČK - Slovenský červený kríž, 
Spojená škola internátna Pavla Sabadoša v Prešove, Mesto Prešov, Regionálny úrad  verejného 
zdravotníctva v Prešove,  Zväz  diabetikov Slovenska, Liga  za  duševné zdravie Slovensko, Psycho-
sociálne centrum Prešov, Národná transfúzna služba Slovenska, Združená stredná škola služieb 
Prešov, materské a základné školy v Prešove.  



V ý r o č n á  s p r á v a  o  č i n n o s t i  P r e š o v s k e j  u n i v e r z i t y  v  P r e š o v e  z a  r o k  2 0 1 2 
 

 

 88 

9 PODPORNÉ ČINNOSTI PU 
 
 

9.1 Stav v budovaní informačných a komunikačných systémov 
 

Informačný systém univerzity je budovaný na architektúre klient/server s prepojením všetkých 
prvkov cez počítačové siete a sieťové služby. Priložená zjednodušená schéma zobrazuje stav 
vzájomného sieťového prepojenia objektov univerzity a správcov jednotlivých lokálnych sietí. 
Informačnú infraštruktúru na univerzite spravuje 6 samostatných výpočtových stredísk pôsobiacich 
v rámci CVT PU, UK PU, FHPV, FF, PF a FM.  

Integrujúcim prvkom počítačovej siete PU je sieťové centrum CVT PU (sieťové centrum 
univerzity), ktoré plní viacero úloh – vzájomné prepojenie lokálnych sietí fakúlt a pracovísk 
univerzity, riadenie a diagnostiku tokov dát, pripojenie celej univerzity na vysokorýchlostnú sieť 
SANET 2 a Internet, správu centrálnych serverov a smerovačov atď.  

Sieťová infraštruktúra PU je vybudovaná na rýchlych metalických a optických spojoch, čím sa 
umožnilo splniť požiadavky v najbližšej budúcnosti, zvýšiť kvalitu a spoľahlivosť sieťovej prevádzky 
a začať využívať aj nové sieťové služby náročné na prenos dát (napr. videoprenos). V roku 2011 bola 
celoplošne implementovaná centrálne riadená Wifi sieť univerzity s použitím 150 prístupových bodov, 
ktorá umožňuje najmä pripojenie mobilných zariadení na sieť v takmer všetkých objektoch univerzity 
s využitím rovnakých prístupových údajov.  

Významným medzníkom rozvoja počítačových sietí bolo pripojenie univerzity  
na vysokorýchlostnú akademickú sieť SANET, v súčasnosti s dvoma optickými spojmi 10 Gbit/s. 
V roku 2002 začala výstavba akademickej metropolitnej siete v Prešove, ktorej cieľom bolo prepojiť 
jednotlivé objekty univerzity a Fakultu výrobných technológií Technickej univerzity v Košiciach so 
sídlom v Prešove a ďalších inštitúcií najmodernejšou optickou technológiou.  
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9.2 Dostupnosť informačných zdrojov na univerzite    
 

� FF  
Všetky počítače na fakulte sú napojené do novovybudovanej 1 Gbit/s siete. Lokálne siete (študijné 
oddelenie, zamestnanecká sieť a študentská sieť) na FF sú chránené firewallmi a sú v samostatných 
VLAN-ách. Študenti FF majú k dispozícii 6 učební výpočtovej techniky, z toho 2 slúžia na voľný 
vstup študentom. V roku 2011 sa z celouniverzitných projektov Modernizácia IKT a infraštrukrúry 
Prešovskej univerzity v Prešove a Druhá etapa modernizácie hmotnej infraštruktúry a IKT systémov 
Prešovskej univerzity dovybavili prednáškové miestnosti projektormi a výpočtovou technikou a boli 
vymenené nemanažovateľné sieťové prvky (switche) za manažovateľné, ktoré ponúkajú väčšie 
možnosti pre správu a riadenie siete. Rovnako bola zrealizovaná aj výmena starých serverov za nové 
spolu s využitím virtuálnej technológie. V objekte VŠA bola vybudovaná v rámci už spomínaných 
projektov nová WiFi sieť, ktorá nahradila WiFi sieť spravovanú KDK FF. V rámci projektu LPTCE 
bola na FF vybudovaná nová sieť so 180 prípojnými bodmi a nová serverovňa, štruktúrovaná kabeláž 
je kategórie Cat7 (10 Gbit/s). 
 

� FHPV  
Všetky pracoviská a všetky učebne FHPV sú pripojené do univerzitnej siete. Fakulta má riešením 
projektu IKT novo vybudovanú počítačovú sieť na báze manažovateľných switchov s rýchlosťou 
1GBit/s, nová štruktúrovaná UTP kabeláže umožňuje prechod na rýchlosť až 10 Gbit/s. Všetky učebne 
sú vybavené dataprojektorom, elektrickým plátnom a počítačom pripojeným na počítačovú sieť, 
počítače na učebniach sú centrálne spravované, centrum výpočtovej techniky je vybavené novými 
výkonnými serverami.  To vytvára technické podmienky pre využívanie moderných informačných 
technológií pracovníkmi a študentmi FHPV. Študenti sa musia prihlasovať do fakultnej siete, každý 
študent má vlastné heslo a vlastné prístupové práva. FHPV má 4 učebne výpočtovej techniky, z toho 
jednu slúžiacu na voľný prístup študentov. FHPV má 4 fakultné učebne výpočtovej techniky, z toho 
jednu slúžiacu na voľný prístup študentov a 5 katedrových učební a laboratórií vybavených 
výpočtovou technikou. 
 

� PF 
Fakulta má väčšinu pracovísk umiestnených v novej budove, kde je vybudovaná kompletná sieťová 
kabeláž na báze tienenej krútenej dvojlinky. Celá sieť je priamo napojená optickým spojom 1 Gbit/s 
na sieťové centrum CVT. Študenti majú k dispozícii celkovo 2 učebne výpočtovej techniky. Študenti 
a učitelia majú k dispozícii počítače s pripojením na internet na chodbe   a okrem toho sa môžu 
bezplatne pripájať do internetu aj bezdrôtovo (WiFi). 
 

� GTF a GKS PU 
V rámci prípravy fakulty na sprístupnenie a používanie informačných technológií sa postupne 
rozširuje počítačová sieť (sieťové rozvody) na katedrách a podarilo sa vytvoriť aj možnosť pripojenia 
na sieť priamo v dvoch posluchárňach, čo sa využíva pri prednáškach. Študenti majú voľný prístup 
k PC v rámci 2 počítačových učební, ktoré sú pripojené na sieť. Prístup k sieti na seminári majú 
študenti v rámci jednej PC miestnosti. Pripojenie do celouniverzitnej siete a do siete Internet je riešené 
optickým spojom 1 Gbit/s (GTF aj GKS). V roku 2008 bola vytvorená bezdrôtová sieť (WiFi) v rámci 
budovy GTF. V roku 2012 sa rekonštruovali a doplnili káblové rozvody počítačovej siete na GTF. 
 

� PBF a PKS 
V súčasnosti je možné pripojiť každý počítač fakulty na počítačovú sieť. Študenti majú prístup 
na počítačovú sieť v troch učebniach v rámci vyučovania a mimo vyučovania majú prístup  
v stanovených časoch. Ďalšia možnosť pripojenia na sieť je sprostredkovaná dvoma terminálmi. 
Na oboch objektoch bol realizovaný IKT projekt, ktorý zabezpečil  rýchlejšiu a spoľahlivejšiu 
prevádzku sieťových služieb. Pripojenie do celouniverzitnej siete a do siete Internet je riešené 
optickým spojom 1Gbit/s (PBF aj PKS).  V priestoroch  PBF aj PKS PU funguje aj bezdrôtové 
pripojenie (WiFi).  
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� FZO  
Fakulta sídli v zrekonštruovanom objekte s kompletne vybudovanou počítačovou sieťou. Študenti 
majú prístup na počítačovú sieť v dvoch učebniach. Okrem toho majú k dispozícii 4 terminály na 
pripojenie k celouniverzitným informačným systémom. Pripojenie na celouniverzitnú sieť a do siete 
Internet je riešené optickým spojom 1 Gbit/s. Študenti a učitelia sa v celom objekte môžu pripájať do 
internetu aj bezdrôtovo (WiFi). 
 

� FŠ  
Pripojenie do celouniverzitnej siete a do siete Internet zabezpečuje metalický prepoj z technickej 
miestnosti na ŠDJ PU, ktorá je priamo napojená optickým spojom 1 Gbit/s do sieťového centra CVT 
PU. V roku 2005 bola vybudovaná počítačová miestnosť pre študentov FŠ PU. Začiatkom roku 2011 z 
IKT projektu bola zriadená počítačová miestnosť s 15 počítačmi, dataprojektorom a elektrickým 
plátnom. V auguste 2012 z IKT projektu prebehlo dobudovanie novej siete v miestnostiach na FŠ PU. 
Do prevádzky bola spustená wifi sieť ako doplnkové pripojenie sa na internet. Nemanažovatelné 
prepínače boli nahradené manažovatelnými, ktoré umožnili oddeliť zamestnaneckú sieť od siete v 
učebniach.  
 

� FM  
Oproti roku 2011 nenastala v oblasti informatizácie FM PU výrazná zmena. Fakulta disponuje dvomi 
počítačovými učebňami. Kapacita optického pripojenia do centrálneho uzla CVT PU je 1 Gbit/s. 
Vzhľadom na rozšírenie priestorov pre potreby zamestnancov FM PU - budova na Slovenskej ul. je 
táto prepojená s dekanátom pomocou Wifi 802.11n. V súčasnosti je možné pripojiť všetky PC (aj 
mobilné zariadenia) v priestoroch FM PU k sieti internet.  
 

� CUP  a účelové zariadenia 
Celouniverzitné pracoviská, účelové zariadenia a kňazské semináre v rámci plnenia svojho poslania 
poskytujú služby v oblasti informačných technológií pre študentov a zamestnancov univerzity. 
Pracoviská týchto súčastí sú kompletne pripojené na sieť a využívajú prístup k sieťovým službám 
a informačným systémom.  
 
 
9.3 Programové vybavenie   
       

� Celouniverzitné informačné systémy: 
 
a) Modulárny akademický informačný systém (MAIS) 
Informačný systém pre riadenie štúdia patrí k najdôležitejším častiam každého univerzitného 
informačného systému, poskytuje podporu celého životného cyklu štúdia. Implementácia nového 
celouniverzitného Modulárneho akademického informačného systému (MAIS) na univerzite začala 
v polovici roku 2008. V súčasnosti je systém v ostrej prevádzke, ktorá začala 15.12.2008. MAIS je 
určený najmä pre: 

� spracovanie a evidenciu prijímacieho konania, 
� spracovanie a evidenciu štúdia, 
� spracovanie študijných programov, 
� spracovanie rozvrhu hodín,  
� správu ľudských zdrojov – evidencia zamestnancov univerzity, 
� spracovanie a evidenciu ubytovania študentov. 

 
b) Knižni čný informačný systém  
UK v súčasnosti prevádzkuje knižnično-informačný systém ALEPH 500, ktorý zabezpečuje všetky 
knižničné činnosti. Spracovanie publikačnej činnosti je zabezpečované systémom Proflib 
a spracovanie záverečných prác je zabezpečované systémom DaWinci. Kvôli bezpečnostným 
a prevádzkovým požiadavkám systému ALEPH UK prevádzkuje autonómnu počítačovú sieť 
PULIBnet, ktorá je súčasťou celouniverzitnej počítačovej siete. 
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c) Informačný systém pre univerzitný manažment (ISUM) 
Tento informačný systém bol zavedený na základe projektu TEMPUS PHARE v roku 2001. Poskytuje 
podporu pre elektronický obeh dokladov, organizovanie porád, evidenciu a spracovanie úloh, 
generovanie telefónnych zoznamov a pod. Slúži jednak pre potreby riadiacich a administratívnych 
pracovníkov, ale aj pre akademickú obec univerzity prostredníctvom verejných výstupov cez www 
rozhranie. V tomto IS sú postupne zverejňované rôzne dokumenty najmä pre potreby akademickej 
obce.  
 
d) Finančný informačný systém (FIS) 
Finančný informačný systém pre verejné vysoké školy (FIS VVŠ) bol na Prešovskej univerzite 
implementovaný v rámci projektu SOFIA pod gesciou Ministerstva školstva SR v rokoch 2006-2007. 
FIS VVŠ je založený na systéme SAP R/3 Enterprise a je prevádzkovaný centrálne a používatelia  
z jednotlivých univerzít sa k nemu pripájajú prostredníctvom akademickej siete SANET. FIS VVŠ 
podporuje nasledovné procesy: finančné účtovníctvo, záväzky a pohľadávky, styk s bankou, pokladne, 
pracovné cesty, rozpočet, manažérske účtovníctvo - kontroling, evidencia a správa majetku, skladové 
hospodárstvo, objednávanie, podnikateľská činnosť, spracovanie miezd. 
  
e) Identifikačný informačný systém (IdIS) 
Tento projekt sa začal realizovať od roku 2003. IdIS umožnil zavedenie moderných viacúčelových 
identifikačných elektronických preukazov pre zamestnancov a študentov univerzity a základov ďalšej 
nadväzujúcej technológie – stravovací informačný systém v ŠJ (náhrada papierových stravovacích 
lístkov, spracovanie objednávok), prístupový a parkovací systém (vstupy na základe bezkontaktných 
čipových preukazov, terminály pre UK (náhrada čitateľských preukazov). Od septembra 2011 sa pre 
študentov začali vydávať bezkontaktné čipové karty s bezpečnejším čipom Mifare DESFire EV1 8kB.   
 
f) Digitálne multimediálne LCD panely (DMS) 
Tento projekt bol súčasťou projektu Druhá etapa modernizácie hmotnej infraštruktúry a IKT systémov 
Prešovskej univerzity. Digitálne multimediálne LCD panely (systém Digital Media Suite) je 
informačný systém určený na prehrávanie centrálne aj adresne na diaľku spravovaného 
multimediálneho obsahu (texty, obrázky, video, www stránky, posuvné správy a ich kombináciu). 
Ponúka taktiež nástroje pre zdieľanie video obsahu na báze sociálnych sietí, publikovanie multimédií 
na prezentačné a informačné tabule. Umožňuje použitie televízie šírenej počítačovou sieťou na 
univerzitnej báze a zároveň ponúka tieto možnosti pre publikovanie vzdelávacieho obsahu. LCD 
panely sú založené na technológii firmy Cisco. Prehrávanie multimediálneho obsahu je možné na LCD 
paneloch umiestnených v objektoch: 2 ks v objekte VŠA, po 1 ks v objektoch kde sídli PF PU, FM 
PU, FZO PU, PBF PU a v objekte ŠD Ul. 17. novembra 13 (pred jedálňou). 
 
g) Dochádzkový informačný systém (DIS) 
Tento projekt sa začal realizovať koncom roku 2009. Dochádzkový informačný systém PU bol  
v roku 2010 nasadený na všetkých objektoch Prešovskej univerzity pre všetkých nepedagogických 
zamestnancov (administratívnych, odborných a prevádzkových zamestnancov) a pedagogických 
zamestnancov. Nepedagogickí zamestnanci si čipovou kartou (preukazom zamestnanca) evidujú svoje 
príchody, odchody a prerušenia pracovnej doby na dochádzkových termináloch, u pedagogických 
zamestnancov sa dochádzka generuje a do systému sa zavádzajú len prerušenia a zmeny. Na základe 
spracovania v dochádzkovom systéme sa realizuje mesačná uzávierka a dochádzkové dáta sa integrujú 
do mzdového systému SAP. 
 
 
Iné programové vybavenie: 
 
Štatistický softvér Statistica 
PU má prenajatú multilicenciu štatistického softvéru Statistica. Oprávnenými užívateľmi licencie 
sú všetci učitelia, študenti a zamestnanci univerzity.  
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E-learningové systémy 
Projekty zamerané na dištančnú výučbu v prostredí e-learningového vzdelávania sa riešia najmä  
na PF, FHPV a GTF. V prevažnej miere sa na univerzite pre tento účel používa LMS Moodle, ale už aj 
nový systém EKP zakúpený v rámci IKT projektov zo ŠF EÚ. 
 
Webuniverzita 
Tento projekt je riešený na FHPV od roku 2001 a jeho cieľom je otestovať a vyskúšať rôzne možnosti 
realizácie vzdelávania prostredníctvom internetového média a zároveň ich predstaviť akademickej 
obci Prešovskej univerzity. Výsledkom je niekoľko desiatok video návodov pre prácu s prostriedkami 
IKT.  
 
Systém pre automatizované spracovanie testov – Autotest 
V rámci IKT projektu bol dodaný systém pre automatizovane spracovanie testov - Autotest.  Okrem 
samotného programového vybavenia bolo dodaných aj 30 kusov notebookov a 30 kusov skenerov pre 
všetky fakulty na mobilné vyhodnocovanie testov. 
 
Prostriedky IKT pre zdravotne postihnutých 
CVT FHPV vybavilo fakultu v rámci riešenia projektu Ministerstva školstva pomôckami uľahčujúcimi 
štúdium zrakovo a sluchovo zdravotne postihnutým študentom. Tieto prostriedky umožňujú zdravotne 
postihnutým zúčastňovať sa riadneho vyučovacieho procesu. Jednotlivé pomôcky sú k dispozícii 
v Centre výpočtovej techniky Fakulty humanitných a prírodných vied Prešovskej univerzity, 
softvérové vybavenie je nainštalované v počítačových učebniach. 
 
DNA sekvenovací systém a ďalšie systémy centra excelentnosti 
Pracovníci CVT FHPV sa podieľali na riešení projektov  „Centrum excelentnosti ekológie živočíchov 
a človeka“ a „Dobudovanie Centra excelentnosti ekológie živočíchov a človeka s dôrazom na 
skvalitnenie vedeckého výskumu – II. Etapa“. V rámci týchto projektov boli vybudované laboratória,  
v súčasnosti CVT FHPV zabezpečuje technickú podporu pre výpočtovú techniku, ktorá je súčasťou 
týchto systémov.  
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10 ROZVOJ PU 
 
10.1  Projekty zo štrukturálnych fondov  

PU úspešne pokračuje v implementácii projektov podporovaných zo štrukturálnych fondov 
Európskej únie. Získane prostriedky sú dôležitým a nenahraditeľným zdrojom doplnkového 
financovania aktivít univerzity najmä v oblasti budovania infraštruktúry, vedy a výskumu a tiež 
v oblasti vzdelávania. Útvar prorektora pre rozvoj, informatizáciu a hodnotenie kvality PU 
koordinuje všetky aktivity týkajúce sa týchto projektov. Súčasťou Útvaru prorektora pre rozvoj, 
informatizáciu a hodnotenie kvality je Oddelenie rozvoja a projektov zo ŠF, ktoré je primárne 
zamerané na prípravu a implementáciu projektov zo ŠF. 

V roku 2012 boli schválením záverečných Monitorovacích správ Agentúrou Ministerstva 
školstva, vedy, výskumu a športu pre štrukturálne fondy formálne ukončené projekty: 

Prehľad 49: Ukončené projekty zo ŠF v r. 2012 
 

NFP Názov projektu 
Dátum  
podania 

Doba 
realizácie 

Podaný 
rozpočet 

Schválené 
oprávnené 
výdavky 

26220120023 
Centrum excelentnosti ekológie 
živočíchov a človeka 

25.08.2008 
05/2009  
04/2011 

1 388 717,29 1 381 298,62 

26220120026 

Vybudovanie 
lingvokulturologistického a 
prekladateľsko-tlmočníckeho 
centra 

26.08.2008 
05/2009  
07/2012 

618 442,08 609 479,71 

26250120029 
Modernizácia IKT a hmotnej 
infraštruktúry PU 

18.11.2008 
04/2009 
11/2011 

5 176 902,97 5 173 421,34 

26220220003 

Vývoj teplomerov a 
magnetických senzorov na báze 
chalkogenidov pre praktické 
aplikácie 

02.03.2009 
11/2009  
04/2012 

367 353,66 367 353,66 

26220220012 
Ergonómia práce e jej vplyv na 
rast kvality života a spoločenskej 
praxe 

02.03.2009 
10/2009  
06/2012 

390 176,15 390 176,15 

26220220013 
Využitie výskumu a vývoja na 
vyšľachtenie nových kultivarov 
liečivých rastlín 

02.03.2009 
10/2009  
03/2012 

451 665,68 451 061,28 

26220220052 
Centrum pre komercializáciu 
výstupov výskumu a manažment 
duševného vlastníctva PU 

03.03.2009 
09/2009  
02/2012 

520 075,00 328 790,50 

Celkom: 8 913 332,83 8 701 581,26 

Aj naďalej je povinnosťou univerzity zabezpečiť ich udržateľnosť po dobu minimálne piatich 
rokov. Z uvedeného dôvodu je potrebné predpokladať zvýšené náklady, ktoré s udržateľnosťou 
implementovaných projektov súvisia. 

Útvar pre rozvoj, informatizáciu a hodnotenie kvality realizuje implementáciu, resp. poradenskú 
a koordinačnú činnosť (v prípade fakultných projektov). Pokračuje implementácia ďalších 9 
projektov zo ŠF EÚ so schválenou výškou nenávratného finančného príspevku viac ako 25 mil. €. Ide 
o nasledovné projekty:  

1. Dovybavenie a rozšírenie lingvokulturologického a prekladateľsko-tlmočníckeho centra  
s cieľom pokračovať v skvalitnení podmienok pre realizáciu špičkového základného výskum v rámci 
centra excelentnosti a zvýšenie jeho prínosu pre spoločnosť a prax (FF PU).  

2. Dobudovanie Centra excelentnosti ekológie živočíchov a človeka s dôrazom na skvalitnenie 
vedeckého výskumu – II. etapa. Cieľom je dovybavenie sekcií Centra excelentnosti ekológie 
živočíchov a človeka prístrojovou a IKT technikou pre výskumné projekty. Výsledkom bude 
vybavenie dvoch Laboratórií sekvenčných analýz a Bio-banky, dovybavenie dvoch laboratórií 
environmentálnych biotechnológií I a II. s fytokomorami, zriadenie laboratória biodiverzity 
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živočíchov vybavené laboratórnym zariadením, čím sa vytvorí ďalšia sekcia Centra excelentnosti  
ekológie živočíchov a človeka (FHPV).  

3. Centrum excelentnosti sociohistorického a kultúrnohistorického výskumu. Projekt je zameraný 
na zvýšenie potenciálu a kvality v oblasti historického výskumu a to v troch prioritách: 1. cirkvi  
a náboženstvá v historickom vývine strednej Európy, 2. migračné procesy a ich úloha v dejinách 
spoločnosti a 3. dokumentácia a ochrana kultúrneho dedičstva Slovenska. Centrum excelentnosti 
prostredníctvom vybudovania Laboratória sociohistorických a kultúrnohistorických analýz a databáz 
umožní kvalitnejší výskum, vstup do európskych i svetových výskumných sietí, v ktorých slovenské 
zastúpenie zatiaľ chýba (FF).  

4. Modernizácia IKT a infraštruktúry Prešovskej univerzity. Cieľom projektu bola modernizácia  
a rekonštrukcia hmotnej infraštruktúry objektov univerzity výmenou sociálnych zariadení, okien 
a elektrických sietí, obnova ubytovacích kapacít výmenou okien a zasklených stien, vybudovanie Wi-
Fi siete v 11 objektoch, nainštalovanie a nakonfigurovanie aktívnych sieťových prvkov pre nové 
rozvody počítačovej siete, kompletné vybavenie 165 seminárnych, prednáškových a odborných 
učební univerzity modernou didaktickou a výpočtovou technikou s jediným cieľom - zlepšiť 
podmienky vzdelávacieho procesu na PU (R PU). 

5. Modernizácia a zefektívnenie manažmentu univerzity. Cieľom projektu je vytvoriť moderný 
informačný systém pre správu, obeh a riadenie dokumentov, ich ukladanie, spracovávanie, editáciu 
a distribúciu; zautomatizovanie správy registratúry (R PU). 

6. Otvorenie vzdelávacieho priestoru PU vytvorením cudzojazyčnej ponuky študijných programov  
v e-learningu. V rámci projektu sa na PU vytvorí prostredie pre dištančne študujúcich v anglickom 
jazyku zamerané na samoplatcov. Bude spracovaná a vytvorená obsahová náplň elektronického 
a kombinovaného vzdelávania v cudzom jazyku, PU bude po ukončení projektu pripravená na 
poskytovanie modernej formy vzdelávania v cudzom jazyku s inovovaným obsahom  
v súlade s trendmi EU a požiadavkami vedomostnej spoločnosti (R PU).  

7. Zvýšenie kvality vzdelávania na Prešovskej univerzite v Prešove. Špecifické ciele projektu sú 
zamerané na zvyšovanie kvality vzdelávania v študijných programoch Predškolská a elementárna 
pedagogika a Učiteľstvo pre primárne vzdelávanie na Pedagogickej fakulte Prešovskej univerzity 
v Prešove. Po ukončení realizácie projektu bude fakulta a následne aj univerzita disponovať 
zavedeným a odskúšaným systémom priameho merania kvality vysokoškolského vzdelávania, ktorý 
bude na elektronickej báze - automatické vyhodnocovanie progresu dosahovaných vedomostí a 
znalostí jednotlivých študentov. Taktiež dôjde k modernizácii obsahov siedmych predmetov v dvoch 
študijných programoch, vrátane ich transformácie do elektronickej podoby a úprav aj pre dištančné 
vzdelávanie (PF). 

8. Interný systém zabezpečenia kvality na Prešovskej univerzite v Prešove je realizovaný 
na celouniverzitnej úrovni a jeho cieľom je podporiť kvalitu vzdelávania na PU na báze európskych 
štandardov. Špecifickým cieľom projektu je vypracovať, implementovať a overiť interný systém pre 
zabezpečenie kvality vzdelávania, výskumu a manažmentu PU. Tento projekt poskytne PU možnosť 
vybudovať na existujúcich prvkoch a súčasných praktických skúsenostiach v oblasti zabezpečenia 
kvality hlavných procesov úplný a funkčný systém interného zabezpečenia kvality na univerzite, 
ktorý bude organizačne i funkčne korešpondovať so štandardami a smernicami ako sú uvedené pre 
interné systémy na zabezpečenie kvality v Európskych štandardoch a smerniciach pre zabezpečenie 
kvality v európskom priestore vysokoškolského vzdelávania (European Standards and Guidelines – 
ESG). 

9. Kompetenčné centrum znalostných technológií pre inovácie produkčných systémov v priemysle a 
službách.  V tomto projekte, v ktorom realizuje parciálne výskumné aktivity, je žiadateľom 
Technická univerzita v Košiciach a akademickými partnermi  Prešovská a Žilinská univerzita Ide o 
projekt, vďaka ktorému PU sa stala súčasťou kompetenčných centier v SR, ktoré budú slúžiť ako 
základ národných výskumných parkov. Predmetom aktivít Prešovskej univerzity je podpora 
sofistikovaných simulačných metód pre geopriestorové služby v gescii Katedry GaRR FHPV 
a zainteresovaných firiem. 
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V roku 2012 univerzita a jej súčasti podali celkom 13 nových projektov s celkovým rozpočtom 
viac ako 27 mil. €.  Dva projekty s rozpočtom vyše 4,8 mil. €  boli schválené, pričom ďalších päť 
projektov s rozpočtom viac ako 2,6 mil. € je v procese hodnotenia. Začala sa realizácia nasledujúcich 
projektov: 

10. Dostavba areálu Fakulty manažmentu PU. Ide o zlepšenie podmienok pre realizáciu 
vzdelávacieho procesu prostredníctvom prístavby budovy školy. Dostavbou fakulty manažmentu sa 
vytvoria nové kapacity pre vykonávanie vzdelávacích procesov. Prístavbou k existujúcej budove 
fakulty manažmentu sa vybuduje nová aula, seminárne a ďalšie miestnosti. Po ukončení realizácie 
projektu bude presunutý vyučovací proces zo študentských domovov, rektorátu a prenajatej budovy 
do novovytvorených vzdelávacích priestorov. Taktiež budú vytvorené nové vzdelávacie kapacity, 
vďaka ktorým bude môcť Prešovská univerzita v Prešove prijať väčšie množstvo uchádzačov  
o štúdium, hlavne na fakulte manažmentu. 

11. Akcelerácia rozvoja ľudských zdrojov vo vede a výskume, inovácia a zlepšenie kvality 
vzdelávacieho procesu. Cieľom projektu je zvýšenie kompetentnosti tvorivosti a publikačných 
schopností zamestnancov VŠ vo vedeckých časopisoch a kreovanie vlastného vedeckého časopisu. 
V rámci projektu sa bude realizovať príprava a tvorba vysokoškolských učebníc, ako základných 
edukačných vstupov pre študentov všetkých troch stupňov vysokoškolského štúdia, v rámci 
programov štúdia v ekologických, geografických, pedagogických  disciplínach, katolíckej teológii a 
religionistike v súlade s trendom vysokoškolskej edukácie pre potreby vedomostnej spoločnosti. 

Prehľad 50:  Schválené finančné prostriedky zo ŠF na implementované projekty v EUR 
 

P.č ITMS Projekt / Rok r. 2010 r. 2011 r.2012 

1 26220120044 
Dovybavenie a rozšírenie 
lingvokulturologického a prekladateľsko-
tlmočníckeho centra 

2 763 827     

2 26220120041 
Dobudovanie Centra excelentnosti ekológie 
živočíchov a človeka s dôrazom na 
skvalitnenie vedeckého výskumu – II. Etapa 

2 773 548     

3 26220120057 Centrum excelentnosti sociohistorického a 
kultúrnohistorického výskumu 

4 182 843     

4 26250120033 
Druhá etapa modernizácie hmotnej 
infraštruktúry a IKT systémov Prešovskej 
univerzity 

5 476 755     

5 26110230032 Modernizácia a zefektívnenie manažmentu 
univerzity 

1 050 961     

6 26110230030 
Otvorenie vzdelávacieho priestoru PU 
vytvorením cudzojazyčnej ponuky študijných 
programov v e-learningu 

1 049 099     

7 26110230048 Zvýšenie kvality vzdelávania na Prešovskej 
univerzite v Prešove 

  570 976   

8 26110230047 Interný systém zabezpečenia kvality na 
Prešovskej univerzite v Prešove 

  331 788   

9 26220220155 
Kompetenčné centrum znalostných 
technológií pre inovácie produkčných 
systémov v priemysle a službách 

    760 009 

10 26250120059 Dostavba areálu FM PU     3 919 892 

11 26110230069 
Akcelerácia rozvoja ľudských zdrojov vo 
vede a výskume, inovácia a zlepšenie kvality 
vzdelávacieho procesu 

    945 389 

Schválené finančné prostriedky celkom 17 297 035 902 764 5 625 290 
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Graf 5:  Schválené finančné prostriedky zo ŠF na projekty PU v mil. EUR 

 

Nižší počet novokontrahovaných finančných zdrojov zo ŠF na projekty v roku 2011 bol 
spôsobený nižším počtom zverejnených a uzavretých výziev v obidvoch operačných programoch (OP 
Výskum a Vývoj a OP Vzdelávanie). 

Obdobie rokov 2008-2012 je obdobím výraznej informatizácie PU. Hlavným akcelerátorom 
väčšiny IKT aktivít sa stali 3 schválené projekty z ŠF a to projekt Modernizácia IKT a infraštruktúry 
Prešovskej univerzity, projekt Druhá etapa modernizácie hmotnej infraštruktúry a IKT systémov 
Prešovskej univerzity a projekt Dostavba areálu FM PU, pri ktorých sa podarilo získať finančné 
prostriedky na rozvoj IKT vo výške takmer 578 000 EUR. V rámci týchto projektov sa v koordinácii 
Útvaru prorektora pre rozvoj, informatizáciu a hodnotenie kvality a Útvaru kvestora riešili a riešia 
najmä tieto kľúčové aktivity: 

• Modernizácia a informatizácia seminárnych, prednáškových a odborných učební: Ide 
o najvýznamnejšiu a rozsahom najväčšiu modernizáciu učební od obdobia vzniku univerzity. 
Dodávka hardvérového a vstavaného vybavenia učební je v súčasnosti kompletne dokončená. 
Nové vybavenie bolo inštalovane v celkovo 165 seminárnych, prednáškových a odborných 
učebniach. Išlo konkrétne najmä o 136 počítačov do prednáškových a seminárnych 
miestnosti,  ďalších 406 počítačov do počítačových a odborných učebni, ďalej o 132 
dataprojektorov a elektrických plátien,  17 interaktívnych tabúl a daľšie drobné vybavenie. 
V rámci tejto aktivity bolo dodaných aj 7 verejných terminálov pre študentov vo VŠA. 

• Rekonštrukcia a rozšírenie pasívnych sieťových prvkov a rozvodov, internetizácia 
ubytovacích kapacít: V rámci tejto aktivity sa vybudovali a rozšírili moderné metalické 
a optické počítačové rozvody v 14 objektoch univerzity, vrátane prvotných rozvodov na 
izbách ubytovaných študentov v ŠDJ PU. Celkovo bolo doteraz nainštalovaných 1 694 
počítačových zásuviek, čo je veľmi významný nárast, ktorý nemá obdobu v minulosti. Vo 
všetkých objektoch išlo o vysokorýchlostné siete, ktoré budú pracovať typicky rýchlosťou 1 
Gb/s, ale sú pripravené aj na zavedenie rýchlosti 10 Gb/s v budúcnosti. 

• Modernizácia a rozšírenie aktívnych sieťových prvkov a sieťových serverov: V rámci 
tejto aktivity prebehli dodávky hardvérového a softvérového vybavenia. Aktívne sieťové 
prvky (najmä switche) sa boli postupne montované do tretieho kvartálu 2011. V rámci tejto 
aktivity bolo dodaných 15 centrálnych serverov (CVT, UK) a 11 lokálnych serverov na 4 
fakultách (FF, FHPV, PF a FM). V súvislosti s tým sa spustil aj nový mailový server 
univerzity a bolo v dvoch etapách vybudované virtuálne centrum univerzity.  
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• Vybudovanie Wi-Fi siete univerzity: Nové hardvérové vybavenie centrálnej Wi-Fi siete je 
kompletne zrealizované v 12 objektoch univerzity. Táto bezdrôtová sieť umožňuje 
bezplatný verejný prístup k informačným službám univerzity všetkým záujemcom aj 
návštevníkom a po zaregistrovaní oprávneného používateľa (študenta, zamestnanca) aj 
prístup na internet. Sieť pracuje rovnako vo všetkých objektoch a to bez nutnosti meniť 
prihlasovacie údaje.   

• Modernizácia a integrácia nástrojov informačno-komunikačných technológií  
a integrácia systémov využívaných v pedagogickom a študijnom procese, implementácia 
web konferencie: Táto aktivita je zameraná na implementáciu nových softvérových riešení 
v prostredí univerzity. Cieľom aktivity je zabezpečenie technologickej a softvérovej inovácie 
nosných nástrojov informačno-komunikačných technológií využívaných v pedagogickom 
a študijnom procese.  

Okrem doplnenia niektorých funkcionalít v rámci Modulárneho akademického informačného 
systému smeruje aj na zabezpečenie vzájomnej komunikácie informačných systémov s portálom 
vysokých škôl na úrovni exportov/importov, prostredníctvom ďalších nadstavbových modulov 
zabezpečuje priamu a nepriamu komunikáciu na úrovni jednotlivých používateľov alebo diskusných 
skupín vytvorených podľa študijných programov alebo konkrétnych predmetov štúdia. Ďalší nový 
modul plní zároveň komunikačnú funkciu pre nasadenie služieb Instant Messaging, teda priamej 
komunikácie medzi používateľmi. Výmenné zahraničné študijné pobyty si vyžadujú implementáciu 
samostatného modulu na komplexnú evidenciu a správu študijných pobytov, v ktorom je vyriešený aj 
prenos študijných kreditov v súlade so systémom ECTS.  Ďalším cieľom je zavedenie systému 
automatizovaného spracovania výsledkov písomných testov a Web konferencie.  

 

• Zavedenie multimediálnych informačných panelov na univerzite a video portálu: Na 
vybraných miestach vo viacerých objektoch univerzity sú umiestnené LCD obrazovky, na 
ktorých sa cez počítačovú sieť vysiela program s použitím video vysielania aj textových 
informácií. 

 

10.2  Oblasť priestorového, infraštruktúrneho rozvoja a informatizácie 
 

Rok 2012 bol významný z hľadiska pomerne rozsiahlych rekonštrukcií, stavebných úprav, 
údržby a modernizácie objektov univerzity, vrátane technického zhodnotenia stavieb (Prehľad 51 
a 52).  
 
Prehľad 51:  Stavebné a iné práce v r. 2012 – ukončené akcie 
 

P. č. Objekt  Realizované práce Termín 
ukončenia 

Celkom 
€ 

1 FF Výmena sedadiel s výklopnými stolíkmi ukončené  16 336 

2 VŠA Zriadenie kancelárie prvého kontaktu ukončené 17 611

3. ŠH Oprava fasády a nátery oceľ.konštrukcií  ukončené  6 000

4. PF Výmena jestvujúcej podlahy PVC na schodisku ukončené 4 027

5.  VŠA Oprava sociálnych zariadení I.etapa ukončené  22 008

6. VŠA Oprava technológie bazéna  ukončené  3 500

7. FZO Oprava systému ústredného vykurovania 4.NP ukončené 11 000

8. VŠA    Oprava systému vykurovania v sekcii F  ukončené  6 000 
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9. FHPV Stavebné úpravy Školského pozemku I.etapa  rozprac. 8 755

10. GTF Rekonštrukcia dvoch prednáškových miestností  ukončené 150 000

11. FM Rekonštrukcia kotolne  rozprac.  66 387

12. FM  Rekonštrukcia obvodového plášťa  ukončené  106 534

13. 
R-PU,FŠ, 
ŠD 

Rekonštrukcia severného krídla R- PU, Rekonštrukcia 
Fakulty športu – fasáda , okná,  Výmena okien ŠD 

 rozprac.  2 467 116

 
Prehľad 52:  Stavebné a iné práce v r. 2012 – rozpracované projekty 
 

P. č. Objekt  Realizované práce Termín 
ukončenia 

Finančné prostriedky 
€ 

1 FM – Ul. 
Konštantínova 16, 
Prešov  

Dostavba areálu FM 2015 4 120 000 

2. ŠD 
Ul.17.novembra 13 

Modernizácia kuchyne  2013 16 000 

 
PU prostredníctvom Technicko-prevádzkového útvaru zabezpečuje celý rad úloh spojených  

so zabezpečením stavebných aktivít, výberu zhotoviteľov a dodávateľov všetkých činností spojených 
s udržaním chodu pracovísk. Nosnou stavebnou aktivitou univerzity bola Rekonštrukcia objektu 
bývalej ZŠ Ul. 17. novembra 15, Prešov. Projektové práce  zrealizoval architektonický ateliér pod 
vedením akad. arch. Mitra. Stavba je rozdelená do niekoľkých etáp, rekonštrukcia Severného krídla 
začala začiatkom roka 2012. Výber zhotoviteľa rekonštrukcie bol zrealizovaný v roku 2010 verejným 
obstarávaním avšak obštrukciami a námietkami bolo možné uzavrieť zmluvu so zhotoviteľom až 
v marci 2012. Súčasťou rekonštrukcie je aj výmena okien a zateplenie fasádneho plášťa na objekte 
FŠ a ŠD na Ul.17. novembra 13, Prešov. Ukončenie podľa harmonogramu výstavby je v marci 2013. 

V roku 2012 bolo zrealizovaných a odovzdaných niekoľko stavebných aktivít, najmä 
Rekonštrukcia fasádneho plášťa a výmena okien na FM a rozpracovaná je aj stavebná akcia 
Rekonštrukcia kotolne, čím dôjde k výrazným úsporám vo vykurovaní objektu. V uvedenej oblasti je 
nevyhnutné pokračovať ďalej najmä zateplením objektov, termoreguláciou a regulačnými 
opatreniami.   
 

V rámci realizácie investičných zámerov na PU sa zrealizovalo niekoľko odborných projektov 
a to v oblasti vypracovania projektovej dokumentácie a aj samotnej realizácie. 
 
Projektová dokumentácia stavieb bola zrealizovaná na nasledovných akciách : 

- Dostavba areálu Fakulty manažmentu, Konštantínova ul., 
- Rekonštrukcia kuchyne Študentského domova, Ul.17.novembra 13, Prešov, 
- Rekonštrukcia tepelného hospodárstva Študentského domova Exnárova ul., Prešov, 
- Novostavba pavilónu PBF PU v rozsahu štúdie a dokumentácie pre územné konanie, 
- Výstavba objektu UNIPOLAB 

 
V časti realizácia stavieb bolo zrealizovaných niekoľko stavebných akcií a do užívania boli 

odovzdané nasledovné stavebné akcie : 
- Rekonštrukcia kuchyne ŠD – výmena opotrebovaných fyzicky a morálne kuchynských 

zariadení 
- Rekonštrukcia fasády a výmena okien bola zrealizovaná v celom rozsahu na FM, 

Konštantínova ul., Prešov 
- Rekonštrukcia kotolne Fakulty manažmentu je v technologickej časti odovzdaná do užívania 

ukončenie je spojené s výstavbou nového objektu v areáli 
- Rekonštrukcia dvoch prednáškových miestností GTF – celkovou stavebnou úpravou došlo 

k výraznému vylepšeniu podmienok pre študentov  
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- Drobnými stavebnými úpravami na všetkých objektoch univerzity došlo ku skvalitneniu 
životného prostredia v objektoch, k výraznej spotrebe energií a výmene zastaraných 
technologických a stavebných zariadení.  

 
 
10.3  Oblasť financovania  

 
Hlavným zdrojom financovania univerzity, ako verejnej vysokej školy, sú dotácie zo štátneho 

rozpočtu. Na pokrytie výdavkov potrebných na svoju činnosť potrebuje vysoká škola stále vo väčšej 
miere získavať  aj ďalšie zdroje v rámci viaczdrojového financovania. Na dosiahnutie tohto cieľa 
vykonáva univerzita, okrem iných aktivít, podnikateľskú činnosť v takej miere, aby neohrozovala 
kvalitu, rozsah a dostupnosť činností napĺňajúcich poslanie verejnej vysokej školy. Len kombináciou 
viacerých zdrojov môže univerzita zabezpečiť bezproblémovú prevádzku a svoj ďalší rozvoj 
v potrebnom rozsahu. 

Rozpočet bežných výdavkov hlavnej činnosti PU bol spracovaný v nadväznosti na rozpis dotácií 
štátneho rozpočtu a ďalších predpokladaných výnosov v súlade s ustanovením § 16 ods. 3 zákona 
o VŠ na kalendárny rok .   

Hospodárenie PU pozostáva z hospodárenia v hlavnej činnosti a z hospodárenia 
v podnikateľskej činnosti. V hlavnej činnosti sa osobitne vyčleňuje oblasť sociálnej podpory 
študentov.  

 
 
Prehľad 53: Celkové náklady PU v roku 2012 v EUR 

             

 Vrátane dane  Bez dane 
náklady hlavnej činnosti  31 517 526 31 516 642 

náklady podnikateľskej činnosti  583 853                               583 794 

Celkom          32 101 379                           32 100 436 

 
Prehľad 54:  Celkové výnosy PU v roku 2012 v EUR 

                     

výnosy hlavnej činnosti 31 517 735 

výnosy podnikateľskej činnosti 583 985 
Celkom 32 101 720 

 
Prehľad 55: Výsledok hospodárenia univerzity v roku 2012 
 

 Pred zdanením                     Zaplatená daň z príjmu Po zdanení 
výsledok hospodárenia z hlavnej 
činnosti 

                   1 093 884 209 

výsledok hospodárenia z 
podnikateľskej činnosti 

191 59 132 

Celkom 1 284 943 341 

 
Univerzita za hodnotené obdobie vykazuje kladný výsledok hospodárenia – zisk v sume 1 284     
EUR, pričom z hlavnej činnosti je zisk 1 093    EUR a z podnikateľskej činnosti zisk  191   EUR. 
Hospodárenie univerzity,  okrem dotácií zo štátneho rozpočtu, významnou mierou ovplyvňujú 
vlastné výnosy z hlavnej a z podnikateľskej činnosti. Najväčšie  položky v nákladovej časti boli 
mzdové náklady, odpisy majetku, náklady na energie, materiál a služby a  príspevok na stravovanie 
zamestnancov v súlade s § 52 Zákonníka práce.  
 
Vykazovaný zisk univerzita dosiahla najmä: 

• z tržieb z predaja služieb – služby spojené s ubytovaním, z týchto finančných prostriedkov 
boli realizované niektoré opravy ŠD, 
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• z výnosov zo školného a poplatkov spojených so štúdiom  - výraznú časť finančných 
prostriedkov univerzita dosiahla aj z poplatkov od uchádzačov o štúdium za materiálne 
zabezpečenie prijímacieho konania, 

• z ostatných výnosov, 
• efektívnym využívaním majetku univerzity, 
• znižovaním prevádzkových nákladov. 

 
 
 
10.4  Vývoj stavu majetku a výsledky inventarizácie 
 
Prehľad 56: Prehľad majetku v EUR 

 

Druhy majetku 
Stav k 1.1.2012 Stav k 31.12.2012 

obstarávacia 
cena 

obstarávacia 
cena 

oprávky zostatková 
cena 

Dlhodobý nehmotný majetok 01 2 785 725 2 910 596 1 420 378 1 490 219 
Software 013 2 577 201 2 689 116 1 335 667 1 353 450 
Oceniteľné práva 014 208 524 212 744 84 149 128 595 
Drobný nehmot.dlhod.majetok 018 0 8 736 562 8 174 
Dlhodobý hmotný majetok 02 41 072 350 41 987 276 17 201 997 24 785 279 
Budovy 021 30 586 414 31 030 050 11 125 199 19 904 850 
Stroje– prístroje 022 9 932 497 10 309 741 5 741 684 4 568 056 
Autá 023 154 055 204 428 136 697 67 732 
DDHM– drobný dl. majetok 028 382 295 425 969 183 322 242 647 
ODHM.– ost. dl. majetok 029 17 089 17 089 15 095 1 994 
Dlhodobý hmotný majetok 03 3 113 844 3 113 844 0 31 138 844 
Pozemky 031 3 051 579 3 051 579 0 3 051 579 
Umelecké diela 032 62 265 62 265 0 62 265 
     
Obstaranie dlhodob. hmot. 
majetku 04 

847 567 3 473 357 0 3 473 357 

Dlhodob. nehmot. majetok 041 0 50 520 0 50 520 
Dlhodob. hmot. majetok 042 847 567 3 422 837 0 3 422 837 

Dlhodobý majetok celkom  47 819 486 51 485 074 18 622 374 32 862 699 
 

� Inventarizácia  

Na základe ustanovenia zákona o účtovníctve a príkazu rektora zo dňa 27.10.2012 bola 
k 31.12.2012 na fakultách, celouniverzitných pracoviskách, účelových zariadeniach 
a špecializovaných pracoviskách vykonaná inventarizácia, ktorá bola odsúhlasená s účtovným 
stavom. Priebeh inventarizácie riadila Ústredná inventarizačná komisia PU v Prešove na základe 
vypracovaného Harmonogramu vykonania inventúr stavu majetku a záväzkov a rozdielu majetku 
a záväzkov ako súčasť účtovnej závierky k 31.12.2012.  

Boli vymenované čiastkové inventarizačné komisie pre jednotlivé pracoviská určených 
súčasti Prešovskej univerzity podľa triedenia pracovných úsekov vo FIS Sofia a jednotlivých 
projektov. Vykonanie fyzických a časť dokladových inventúr bolo stanovené na účtovný stav 
majetku k 30.11.2012. V záverečnom spracovaní inventarizácie k 31.12.2012 bol inventarizovaný 
pohyb v priebehu obdobia 1.12.2012 do 31.12.2012. V priebehu inventarizácie bol definovaný 
neupotrebiteľný majetok. Súčasťou záverečnej inventarizácie bola aj inventarizácia dlhodobého 
majetku podľa činnosti. 
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Ústredná inventarizačná komisia Prešovskej univerzity v Prešove súhlasila s výsledkom 
inventarizácie stavu majetku záväzkov a rozdielu majetku a záväzkov ako súčasti riadnej účtovnej 
závierky k 31.12.2012 na súčastiach Prešovskej univerzity v Prešove. 

 
Stav inventarizovaného majetku k 31.12.2012 je uvedený v Prehľade 57. 

 
Prehľad 57: Inventarizácia súvahových účtov k 31. 12. 2012 
 

SU Názov účtu Účtov . stav Fyzický stav Rozdiel 
013 Software 2 689 116,30 2 689 116,30 - €

014 Oceniteľné práva 212 743,89 212 743,89 - €

018 Ostatný DDlNM 8 736,00 8 736,00 - €

041 Obstaranie dlhod. nehmot. majetku 50 520,00 50 520,00 - €

Spolu Dlhodobý nehmotný majetok  2 961 116,19 2 961 116,19  - €
021 Stavby 31 030 049,55 31 030 049,55 - €

022 Stroje, prístroje 10 309 740,69 10 309 740,69 - €

023 Dopravné prostriedky 204 428,46 204 428,46 - €

028 Drobný DHM 425 968,57 425 968,57 - €

029 Ostatný DlHM 17 088,81 17 088,81 - €

Spolu Dlhodobý hmotný majetok odpis.  41 987 276,08 41 987 276,08 - €
031 Pozemky 3 051 579,25 3 051 579,25 - €

032 Umelecké diela 62 264,93 62 264,93 - €

Spolu Dlhodobý hmotný majetok neodpis. 3 113 844,18 3 113 844,18 - €
042 Obstaranie dlhod. hmot. majetku 3 422 837,25 3 422 837,25 - €

Spolu Dlhodobý hmotný  spolu majetok 48 523 957,51 48 523 957,51 - €
061 Finančné investície 1659,70 1659,70 - €

Spolu Finančné investície 1 659,70 1 659,70 - €
073 Oprávky k softvéru 1 335 681,54 1 335 681,54 - €

074 Oprávky k ocen. právam 84 152,03 84 152,03 - €

078 Oprávky k ost. nehm. majetku 562,00 562,00 - €

081 Oprávky k stavbám 11 124 563,10 11 124 563,10 - €

082 Oprávky k strojom 5 742 199,87 5 742 199,87 - €

083 Oprávky k dopr. prostriedkom 136 696,85 136 696,85 - €

088 Oprávky k DDHM 183 374,71 183 374,71 - €

089 Oprávky k ODHM 15 094,38 15 094,38 - €

Spolu Oprávky 18 622 324,48 18 622 324,48 - €
112 Materiál 103 943,63 103 943,63 - €

132 Tovar - publikácie 118 862,72 118 862,72 - €

Spolu Zásoby 222 806,35 222 806,35 - €
211 Pokladnica 0,00 0,00 - €

213 Ceniny 21 105,00 21 105,00 - €

221 Bankové účty 3 621 983,19 3 621 983,19 - €

261 Peniaze na ceste 12 833,40 12 833,40 - €

Spolu Finančný majetok 3 655 921,59 3 655 921,59 - €
311 Pohľádavky-odberatelia 136 005,06 136 005,06 - €

314 Poskytnuté prevádzkové preddavky 795,99 795,99 - €

315 Ostatné pohľádavky 0,00 0,00 - €

335 Pohľadávky voči zamestnancom 7 064,60 7 064,60 - €

342 Daňové pohľadávky 451 045,26 451 045,26 - €

346 Dotácie zahraničné projekty 85 930,90 85 930,90 - €

378 Iné pohľádavky 486 657,59 486 657,59 - €
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Spolu Pohľádavky 1 167 499,40 1 167 499,40 - €
381 Náklady budúcich období 24 301,84 24 301,84 - €

385 Príjmy budúcich období 2 000,00 2 000,00 - €

Spolu Časové rozlíšenie aktíva 26 301,84 26 301,84 - €
321 Dodávatelia 2 443 187,90 2 443 187,90 - €
325 Ostatné záväzky 361 854,72 361 854,72 - €

331 Zamestnanci 866 385,50 866 385,60 - €

333 Ostatné záväzky voči zam. 8 852,24 8 718,19 - €

336 Zúčtovanie s inšt. soc.zabezp. 430 100,04 430 100,04 - €

341 Daň z príjmov 937,81 937,81 - €

342 Daň zo závislej činnosti 584 911,73 584 911,73 - €

343 Daň z pridanej hodnoty 5 992,64 5 992,64 - €

379 Zrážky z miezd 20 848,70 20 848,70 - €

379 Iné záväzky 101 664,50 101 664,50 - €

379 Iné záväzky- PČ 29 933,53 29 933,53 - €

Spolu Záväzky 4 854 669,31 4 854 669,31 - €
323 Rezervy zákonné 202 803,94 202 803,94 - €

479 Ostatné dlhodobé záväzky 31 239,05 31 239,05 - €

472 Sociálny fond 47 193,01 47 193,01 - €

Spolu  Rezervy a dlhodobé záväzky 281 236,00 281 236,00 - €
Spolu  Cudzie zdroje 5 135 905,31 5 135 905,31 - €
383 Výdavky budúcich období 967,99 967,99 - €

38411 Kapitálová dotácia 11 950 443,54 11 950 443,54 - €

38412 Nevyčerpaná prevádzková dotácia 213 703,00 213 703,00 - €

38413 Zahraničné projekty 53 792,90 53 792,90 - €

38414 ESF 7 126 442,85 7 126 442,85 - €

Spolu Časové rozlíšenie pasíva 19 345 350,28 19 345 350,28 - €
411 Základné imanie 10 964 075,78 10 964 075,78 - €

412 Štipendijný fond 929 535,75 929 535,75 - €

413 Fond reprodukcie 853 596,56 853 596,56 - €

421 Rezervný fond 328 348,18 328 348,18 - €

427 Ostatné fondy 372 797,49 372 797,49 - €

 Hospodársky výsledok 340,63 340,63 - €

 Spolu Vlastné zdroje krytia 13 448 694,39 13 448 694,39 - €
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11 MEDZINÁRODNÉ AKTIVITY PU 
 

       Dlhodobý rozvoj internacionalizácie je rozpracovaný v základných dokumentoch Prešovskej 
univerzity v Prešove, ktoré ju definujú aj ako nevyhnutnú súčasť zvyšovania kvality vzdelávania, 
budovania kvalitných vedecko-výskumných tímov. Úspešnosť zapojenia našej univerzity do 
medzinárodných aktivít závisí od všetkých zamestnancov, od ktorých sa následne odvíja úspešná 
spolupráca s jednotlivcami a inštitúciami, čo má pozitívny dopad i na šírenie povedomia o našej 
univerzite a portfóliu našich aktivít. 

Rok 2012 môžeme pozitívne hodnotiť z pohľadu zvýšenia zapojenia sa univerzity a jej 
jednotlivých súčastí do medzinárodných projektov, jednak z pohľadu variability schém ako 
i z pohľadu počtu zapojených pracovísk či už ako partnerov alebo koordinátorov jednotlivých 
projektov. Aj napriek tomu, že nie všetky podávané projekty boli úspešné, chápeme ako pozitívne 
zosieťovanie sa s partnermi a pripravené projekty, ktoré po aktualizácii a prepracovaní môžu byť 
znova podané. 

PU je členom viacerých významných asociácií, ktoré spájajú akademické inštitúcie. Pozícia PU 
v medzinárodných konzorciách umožňuje získavať najnovšie informácie z tohto prostredia ako i 
umožňuje zvýšenú aktivitu v členských štátoch konzorcií v oblasti vedy, vzdelávania, hodnotenia 
kvality a kumulovania vedeckého i rozvojového potenciálu na medzinárodnej úrovni. 
 

Prehľad 58:  Členstvo PU v medzinárodných združeniach 
 

 Názov organizácie 
1. EMUNI – Euro-Mediterranean University 
2. DRC – Danube Rector´s Conference 
3. EAEC  - European Association for Erasmus Coordinators 
4. EUA – European University Association 
5. Alliance of Central-Eastern European Universities 
 

Prehľad 59: Členstvo PU  v národných profesionálnych združeniach 
 

 Názov organizácie 
1. SAAIC – Slovenská akademická asociácia pre medzinárodnú spoluprácu 
2. Americká obchodná komora – American Chamber of Commerce (AMCHAM) 
3. Medzinárodný agrárny výskumno-vývojový klaster údolia Tisy 

 
PU podporuje mobilitu učiteľov a študentov, získava učiteľov a odborníkov z praxe a neustále 

rozširuje a zintenzívňuje svoju spoluprácu s kvalitnými inštitúciami v Európe i mimo nej buď 
prostredníctvom bilaterálnych zmlúv alebo spolupráce v rôznych typoch sietí. Naša aktivita sa 
neobmedzuje len na mobilitu študentova a pedagógov, avšak i administratívnych pracovníkov 
a odborníkov z praxe.  

Procesy mobilitných aktivít sú nastavené a overené. Naďalej pretrváva stav, kedy je potrebné 
zintenzívniť mobilitné aktivity mimo krajín V4, kam je momentálne vysielaných najviac pedagógov. 
Rovnako je potrebné zvyšovať interkultúrnu kompetenciu a jazykovú prípravu našich pedagógov, 
najmä v ich profesijnej odbornej orientácii tak, aby boli schopní prednášať v cudzom jazyku 
a efektívne komunikovať s potenciálnymi zahraničnými študentmi. 
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12  SYSTÉM  KVALITY 
 

a) Manažment vysokej školy  
 

PU  venuje procesom riadenia kvality systematicky dlhodobú a stálu pozornosť. V súlade  
s Dlhodobým zámerom PU pristúpilo vedenie PU v roku 2009 k implementácii systému hodnotenia 
kvality procesov. Ako realizačný model bol vybraný model CAF, ktorý je poskytnutý organizáciám 
európskeho verejného sektora ako nástroj na aplikáciu techník manažérstva kvality. Výber tohto 
modelu bol determinovaný aj preto, lebo tento model je odporúčaný organizáciám verejnej správy  
v členských štátoch EÚ ako pomocný nástroj na pochopenie techník manažérstva kvality.  

Na PU bola ako poradný orgán rektorom PU zriadená Pracovná skupina implementácie 
hodnotenia kvality modelu CAF, ktorú tvorí prorektor pre rozvoj, informatizáciu a hodnotenie kvality, 
a zástupcovia jednotlivých fakúlt. V rámci implementácie absolvoval tím CAF v roku 2009 na Úrade 
pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR  certifikované školenie a následne začal pracovať 
na dôslednom analyzovaní monitorovania kvality v zmysle štruktúry Samohodnotiacich správ CAF. 
Z rozhodnutia rektora PU každá z fakúlt vypracovala vlastnú fakultnú Samohodnotiacu správu, 
rektorát PU vypracoval Samohodnotiacu správu za univerzitu. 

V roku 2011 vypracovaná Samohodnotiaca správa za univerzitu bola  prihlásená do súťaže 
Národnej ceny za kvalitu 2011, vyhlasovateľom ktorej bol Úrad pre normalizáciu, metrológiu  
a skúšobníctvo SR . V súvislosti so zapojením sa do uvedenej súťaže podstúpila univerzita posúdenie 
na mieste tímom externých posudzovateľov. Na základe externého posúdenia  nezávislými 
pozorovateľmi bola univerzita v súťaži  Národná cena za kvalitu 2011 ocenená ako jediná vysoká 
škola na Slovensku.   

Získané ocenenie sa stalo východiskom pre ďalšiu systematickú prácu zlepšovania procesov 
manažérstva kvality. Zámerom je model CAF implementovať celoplošne na všetkých fakultách PU, 
pričom sa využívajú skúsenosti Fakulty manažmentu, na ktorej je model CAF implementovaný ako na 
pilotnej fakulte univerzity . Na základe záverov vyplývajúcich zo Samohodnotiacej správy aj zo 
Spätnej správy z posúdenia na mieste sa koncipuje Akčný plán zlepšovania, s vymedzením úloh, 
zodpovedných osôb a termínov realizácie úloh. Zároveň sa pripravuje inštitucionálna a personálna 
podpora ďalšej implementácie procesov podľa CAF na úrovni univerzity tak, aby prispela k naplneniu 
budovania vnútorného systému kvality v zmysle § 87a zákona č. 455/2012, ktorým sa mení a dopĺňa 
zákon č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách.  

Model CAF predstavuje len jednu z možností, ktoré univerzita využíva pri zlepšovaní kvality 
interných procesov. Na PU bol vykonaný audit administratívnych činností, ktorý viedol  
 k implementácii optimálneho modelu rozdelenia kompetencií medzi jednotlivé úrovne. V nadväznosti 
na to sa PU uchádzala o finančné prostriedky pre projekty financované zo štrukturálnych fondov EU, 
ktorých cieľom by bolo vytvorenie podmienok pre skvalitnenie správy pomocou inovatívnych 
technológií. Aj tieto aktivity boli zavŕšené úspechom. Univerzita od roku 2010 získala viacero 
projektov na riešenie parciálnych problémov interných procesov kvality prostredníctvom inovatívnych 
technológií. Pri príprave týchto projektov efektívne využívala odporúčania, ktoré vyplývali  
zo samohodnotiacich správ CAF, ako aj zo Správy posúdenia na mieste nezávislými expertami. Popri 
projektoch, ktorých implementácia sekundárne pozitívne vplýva na vyššiu efektivitu interných 
procesov univerzity (predovšetkým infraštruktúrne projekty v oblasti IKT), univerzita implementuje 
nasledovné projekty priamo súvisiace so zvyšovaním systému kvality univerzity, resp. fakúlt: 
Modernizácia a zefektívnenie manažmentu univerzity (implementácia od r. 2010), Zvýšenie kvality 
vzdelávania na Prešovskej univerzite v Prešove (implementácia od r. 2011) a Interný systém 
zabezpečenia kvality na Prešovskej univerzite v Prešove (implementácia od r. 2011). Je zámerom 
univerzity pozitívne skúsenosti získané implementáciou daných projektov transformovať aj na 
fakultnú úroveň riadenia procesov. 

Doterajšie aktivity univerzity v oblasti manažmentu kvality, ako aj dosiahnuté výsledky dávajú 
predpoklady ďalšieho zefektívňovania interných procesov aj s využitím synergických efektov 
parciálnych aktivít v danej oblasti. 
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b)  Vzdelávanie  
 

Kvalita vzdelávacieho procesu patrí k prioritným zámerom poslania univerzity. PU vníma kvalitu 
ako komplexný proces determinovaný činiteľmi, ktoré ju výrazným spôsobom určujú.  

 
�  Základné hodnotiace kritériá úrovne kvality poskytovaného vzdelávania na PU        

v Prešove 
 

1. Hodnotenie úrovne uchádzačov o štúdium študijného programu 
1.1. Propagácia štúdia na PU – zverejňovanie kritérií hodnotenia a požiadaviek prijatia 
1.2.  Prijímacie pokračovanie 

2. Proces vzdelávania 
2.1. Metódy vzdelávania ( v kontextoch špecifík študijných programov), ktoré vyučujúci  

uplatňujú a úroveň samoštúdia študentov 
2.2. Priebežné zisťovanie a hodnotenie vedomostí a zručností študentov v predmetoch (kritériá 

a štandardy hodnotenia, hodnotenie úspešnosti dosiahnutej kvality vedomostí a zručností 
podľa profilujúcich predmetov, zverejňovanie výsledkov hodnotenia) 

3. Zapojenie študentov do vedeckých aktivít, ocenenia študentov, mobility študentov 
4. Hodnotenie kvality vzdelávania študentmi - § 70 ods. 1 písm. h –zákona o vysokých školách 

(dotazníky pre študentov, autodiagnostické dotazníky pre učiteľov, hospitačné záznamy  a iné 
informačné zdroje) 
4.1  Kontrolné mechanizmy v hodnotení (pravidlá zabezpečovania a monitorovania kvality 

vzdelávania v rámci fakulty –vrátane vyjadrenia kvantitatívnymi ukazovateľmi napr. počet 
hospitácií, počet sťažnosti na priebeh výučby a pod.) 

4.2 Podmienky vzdelávania (zdroje – personálne, finančné, technické: knižnica, študovne, e-
zdroje, prístup k internetu,  posluchárne, administratíva) 

4.3 Zistené nedostatky a odporúčania na zmenu, vyhodnotenie predchádzajúcich prijatých opatrení 
5. Hodnotenie dosiahnutých vedomostí a schopností po absolvovaní vzdelávacích činností (sumatívne 

hodnotenie, štátne skúšky: kvalita záverečných prác, úroveň akademického  poznania) 
6. Externé hodnotenie (Akreditačná komisia, AHELO, Trendence Graduate Barometer, My University 

– do týchto portálov sa zapájajú naši študenti) 
7. Prepojenosť štúdia s praxou 
8. Spätná väzba od zamestnávateľov (používané  formy)  
9. Zverejňovanie výsledkov hodnotenia kvality vzdelávania 
 

Uvedené indikátory kvality vytvárajú priestor pre ich systematické implementovanie od úrovne 
vedenia univerzity cez fakulty, katedry, učiteľov až k predmetovej úrovni. Ich podrobná analýza je 
súčasťou rokovaní grémií rektora, dekanov a vedúcich katedier. 

Difúznosť študijných odborov a programov, ktoré realizujú jednotlivé fakulty implikuje aj 
diferencované prístupy pre ich optimalizáciu od tvorby študijného programu, cez jeho aplikáciu 
v edukačnom procese až po vyhodnocovanie úspešnosti jeho absolvovania. 
 

Metódy vzdelávania ( v kontextoch špecifík študijných programov), ktoré vyučujúci  
uplatňujú sú rôznorodé, sú kombináciou tradičných aj moderných metód s podporou IKT, pričom sa 
rešpektujú špecifiká cieľov, výstupov a obsahu jednotlivých disciplín. 

V rámci priamej výučby sú okrem klasických metód (prednáška, výklad, rozhovor, diskusia, 
exkurzia) uplatňované aj metódy vyplývajúce zo špecifík študijných programov realizovaných na 
jednotlivých fakultách: pedagogická prax, tvorba portfólií, učebných aktivít a projektov integratívneho 
a polyestetického charakteru, práca s PC, internetom a interaktívnou tabuľou (aplikácia SmartBoard), 
powerpointová a multimediálna prezentácia, induktívne a deduktívne metódy uplatňované pri 
kolokviálnej forme seminárov, brainstorming, brainwriting, pojmové mapy, zážitkové, inscenačné 
a situačné metódy, panelová diskusia, demonštrácia umeleckého diela, praktické cvičenia v oblasti 
hudobných i výtvarných aktivít, prezentovanie ukážok vyučovacích hodín, kauzistík, prípadových 
štúdií.  
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Špecifiká niektorých predmetov implicitne (estetika, hudobné umenie, sociálna práca, 
psychológia) určujú aj metódy a formy práce: účasť na divadelných predstaveniach a koncertoch, 
terénne praktikum a pod. 

V rámci nepriamej výučby sú to, napríklad na PF kurzy v e-learningovom prostredí MOODLE  
s okamžitou spätnou väzbou v realizovaných testoch, dotazníkoch, resp. zadaniach. 

S podporou LMS Moodle - prostredníctvom ponúkaných kurzov sa realizuje najmä samoštúdium 
– osvojovanie teoretických vedomostí, získavanie zručností, overovanie vedomostí a výmena 
skúseností na základe inštrukcií (opôr), didaktických materiálov (textov, aktivít, cvičení, testov, 
audionahrávok, powerpointových prezentácií, diskusných fór, chatov,  atď.) Úroveň samoštúdia 
študentov je diferencovaná, celkovo nie veľmi uspokojivá. Študenti v nedostatočnej miere využívajú 
priestor, ktorý sa vytvoril na samoštúdium znížením počtu kontaktných hodín. Odzrkadľuje sa to na 
úrovni produkčných samostatných prác, aj v príprave na semináre. 

 
� Informácie o priebežnom a záverečnom hodnotení vedomostí a zručností  podľa  
     profilujúcich predmetov študijných programov 

  
Kritériá a štandardy hodnotenia sú zadefinované v informačných listoch predmetov, ktoré sa 

aktualizujú v sylaboch jednotlivých predmetov a vychádzajú z kritérií, ktoré sú zadefinované  
v  študijnom poriadku fakulty. Študenti sú na úvodnej hodine informovaní o týchto kritériách, 
o spôsoboch priebežného a záverečného hodnotenia, o kvantitatívnych a kvalitatívnych kritériách 
splnenia požiadaviek daného predmetu i o formách kontroly. Priebežné zisťovanie vedomostí 
a zručností sa realizuje prostredníctvom vedomostných testov, seminárnych prác, edukačných 
projektov, portfólií prác, individuálnych hudobno (výtvarno)-expresívnych interpretácií. Záverečné 
zisťovanie vedomostí a zručností prebieha formou vedomostných testov, ústnych skúšok, ústnych 
kolokviálnych skúšok, záverečných prezentácií projektov. Výsledky priebežného i záverečného 
hodnotenia sú zaznamenávané v systéme MAIS a študenti sú tak informovaní o úrovni získaných 
poznatkov a zručností (v časovom horizonte 1-7 dní). Každý študent, ak nie je spokojný  s výsledkom 
hodnotenia sa môže obrátiť na skúšajúceho, aby dostal spätnú informáciu o príčinách svojho 
neúspechu, v čom neuspel. Závažnejšie prípady nespokojnosti sa riešia aj na úrovni prodekana  
či dekana fakulty. 

 Autotesty a testy sú súčasťou e-learningového prostredia Moodle s výhodou okamžitého 
transparentného vyhodnocovania. Kvalita poznania zadefinovaná v jadre vedomostí premietnutá  
do konkrétnej podoby v informačných listoch je hodnotená študentmi dennej a externej formy štúdia.  
Tieto východiskové informácie slúžia na ďalšie analytické spracovanie na všetkých stupňoch riadenia 
fakulty pre hľadanie účinných nástrojov zefektívňovania edukačného procesu v celej jeho 
komplexnosti.  

 Osobitná pozornosť je venovaná obhajobám záverečných prác a štátnym skúškam. PU  
to považuje za priestor, v ktorom majú študenti preukázať komplexnosť poznania v študovanom 
odbore. Aj na základe analýz ankety pre študentov, názorov študentov na portáli My university 
i poznania našich učiteľov vyplýva, že väčší priestor je potrebné venovať obhajobe záverečných prác, 
kde je možnosť komplexného posúdenia zvládnutia teoretického poznania študovanej oblasti, ale 
i schopnosti používať primerané výskumné nástroje.  Štátna skúška by mala byť akademickou 
diskusiou, v ktorej študent preukáže schopnosti vidieť poznanie v súvislostiach a nemala by to byť 
repríza čiastkových skúšok. 
 

� Hodnotenie kvality vzdelávania študentmi 
 

V zmysle zákona č. 496/2009Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 131/2002  boli na PU 
pripravené nasledovné nástroje určené na zisťovanie kvality ponúkaných študijných programov 
a overenie kvality vzdelávacej činnosti pedagógov: 
 

� Interné hodnotenie 
 

1. Dotazník hodnotenia študijného programu 
2. Dotazník spätnej väzby určený na zmapovanie kvality vzdelávacej činnosti pedagógov na PU.  
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� Externé hodnotenie 
 

3. Trendence Graduate Barometer - kde prostredníctvom on-line dotazníka bola analyzovaná 
európska vzorka a rôzne podskupiny, vrátane študentov zo Slovenska. Trendence Graduate 
Barometer sa stal najväčším prieskumom v oblasti kariéry, vzdelávania a zamestnávateľov 
 v Európe. Celkovo sa na ňom zúčastnilo 950 inštitúcií v 24 krajinách a na jeho otázky odpovedalo 
343 796 študentov. V rámci Slovenska odpovedalo 5 237 študentov, z toho 564 študentov PU (v 
roku 2011 to bolo 576 študentov), v štruktúre 77,2% žien a 22,8% mužov, resp. 68% študentov 
Bc., 27,1% Mgr. a 4,9% študentov PhD. 

4. My university – webový portál PU, v ktorom majú študenti priestor  vyjadriť sa aktuálnym 
problémom života univerzity 

5. AHELO (Assessment of Higher Education Learnung Outcomes – Feasibility Study) zameraný na 
hodnotenie kvality vysokoškolského vzdelávania. Do tohto projektu sa zapojili študenti a učitelia 
PU. Výsledky majú byť k dispozícii v krátkom čase. 

 
 

� Návrh opatrení za účelom odstránenia nedostatkov v kvalite vzdelávania: 
 
a)   Prehodnotiť súčasné študijné programy v kontextoch spätnej väzby od študentov a s prihliadnutím 

na ich aplikačnú rovinu pre potreby praxe; 
b)   Otvoriť štúdium vysokoškolskej pedagogiky ako významného nástroja pre odborný rast všetkých 

tvorivých pracovníkov univerzity; 
c)   Skvalitniť jazykové kompetencie učiteľov s možnosťou vyučovať odborné predmety v študijných 

programoch pre zahraničných študentov; 
d)   Podporovať účasť zahraničných odborníkov na výučbe;  
e)   Mobilitné aktivity učiteľov a študentov rozšíriť aj mimo zóny V4; 
f)   Motivovať učiteľov k zvyšovaniu kvality výučby oceňovaním tých, ktorí dosahujú vynikajúce 

výsledky nielen vo vedecko-výskumnej, ale aj pedagogickej činnosti; 
g)   Prijímanie študentov skvalitniť využívaním testovania v SCIO. 
 

 
 

c) Tvorivá činnosť  
  

PU pravidelne vyhodnocuje zapojenosť tvorivých pracovníkov do výskumných projektov. Rektor 
PU oceňuje takúto činnosť spravidla udeľovaním medailí, resp. cenami rektora za mimoriadne výkony 
pracovníkov a študentov PU. Ich prehľad je súčasťou tejto správy. Na administráciu projektovej 
agendy sú na PU zriadené príslušné pracoviská s fakultnou, resp. celouniverzitnou pôsobnosťou. Na 
Úseku prorektora pre vedu, umenie a akreditáciu sa každoročne vypracujú Správy o úrovni 
vedeckovýskumnej činnosti následne schvaľovanej vo VR PU.  Každoročné vyhodnocovanie plnenia 
povinností vo vedeckovýskumnej činnosti tvorivých zamestnancov univerzity prebieha rovnako na 
spomínanom útvare. 
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13  KONTAKTNÉ A IDENTIFIKA ČNÉ ÚDAJE  
 
 
Prešovská univerzita v Prešove 
Ul. 17. novembra č. 15 
080 01  Prešov 
Tel./fax: 051/7563 104 
e-mail: peter.adamisin@unipo.sk 
IČO 17070775 
DIČ SK2020980082 
Spracovatelia správy: 
doc. Ing. Peter Adamišin, PhD. 
Mgr. Adriana Butoracová 
 
 
1. Filozofická fakulta  
Adresa:  Ul. 17. novembra č. 1 
  081 16 Prešov 
Tel.:   051/ 7570 821;  fax: 051/7570 824 
 e-mail: philfac@unipo.sk 
 
2.  Gréckokatolícka teologická fakulta             
Adresa:  Ul. biskupa Gojdiča č. 2 
  080 01  Prešov 
Tel.:   051/7725 166; fax: 051/7733 840 
 e-mail: gtfpu@unipo.sk  
 
3.   Fakulta humanitných a prírodných vied 
Adresa:  Ul. 17. novembra č. 1 
  081 16  Prešov 
Tel.:   051/ 7570 600;  fax: 051/7725 547 
 e-mail: fhpvpu@unipo.sk 
 
4.   Fakulta manažmentu         
Adresa:  Ul. Konštantínova 16 
  080 01 Prešov 
Tel.:   051/7715 699;  fax: 051/7715 699 
 e-mail: fmana@unipo.sk 
 
5.   Pedagogická fakulta         
Adresa:  Ul. 17. novembra č. 15 
  081 16 Prešov 
Tel.:   051/7470 500;  fax: 051/7470 551 
 e-mail: pfpu@unipo.sk 
 
6.   Pravoslávna bohoslovecká fakulta        
Adresa:  Ul. Masarykova č. 15 
  P. O. Box 60   
  080 01 Prešov 
Tel.:   051/7724 729;  fax: 051/7732 677 
 e-mail: pravstud@unipo.sk 
 
 
 
 

 
7.   Fakulta športu             
Adresa:  Ul. 17. novembra č. 13 
  081 16 Prešov 
Tel.:   051/7470 502;  fax: 051/7734 751 
e-mail: fsport@unipo.sk 
 
8.   Fakulta zdravotníckych odborov         
Adresa:  Ul. Partizánska č. 1 
  080 01 Prešov 
Tel.:   051/7562 401;  fax: 051/7562 400 
e-mail: beata.stajancova@unipo.sk 
 
9.   Rektorát  
Adresa:Ul. 17. novembra č. 15 
  080 01 Prešov 
Tel.:   051/7563 110;  fax: 051/7563 147 
e-mail: zelink@unipo.sk  
 
10.   Centrum  celoživotného  

   a kompetenčného vzdelávania  
Adresa:  Ul. 17. novembra č. 15  
  080 01 Prešov 
Tel.:   051/7563 129;  fax: 051/7563 147 
e-mail:   cckv@unipo.sk   
 
11.   Centrum  výpočtovej techniky  
Adresa:  Ul. 17. novembra č. 1 
  081 16  Prešov 
Tel.:   051/7570 160 
e-mail:   pisarsky@unipo.sk   
 
12.   Gréckokatolícky kňazský seminár bl.  

  Pavla Petra Gojdiča        
Adresa:  Ul. Sládkovičova 23 
  080 01  Prešov 
Tel.:   051/7567 361, fax: 051/7567 377 
e-mail: gks-pu@unipo.sk    
 
13.   Pravoslávny kňazský seminár  
Adresa:  Plzenská č. 7 
  080 01 Prešov 
Tel.:   051/7722 260 
e-mail: kspbf@unipo.sk    
 
14.   Študentský domov a jedáleň   
Adresa:  Ul. 17. novembra č. 11 
  080 01 Prešov 
Tel.:   051/7722 851; fax: 051/7725 958 
e-mail: frantisek.martinka@unipo.sk   
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15.  Univerzitné informačno-poradenské 

centrum  
Adresa:  Ul. 17. novembra č. 13 
  080 01 Prešov 
Tel/fax: 051/7720 612 
e-mail: ssc@unipo.sk  
 
16.  Univerzitná knižnica   
Adresa:  Ul. 17. novembra č. 1 
  080 85 Prešov 
Tel/fax: 051/7570 145 
e-mail:  library@pulib.sk      
 
17.  Ústav rusínskeho jazyka a kultúry  
Adresa:  Nám. legionárov č. 3 
  080 01 Prešov 
Tel.:   051/7720 392 
e-mail: urjk@unipo.sk    
 
18. Ústav ázijských štúdií  
       Adresa: Exnárova 36 
  080 01 Prešov 
Tel.:   051/4523 619 
e-mail:  uas@unipo.sk    
 
19. Ústav maďarského jazyka a kultúry 
Adresa:  Ul. 17. novembra č. 15  
  080 01 Prešov 
Tel.:   051/7563 110 
e-mail:  umjk@unipo.sk 
 

20. Ústav rómskych štúdií  
Adresa:  Ul. 17. novembra č. 1  
  080 01 Prešov 
Tel.:   051/7570 369 
e-mail: bernaky@unipo.sk  
 
21. Vydavateľstvo PU  
Adresa:  Ul. 17. novembra č. 15  
  080 01 Prešov 
Tel.:   051/7563 113 
e-mail:  ladislav.nagy@unipo.sk    
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14 SUMÁR 
 

Prešovská univerzita v Prešove pokračovala aj v r. 2012 v nastúpenom trende neustáleho 
zvyšovania kvality vzdelávania, výskumu a manažérskych aktivít. Zásluhou úspešnej implementácie 
projektov financovaných zo štrukturálnych fondov EÚ došlo k výraznému skvalitneniu výskumnej 
infraštruktúry a vzdelávacieho prostredia.    

 
Výročná správa zahrňuje hodnotenie činností univerzity vo všetkých oblastiach. Vychádzala  

zo základných dokumentov, ktoré boli deklarované v Dlhodobom zámere univerzity na obdobie 2008 
– 2013 s výhľadom do roku 2015. Hlavné úsilie manažmentu univerzity bolo nasmerované na 
zvyšovanie kvality všetkých procesov v oblastiach vzdelávania, výskumu, transferu poznatkov do 
praxe a vplyvu univerzity na miestny a regionálny rozvoj. Nevyhnutným predpokladom naplnenia 
tohto úsilia je internacionalizácia. Postupné zlepšovanie Prešovskej univerzity potvrdilo hodnotenie 
nezávislej ratingovej a rankingovej agentúry ARRA z novembra 2012, podľa ktorého má naša 
univerzita dve najlepšie fakulty vo svojich skupinách – Fakultu humanitných a prírodných vied 
a Pravoslávnu bohosloveckú fakultu. Pedagogická fakulta bola vyhodnotená ako tretia najlepšia vo 
svojej skupine. Touto medailovou bilanciou sa Prešovská univerzita umiestnila na druhom mieste 
medzi všetkými slovenskými univerzitami za najlepšiu Univerzitu Komenského v Bratislave. 
Prejavom uznania pre Prešovskú univerzitu bolo aj udelenie Ceny mesta Prešov rektorovi PU. 

  
Ako základné dokumenty pre spracovanie Výročnej správy o činnosti boli podklady dodané 

jednotlivými fakultami a pracoviskami univerzity. Námety pre zlepšenie činností univerzity budú 
predmetom riešenia v nasledujúcich rokoch, pričom podstatná časť týchto námetov je súčasťou DZ PU 
v Prešove  na obdobie 2008  – 2013 s výhľadom do roku 2015. 

Strategickým cieľom PU je upevniť jej postavenie v akademickom systéme, udržať pozíciu 
univerzitnej inštitúcie, pravidelne sledovať plnenie kritérií v súlade so stratégiou resiliencie univerzity, 
ktoré v nemalej miere ovplyvňujú výšku pridelených finančných prostriedkov a sú dlhodobo nemenné 
a pripraviť sa na komplexnú akreditáciu v r. 2014. Toto úsilie je zamerané na plnenie týchto kritérií: 

a) Hodnotenie výkonu univerzity vo vzdelávaní definovanej jej kvalitou a rozsahom, pričom 
počet prijímaných študentov primerane prispôsobovať požiadavkám trhu práce a postupne 
zvyšovať selektívny charakter prijímacej procedúry s cieľom prijímať študentov s vysokými 
všeobecnými predpokladmi pre vysokoškolské štúdium.  

b) klásť dôraz na zvyšovanie kvality vo vedecko-výskumnej a publikačnej činnosti, zamerať sa 
hlavne na projektovú účasť v národných grantových agentúrach (APVV, VEGA, KEGA), na  
účasť v medzinárodných a zahraničných výskumných projektoch, úspešnosť a efektívnosť 
práce v doktorandskom štúdiu, prezentáciu publikačných aktivít podľa kritérií vedeckej 
náročnosti (karentové časopisy, zahraničné publikácie, účasť v redakčných radách, 
zahraničných časopisov, zborníkov a pod.), 

c) apokračovať vo vytváraní modernej infraštruktúry pre inštitucionálny základný i aplikovaný 
výskum s osobitným zreteľom na vybrané prírodovedné odbory,  

d) rozvíjať zavedené informačné systémy a IT služby v súlade s najnovšími trendmi 
a požiadavkami v oblasti rozvoja vysokého školstva a spoločnosti,  

e) v oblasti financovania je nevyhnutné skvalitniť a zvýšiť účinnosť viaczdrojového 
financovania, efektívneho využitia všetkých dostupných finančných zdrojov, naďalej 
osobitnú pozornosť venovať štrukturálnym fondom z EÚ, čerpaniu prostriedkov z týchto 
fondov a postupne implementovať systém vyhodnocovanie efektivity jednotlivých 
pracovísk, 

f) zabezpečiť trvalý rozvoj ľudských zdrojov univerzity v nadväznosti na jej poslanie 
a priority.  

g) rozvíjať spoluprácu univerzity a jej fakúlt i celouniverzitných pracovísk s vonkajším 
prostredím v súlade s princípmi konceptu triple helix ako základ spolupráce 
s podnikateľskými subjektami, orgánmi regionálnej a mestskej samosprávy, štátnej správy 
i tretím sektorom v podobe formálnych i neformálnych kooperačných modelov. 
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h) ďalej sa intenzívne venovať posilneniu medzinárodnej dimenzie univerzity, dynamizovať 
produktívne medzinárodné vzťahy na univerzite, kooperovať s externými zahraničnými 
partnermi za účelom zvýšenia kvality vzdelávacej a výskumnej činnosti.  

i) Pokračovať v zavádzaní vnútorného systému zabezpečenia kvality s osobitným zreteľom na 
kvalitu vzdelávania a výskumu. 

 
    Prešov 13. mája 2013 

 
        
       
                prof. RNDr. René Matlovič, PhD. 
                                               rektor PU 
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Príloha č. 1: Prehľad zmien vo vnútorných predpisoch PU v r. 2012 
 

Rok 2012 bol pre univerzitu rokom, v ktorom v nadväznosti na platnú legislatívu boli vydané, 
resp. novelizované  niektoré základné vnútorné právne predpisy. Dňom 1. januára 2012 nadobudol 
účinnosť Organizačný poriadok Prešovskej univerzity v Prešove a Dodatok č. 1 k Pracovnému 
poriadku Prešovskej univerzity v Prešove, Dodatok č. 3 k Štatútu Prešovskej univerzity v Prešove 
nadobudol účinnosť 30. januára 2012. Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej 
republiky dňa 6. júla 2012 zaregistrovalo Dodatok č. 2 k Študijnému poriadku Prešovskej univerzity 
v Prešove, ktorý je účinný od 12. júla 2012. 

Rektor univerzity vydával v roku 2012 interné normatívne akty (smernice, zásady, opatrenia, 
usmernenia), ak bolo potrebné podrobnejšie upraviť alebo zjednotiť v podmienkach univerzity postup 
pri realizácií niektorých právnych noriem. Vnútorné predpisy univerzity a interné normatívne akty 
vydané rektorom univerzity sú zverejnené na internetovej stránke univerzity (Vnútorné predpisy) 
a takto sprístupnené zamestnancom univerzity a študentom univerzity 
http://torysa.unipo.sk/IS/SPS/KARTotEKA.NSF?open.  

 
 
Fakulty PU 
 

V súlade s ustanovením § 33 zákona o vysokých školách fakulty vydávajú svoje vlastné vnútorné 
predpisy. Podmienkou je, aby vnútorné predpisy fakúlt boli v súlade so zákonom a s vnútornými 
predpismi univerzity.  
      V roku 2012 niektoré fakulty vydali nové alebo aktualizovali dodatkami platné vnútorné predpisy, 
ak si to vyžiadali legislatívne zmeny, organizačné zmeny na fakulte, alebo konkrétne záležitosti fakúlt, 
ktoré patria do ich samosprávnej pôsobnosti. Takto postupovali tieto fakulty: 
 

Pedagogická fakulta  -  Organizačný poriadok Pedagogickej fakulty Prešovskej 

univerzity v Prešove 

 

Pravoslávna bohoslovecká fakulta - Dodatok č. 1 k Štatútu Pravoslávnej bohosloveckej fakulty 

 - Organizačný poriadok Pravoslávnej bohosloveckej  fakulty 

 

Fakulta športu  -  Dodatok č. 1 k Štatútu Fakulty športu 

- Dodatok č. 4 k Organizačnému poriadku Fakulty športu PU 

v Prešove 

 

Fakulta zdravotníckych odborov - Dodatok č. 2 k Rokovaciemu poriadku Vedeckej rady 

Fakulty zdravotníckych odborov Prešovskej univerzity 

v Prešove. 
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občania SR cudzinci spolu občania SR cudzinci spolu
FF 1 1767 14 1781 179 2 181 1962

2 648 7 655 55 0 55 710
1+2 0 0 0 0 0 0 0

3 81 1 82 120 1 121 203
2496 22 2518 354 3 357 2875

GTF 1 160 0 160 99 1 100 260
2 110 0 110 106 0 106 216

1+2 87 0 87 0 0 0 87
3 15 0 15 13 6 19 34

372 0 372 218 7 225 597
FHPV 1 875 2 877 207 5 212 1089

2 354 0 354 85 2 87 441
1+2 0 0 0 0 0 0 0

3 57 0 57 40 1 41 98
1286 2 1288 332 8 340 1628

FM 1 1 065 5 1 070 414 1 415 1 485
2 394 3 397 188 4 192 589

1+2 0 0 0 0 0 0 0
3 28 0 28 55 4 59 87

1 487 8 1 495 657 9 666 2 161
PF 1 428 0 428 279 0 279 707

2 208 0 208 129 0 129 337
1+2 0 0 0 0 0 0 0

3 11 0 11 22 5 27 38
647 0 647 430 5 435 1082

PBF 1 120 0 120 65 0 65 185
2 104 0 104 88 0 88 192

1+2 41 3 44 42 19 61 105
3 8 3 11 4 5 9 20

273 6 279 199 24 223 502
FŠ 1 222 0 222 50 0 50 272

2 46 0 46 19 0 19 65
1+2 0 0 0 0 0 0 0

3 4 0 4 12 1 13 17
272 0 272 81 1 82 354

FZO 1 506 1 507 138 21 159 666
2 52 0 52 123 2 125 177

1+2 0 0 0 0 0 0 0
3 0 0 0 0 0 0 0

558 1 559 261 23 284 843
RPU 1 17 0 17 0 0 0 17

2 0 0 0 0 0 0 0
1+2 0 0 0 0 0 0 0

3 0 0 0 0 0 0 0
17 0 17 0 0 0 17

1 5160 22 5182 1431 30 1461 6643
2 1916 10 1926 793 8 801 2727

1+2 128 3 131 42 19 61 192
3 204 4 208 266 23 289 497

spolu vysoká škola 7408 39 7447 2532 80 2612 10059

Spolu

spolu fakulta 1

spolu fakulta 2

spolu fakulta 3

spolu fakulta 4

spolu fakulta 5

spolu fakulta 7

spolu fakulta 8

spolu fakulta 9

spolu 
podľa 
stupňov

spolu fakulta 6

 Tabuľka č. 1: Počet študentov vysokej školy k 31. 10. 2012

Fakulta
Stupeň                        
štúdia

Denná forma Externá forma
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Stupeň 2007 2008 2009 2010 2011 2012

1 5120 5006 4895 4581 4603 5182
2 92 1158 2210 2154 2002 1926

1+2 2171 1136 143 111 117 131
3 92 115 161 205 219 208

Spolu 7475 7415 7409 7051 6941 7447

Stupeň 2007 2008 2009 2010 2011 2012

1 3444 3158 2561 1914 1557 1461
2 509 1059 1358 1160 1010 801

1+2 861 483 96 84 69 61
3 329 284 359 367 295 289

Spolu 5143 4984 4374 3525 2931 2612

Rok 2007 2008 2009 2010 2011 2012

1 8564 8164 7456 6495 6160 6643
2 601 2217 3568 3314 3012 2727

1+2 3032 1619 239 195 186 192
3 421 399 520 572 514 497

Spolu 12618 12399 11783 10576 9872 10059

1+2 - študijné programy podľa § 53 ods. 3 zákona

Tabuľka č. 1a: Vývoj počtu študentov (stav k 31.10. daného roka)
Denná forma

Externá forma

V dennej aj v externej forme spolu
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občania SR cudzinci občania SR cudzinci
FF 1 315 3 59 0 377

2 305 0 3 0 308
1+2 0 0 0 0 0
3 13 0 10 0 23

633 3 72 0 708
GTF 1 55 0 41 0 96

2 57 0 41 0 98
1+2 12 1 0 0 13
3 3 0 3 0 6

127 1 85 0 213
FHPV 1 233 0 74 0 307

2 226 0 69 0 295
1+2 0 0 0 0 0
3 14 0 10 0 24

473 0 153 0 626
FM 1 238 1 90 0 329

2 201 0 181 1 383
1+2 0 0 0 0 0
3 3 0 9 0 12

442 1 280 1 724
PF 1 146 0 102 0 248

2 74 0 76 0 150
1+2 0 0 0 0 0
3 6 0 5 0 11

226 0 183 0 409
PBF 1 53 0 39 0 92

2 25 0 52 0 77
1+2 0 0 7 9 16
3 2 0 1 0 3

80 0 99 9 188
FŠ 1 24 0 25 0 49

2 22 0 19 0 41
1+2 0 0 0 0 0
3 2 0 0 0 2

48 0 44 0 92
FZO 1 139 1 64 8 212

2 36 0 49 0 85
1+2 0 0 0 0 0
3 0 0 0 0 0

175 1 113 8 297
CUP 1 4 0 0 0 4

2 0 0 0 0 0
1+2 0 0 0 0 0
3 0 0 0 0 0

4 0 0 0 4
1 1207 5 494 8 1714
2 946 0 490 1 1437

1+2 12 1 7 9 29
3 43 0 38 0 81

2208 6 1029 18 3261

1+2 - študijné programy podľa § 53 ods. 3 zákona

spolu fakulta 1

spolu fakulta 2

Tabuľka č. 2: Počet študentov, ktorí riadne skončili štúdium v 
akademickom roku 2011/2012

Fakulta
Stupeň                        
štúdia

Denná forma Externá forma
Spolu

spolu fakulta 3

spolu fakulta 7

spolu fakulta 8

spolu CUP

spolu podľa stupňov

spolu vysoká škola 

spolu fakulta 6

spolu fakulta 4

spolu fakulta 5
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P.č. Meno a priezvisko Študijný odbor
Dátum začiatku 

konania
Dátum udelenia 

titulu
Zamestnanec vysokej 

školy (áno/nie)

1. dr. hum. vied Jadwiga Bednarek 
1.1.5  predškolská a elementárna 
pedagogika 14.10.2010 18.4.2012 nie

2. PhDr. Ivana Gejgušová, Ph.D.
1.1.5  predškolská a elementárna 
pedagogika 30.3.2011 20.1.2012 nie

3. dr. hum. vied Zdzisława Zacłona
1.1.5  predškolská a elementárna 
pedagogika 25.3.2011 20.1.2012 nie

4. dr. hum. vied Marta Uberman
1.1.5  predškolská a elementárna 
pedagogika 30.3.2011 20.1.2012 nie

5. PaedDr. Katarína Žilková, PhD. 
1.1.5  predškolská a elementárna 
pedagogika 19.8.2011 4.4.2012 nie

6. PaedDr. Martina Maněnová, Ph.D.
1.1.5  predškolská a elementárna 
pedagogika 5.3.2012 27.11.2012 nie

7. PaedDr. Tatiana Slezáková, PhD
1.1.5  predškolská a elementárna 
pedagogika 5.6.2011 18.4.2012 nie

8. RNDr. Jiří Ježek, Ph.D. 3.3.15  manažment 31.3.2011 20.1.2012 nie

9. PhDr. Peter Dorčák, PhD. 3.3.15  manažment 27.10.2011 20.1.2012 áno

10. Ing. Dana Kiseľáková, PhD. 3.3.15  manažment 29.6.2011 20.1.2012 áno

11. Ing. Alexandra Chapčáková, PhD. 3.1.15 manažment 12.4.2012 17.7.2012 áno

12. RNDr. Mária Tulenková, PhD. 4.3.4 všeobecná ekológia 
a ekológia jedinca a populácií 30.4.2012 4.12.2012 áno

13. ThDr. Mária Kardis, PhD. 2.1.16 religionistika 7.6.2012 14.12.2012 áno

14. Dr. Waldemar Cisło 2.1.16 religionistika 27.6.2012 17.12.2012 nie

15. ThDr. Marcel Mojzeš, PhD. 2.1.13 katolícka teológia 23.3.2012 7.8.2012 áno

16. Mgr. Rút Lenková, PhD. 8.1.3 športová edukológia 10.4.2012 18.10.2012 áno

17. Dr. Zdzisław Sirojč, DrSc.   3. 1. 14 sociálna práca 14.4.2011 15.5.2012 nie

18. Mgr. Remigiusz Ryziński, Dr. 2. 1. 3 dejiny filozofie 8.11.2011 12.12.2012 nie

19. Mgr. Anna Wawrzonkiewicz - Słomska, PhD. 2. 1. 3 dejiny filozofie
8.11.2011 19.12.2012 nie

20. PhDr. Martin Javor, PhD. 2.1.7 história 19.10.2011 19.4.2012 áno

21. Mgr. Agniesza Uberman, Dr. 2.1.33 všeobecná jazykoveda 13.9.2011 26.4.2012 nie

22. PaedDr. Alena Kačmárová, PhD. 2.1.33 všeobecná jazykoveda 15.2.2012 19.12.2012 áno

23. PhDr. Martina Kášová, PhD 2.1.33 všeobecná jazykoveda 22.2.2012 2.8.2012 áno

24. PhDr. Darina Antoňáková, CSc.
2.1.28 slovanské jazyky 
a literatúry 4.6.2012 12.12.2012 áno

Habilita čné konanie V tom počet žiadostí 
mimo vysokej školy

Počet neskončených konaní: stav k 1.1.2012 8 7
Počet neskončených konaní: stav k 31.12.2012 11 6
Počet riadne skončených konaní k 31.12.2012 24 13
Počet inak skončených konaní 0 0
 - zamietnutie 0 0
 - stiahnutie 0 0
 - iné (smrť, odňatie práva a pod.) 0 0

Celkový počet vymenovaných docentov Priemerný vek

24 44

Tabuľka č. 8: Zoznam vymenovaných docentov za rok 2012
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Evidenčný prepočítaný počet vysokoškolských učiteľov k 31. 10. 2012

Fakulta Spolu
Profesori, 
docenti s 

DrSc.

Docenti, bez 
DrSc.

Ostatní 
učitelia s 

DrSc.

Ostatní 
učitelia s 

PhD, CSc.

Ostatní 
učitelia bez 
vedeckej 
hodnosti

Filozofická fakulta 189,7 27,4 46,8 100,2 15,3
Gréckokatolická 
teologická fakulta

24,4
5 8 11,4 0

Fakulta humanitných 
a prírodných vied

69,5
10 22,5 34,6 2,4

Fakulta manažmentu 74,6 6,5 19 49,1 0
Pedagogická fakulta 50 5 18 23 4
Pravoslávna 
bohoslovecká fakulta

17
1 7 9 0

Fakulta športu 22 2 5 14 1
Fakulta 
zdravotníckych 
odborov

59,88
3,5 9,2 27 20,2

Celouniverzitné 
pracoviská

28,48
1 2 14,5 11

0
0
0
0

Spolu 535,6 61,4 137,5 0,0 282,8 53,9

Podiel v % 100 11,5 25,7 0,0 52,8 10,1

Podiel v % v 2011 10,5 24,1 53,5 11,9

Rozdiel 2012 - 2011 100,0 1,0 1,6 0,0 -0,7 -1,8

Tabuľka č. 10: Kvalifika čná štruktúra vysokoškolských učiteľov
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Záverečná 
práca

Počet 
predložených 
záverečných 

prác

Počet 
obhájených 

Fyzický počet 
vedúcich 

záverečných 
prác

Fyzický počet 
vedúcich 

záverečných 
prác bez PhD.

Fyzický počet 
vedúcich 

záverečných 
prác 

(odborníci z 
praxe)

Bakalárska 1700 1662 528 136 12

Diplomová 1487 1455 439 11 2

Dizertačná 79 74 62 0 1

Rigorózna 177 148 65 0 0

Spolu 3443 3339 1094 147 15

Tabuľka č. 12: Informácie o záverečných prácach a rigoróznych 
prácach predložených na obhajobu v roku 2012
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V roku 2012

Kategória
fakulta

AAA, 
AAB,
 ABA, 
ABB

ACA, 
ACB, 
BAA, 
BAB, 

BCB, BCI, 
EAI, CAA, 
CAB, EAJ

FAI
ADC, 
BDC

ADD, 
BDD

CDC, 
CDD

Ostatné Spolu

FF PU 37 46 51 4 6 0 1440 1584
GTF PU 6 6 17 0 0 0 265 294
FHPV PU 10 4 6 17 0 0 343 380
FM PU 20 48 14 2 1 0 532 617
PF PU 10 15 11 1 0 0 258 295
PBF PU 10 5 12 0 0 0 272 299
FS PU 2 2 1 1 0 0 86 92
FZO PU 2 9 5 0 0 0 201 217
CUP PU* 2 6 10 0 0 0 116 134
PU 94 120 121 23 7 0 3471 3836
* Celouzniverzitné pracoviská PU

V roku 2011

Kategória
fakulta

AAA, 
AAB,
 ABA, 
ABB

ACA, 
ACB, 
BAA, 
BAB, 

BCB, BCI, 
EAI, CAA, 
CAB, EAJ

FAI
ADC, 
BDC

ADD, 
BDD

CDC, 
CDD

Ostatné Spolu

FF PU 37 41 34 6 7 0 840 965
GTF PU 7 6 20 0 0 0 201 234
FHPV PU 9 7 6 20 1 0 355 398
FM PU 16 22 10 0 3 0 347 398
PF PU 9 20 9 0 0 0 253 291
PBF PU 6 15 7 0 0 0 214 242
FS PU 0 1 1 0 0 0 47 49
FZO PU 3 7 3 1 0 0 196 210
CUP PU 1 2 9 0 0 0 57 69
PU 81 118 97 27 11 0 2470 2804

Rozdiel 13 2 24 -4 -4 0 1001 1032
Rozdiel v % 16,0 1,7 24,7 -14,8 -36,4 0,0 40,5 36,8

Poznámka: V tabuľke sú uvedené údaje, ktoré boli vykázané za PU k 15.5.2013 do CREPČ. 

                  V prípade spoluautorstva bola publikácia vykázaná vsetkým pracoviskám spoluautorov, ale za PU je vykázaná len raz.

Tabuľka č. 13: Publikačná činnosť vysokej školy za rok 2012                        
a porovnanie s rokom 2011
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V roku 2012
Kategória fakulta Z** Y** X**

FF 570 199 101

PF 0 2 1

GTF 4 8 3

Spolu 574 209 105

V roku 2011

Kategória fakulta Z** Y** X**

FF 122 83 12

GTF 4 0 0

Spolu 126 83 12

Rozdiel 448 126 93
Rozdiel v % 355,6 151,8 775,0

Tabuľka č. 14: Umelecká činnosť vysokej školy za rok 2012 a porovnanie 
s rokom 2011
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Fakulta Odbor
Filozofická fakulta   2.1.5 etika 
Filozofická fakulta  2.1.35 prekladateľstvo a tlmočníctvo
Filozofická fakulta  3.1.10 všeobecná a experimentálna psychológia 
Filozofická fakulta  2.1.27 slovenský jazyk a literatúra 
Filozofická fakulta  2.1.2 systematická filozofia 
Filozofická fakulta  2.1.23 teória literatúry a dejiny konkrétnych národných  literatúr 
Filozofická fakulta  3.1.14 sociálna práca 
Filozofická fakulta  2.1.6 estetika                           
Filozofická fakulta  2.1.33 všeobecná jazykoveda   
Filozofická fakulta  2.1.9 slovenské dejiny           
Filozofická fakulta  2.1.7 história 
Fakulta humanitných a prírodných vied  4.2.8 antropológia                 
Fakulta humanitných a prírodných vied  4.1.35 geografia  
Fakulta humanitných a prírodných vied  4.3.4 všeobecná ekológia a ekológia jedinca a populácií  
Pravoslávna bohoslovecká fakulta  2.1.15pravoslávna teológia 
Pedagogická fakulta  1.1.5 predškolská a elementárna pedagogika 
Fakulta manažmentu 3.3.15 manažment
Filozofická fakulta 2.1.28 slovanské jazyky a literatúry
Filozofická fakulta 2.1.3 dejiny filozofie
Gréckokatolícka teologická fakulta 2.1.13 katolícka teológia
Fakulta športu 8.1.3 športová edukológia
Gréckokatolícka teologická fakulta 2.1.16 religionistika

Tabuľka č. 17: Zoznam priznaných práv uskutočňovať habilitačné 
konanie a konanie na vymenúvanie profesorov  k 31.12.2012
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Prešovská univerzita v Prešove: PU

Skratky: 

FF       – Filozofická fakulta PU
GTF    –  Gréckokatolícka teologická fakulta PU
FHPV  – Fakulta humanitných a prírodných vied PU
FM      – Fakulta manažmentu PU
PF       –  Pedagogická fakulta PU
PBF    – Pravoslávna bohoslovecká fakulta PU
FŠ      –  Fakulta športu PU
FZO    – Fakulta zdravotníckych odborov PU
UDK PU Ústav digitálnych kompetencií 
CUP   – Celouniverzitné pracoviská PU
ÚMJK PU Ústav maďarského jazyka a kultúry
RE PU -- Rektorát PU
UJK    – Ústav jazykových kompetencií PU
UK PU     – Univerzitná knižnica PU
URJK – Ústav rusínskeho jazyka a kultúry PU

165



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Názov :  Výročná správa o činnosti Prešovskej univerzity v Prešove za rok 2012 
 
Predkladá:  prof. RNDr. René Matlovič, PhD., rektor 
Zostavili: doc. Ing. Peter Adamišin, PhD., prorektor pre rozvoj informatizáciu a hodnotenie 

                                             kvality PU 
Mgr. Adriana Butoracová, referát pre rozvoj, informatizáciu a hodnotenie kvality PU 

Podklady: vedenie PU, fakulty a celouniverzitné pracoviská PU 
Vydala:  Prešovská univerzita v Prešove, 2013 
Rozsah:  165 strán 
 
 
ISBN   978-80-555-0780-4 






